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La Promenade de la 
rivière Désert devient la 

Promenade Eldoma-Rozon

BLUE SEA
Jeannette Clermont et Raymond Tremblay,

bénévoles de l’année

De petits Frédérick Bach poussent
à l’école de Messines PAGES 12 - 13

PAGE 17 PAGES 10 - 11

Depuis 1972
Tél.: 449-4000

Heures d’ouverture :
Du lundi au vendredi

de 8h à 17h30
364, boul. Desjardins, Maniwaki

Anatole
Gagnon
& Fils inc.

449.95 $

Scie à chaîne

EN PLUS
Obtenez
EN PRIME

455e

Coffre 
deluxe pour 
scie à chaîne

55,5cc

Services d’assurances 
André & Claude Benoit inc.
819 441-3000 
Télec. 819 441-3336
187 Commerciale, 
Maniwaki, Qc  J9E 1P1 
  

Conseiller en sécurité financière et conseiller en 
assurances et rentes collectives, Services d’assurances 
André & Claude Benoit inc., cabinet de services 
financiers - distributeur autorisé par la Sun Life  
du Canada, compagnie d’assurance-vie, et cabinet 
partenaire de Distribution Financière Sun Life (Canada) 
inc.† - Représentant en épargne collective, 
*Placements Financière Sun Life (Canada) inc.†, 
cabinet de courtage en épargne collective
†Filiales de la Sun Life du Canada, 
compagnie d’assurance-vie

La vie est plus radieuse avec 
l’Assurance de soins de 
longue durée  
Sun Life, c’est clair.

LES déPEnSES 

ASSoCiéES à LA  

LongéviTé vouS 

inQuièTEnT ?

André Benoit
andre.benoit@sunlife.com 

Claude Benoit
claude.benoit@sunlife.com 

EN

SPÉCIAL
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MANGEZ BIEN, FAITES DE L’EXERCICE
ET SURTOUT

NE TOMBEZ PAS MALADE !

15 000 INFIRMIÈRES AURONT QUITTÉ LE RÉSEAU 
DE LA SANTÉ D’ICI 4 ANS

SI RIEN N’EST FAIT MAINTENANT

LES INFIRMIÈRES
NE SONT PAS DES 
MACHINES À SOINS
Les infi rmières, mais également les 
inhalothérapeutes, les infi rmières 
auxiliaires et les perfusionnistes, sont 
en détresse et le réseau public de 
santé est en péril. Les conditions de 
travail que les directeurs généraux 
d’établissements et le gouvernement 
du Québec leur imposent minent 
carrément leur santé, mentale et 
physique. Débuter un quart de travail 
sans savoir s’il durera 8 ou 16 heures 
met leur santé en péril ; met le réseau 
public de santé en péril.

Le gouvernement nie 
catégoriquement cette inquiétante 
réalité et souhaite briser davantage les 
professionnelles en soins en refusant 
des propositions déterminantes pour 
leur qualité de vie professionnelle et 
l’accessibilité à des soins de santé de 
qualité au Québec.

L’attitude du gouvernement, lors des 
négociations avec les professionnelles 
en soins représentées par la FIQ, 
et la conduite des gestionnaires 
d’établissements de santé menacent le 
réseau public de santé.

DE MEILLEURS 
HORAIRES 
PERMETTRONT DE 
MEILLEURS SOINS
La surcharge de travail, les heures 
supplémentaires et l’épuisement 
professionnel menacent les 
professionnelles en soins et mettent 
en péril le réseau public de santé. Les 
gestionnaires des Centres de santé et 
de services sociaux (CSSS) doivent 
faire pression sur le gouvernement 
pour changer le quotidien des 
professionnelles en soins, pour que 
les quarts de travail soient organisés 
diff éremment afi n de permettre à ces 
dernières de donner le meilleur 
d’elles-mêmes aux patient-e-s. 

Dans un sondage réalisé en mai 
dernier auprès de plus de 1000 
répondant-e-s du Québec, 79 % des 
personnes interrogées se disaient 
favorables à ce que tous les postes 
d’infi rmières à temps partiel du 
réseau public de santé soient 
transformés en postes à temps 
complet et que l’horaire passe d’une 
semaine de cinq jours à une semaine 
de quatre jours, avec des journées un 
peu plus longues. MADAME SYLVIE 
MARTIN, directrice du CSSS de la 
région, la population vous parle. 
Agissez ! 

LES OFFRES DU
GOUVERNEMENT :
DU PAREIL AU PIRE
En juin dernier, la CSN (8 000 
membres professionnelles en 
soins), la CSQ (7 000 membres 
professionnelles en soins) et la FTQ 
(300 membres professionnelles en 
soins) ont conclu une entente de 
principe avec le gouvernement.

La FIQ, qui compte 58 000 membres 
et qui est la seule organisation 
syndicale totalement dédiée aux 
professionnelles en soins, a refusé 
cette proposition du gouvernement 
Charest qui constituait un recul et qui 
ne réglait en rien les problèmes vécus 
dans le réseau.

Il n’y a rien dans cette proposition 
qui vise à enrayer la pénurie de 
professionnelles en soins. Aucune 
mesure qui pourrait retenir les 
15 000 infi rmières susceptibles de 
quitter à très court terme le réseau 
public de santé. Les bris de service 
appréhendés seront inévitables. 
Les heures supplémentaires 
augmenteront sans cesse, ce qui 
favorisera le recours à grands frais 
aux entreprises privées.

LE PRIVÉ 
EMPOISONNE 
LE RÉSEAU
DE SANTÉ
Le réseau public de santé a de plus en 
plus recours aux entreprises privées 
de placement en soins pour se doter 
d’eff ectifs accentuant ainsi la pénurie 
de professionnelles. Le secteur public, 
qui souff re déjà de sous-fi nancement, 
ne fait que subir davantage la 
concurrence du privé.

Les seuls qui profi tent de la 
privatisation des soins sont les 
entreprises privées de placement 
en soins puisque les deniers publics 
destinés à la santé se retrouvent dans 
les poches de leurs actionnaires.

Le recours aux entreprises privées 
amène un roulement incessant de 
personnel dans les établissements et 
menace la qualité, la continuité et la 
sécurité des soins.

Recourir aux entreprises privées de 
placement en soins empoisonne le 
réseau public de santé.

            Notre système 
                  de santé
             ne doit pas se 
réduire à ça !

Citoyennes, citoyens, organisations, 
associations, organismes,
posez un geste pour assurer la survie
du réseau public de santé.

WWW.APPUYONSLAFIQ.QC.CA

FÉDÉRATION
INTERPROFESSIONNELLE
DE LA SANTÉ DU QUÉBEC

La Gatineau   – A
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PAR JEAN LACAILLE

 
MANIWAKI - L’art culinaire, l’artisanat, le 
tricot, la sculpture sur bois, le tissage sont 
autant de travaux qui sont réalisés par la 
clientèle du Centre de jour l’Entre-Lien de la 
Maison Amitié de la Haute-Gatineau qui 
tenait, jeudi dernier, une journée portes 

ouvertes dont l’objectif était d’informer et de 
faire découvrir toutes les réalisations du cen-
tre à la population.

«Nous accueillons chaque jour au centre 
une vingtaine de personnes qui viennent par-
ticiper à diverses activités de nos plateaux de 
travail. Certaines se rendent même par le 
biais du transport adapté. C’est pas l’action 
qui manque au centre. Ça fourmille d’activi-
tés cinq jours par semaine», indique le coor-
donnateur, M. Paul Lacaille.

Toutes ces personnes reçoivent une com-
pensation monétaire de 130 $ par mois pour 
leur participation aux divers plateaux de tra-
vail du centre. Ces compensations sont 
consenties par le Centre local d’emploi de 
Maniwaki qui vise, par cette politique, à fa-
voriser la réinsertion des gens sur le marché 
du travail.

Un dîner-spaghetti
Cette journée portes ouvertes a permis 

aux gens de fraterniser à l’occasion du dîner-
spaghetti préparé par Betty-Ann Mathews et 
Kathleen Mullin. Les participants ont pu se 
sucrer le bec avec de délicieuses pointes de 

gâteau au chocolat et à la vanille.
Un bel esprit d’équipe

Le président du conseil d’administration, 
M. Réal Rochon, en poste depuis près d’un 
an est particulièrement fier de l’ambiance qui 
règne au centre de jour de même qu’à la ré-
sidence de la Maison Amitié de la Haute-
Gatineau. «Nous revenons de loin. À la suite 
de la période grise de l’été 2009, on peut dire 
que le bateau de la Maison Amitié vogue sur 
des eaux beaucoup plus calmes. Nous avons 
réussi à ramener la fierté chez notre person-
nel, la gaieté et la joie chez notre clientèle. 
Les membres de notre personnel sont compé-
tents et ont fait un travail remarquable au 
cours des derniers mois.»

Le directeur général par intérim, M. Paul 
Rochon, abonde dans le même sens que le 
président. «Les activités vont bon train. Je 
suis satisfait de cette journée qui prouve que 
nous pouvons faire de bel les choses en 
équipe.»

La Maison Amitié de la Haute-Gatineau 
dispose d’un budget d’environ 450 000 $ par 
année pour mener à bien les termes de son 
mandat. La Maison Amitié est la ressource 
en santé mentale la plus utilisée dans le pay-
sage communautaire de la région. Elle est 
affiliée à la Table du Regroupement des or-
ganismes communautaires autonomes de 
l’Outaouais de même qu’à la Table santé 
mentale et dépendances qui est un projet 
clinique pour l’ensemble de la région de 
l’Outaouais.

Elle compte de nombreux partenaires 
dont le Centre de santé et de services sociaux 
de la Vallée-de-la-Gatineau, le Centre hospi-
talier Pierre-Janet, qui contribue financière-
ment à l’organisme, le CLSC de Gracefield, 
le CLSC de Low, le CLSC de Wakefield, le 
Centre local d’emploi de Maniwaki, Impact 
Rivière Gatineau, le Pavillon Jellinek et tous 
les organismes de santé et de services sociaux 
dans la région.

La Maison Amitié de la Haute-Gatineau 
offre de l’hébergement à court, moyen et long 
terme, un suivi thérapeutique individuel, les 
plans de services individuels, la gestion des 
médicaments et du budget, les sorties récréa-
tives et les célébrations, les classes en alpha-
bétisation, les plateaux de travail, l’aide à 
l’emploi, l’intervention en temps de crise et le 
suivi à intensité variable pour les soins à 
domicile.

L’hébergement à la Maison Amit ié 
s’adresse aux personnes souffrant de troubles 
de la santé mentale à divers niveaux. Une 
référence du Centre de santé et de services 
sociaux de la Vallée-de-la-Gatineau ou du 

Centre Pierre-Janet est nécessaire afin d’in-
tégrer la ressource ainsi qu’un suivi avec un 
professionnel de la santé mentale qui collabo-
rera activement aux Plan de services indivi-
duels. La Maison dispose actuellement de six 

lits de dépannage et de transition et de trois 
lits de longue durée. Pour toute référence, 
composez le 819-449-6777 pendant la se-
maine ou le 819-449-8137, en soirée, ou les 
fins de semaines.

Une quarantaine de personnes participent 
à la journée portes ouvertes

L’action ne manque pas au Centre de jour l’Entre-Lien de la Maison Amitié de la Haute-Gatineau

Paul Lacaille, Corinne Malais, Paul Rochon et Réal Rochon sont respective-
ment coordonnateur du Centre de jour l’Entre-Lien de la Maison Amitié de la 
Vallée-de-la-Gatineau,  employée permanente à l’hébergement, directeur gé-
néral et président de la Maison Amitié de la Haute-Gatineau.

Betty-Ann Mathews et Kathleen Mullin 
sont les cuisinières du Centre de jour.

Le coordonnateur Paul Lacaille avec un groupe de personnes qui fréquentent régu-
lièrement le Centre de jour l’Entre-Lien de la Maison Amitié de la Haute-Gatineau.
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Les organismes membres du comité : 
•	 La	MRC	de	La	Vallée-de-la-Gatineau,	
Marc	Langevin	et	son	équipe

•	 Le	CLD	de	La	Vallée-de-la-Gatineau,	Marc	Dupuis,	
Claire	Lapointe		et	leur	équipe

•	 La	Ville	de	Maniwaki,	Andrée	Loyer	et	son	équipe

•	 Tourisme	Vallée-de	la	Gatineau,	Tony	Lavoie	
et	Ginette	Labonté

•	 La	coordination,	Sylvie	Geoffrion

•	 La	Maison	de	la	culture	de	La	Vallée-de-la-	Gatineau,	
Agathe	St-Amour

•	 La	Chambre	de	commerce	et	d’industrie	de	Maniwaki,	
Denise	Grondin

•	 La	municipalité	de	Blue	Sea,	Laurent	Fortin	et	son	équipe	

•	 Le	Centre	d’études	collégiales	
de	La	Vallée-de-la-Gatineau,	Sandra-	Ann	Rodgers

Les précieux partenaires de la ruralité :
•	 L’Union	des	municipalités	du	Québec

•	 La	Fédération	québécoise	des	municipalités

•	 Solidarité	rurale	du	Québec

•	 L’Association	des	centres	locaux	de	développement	
du	Québec

•	 Le	Ministère	des	affaires	municipales,	
des	régions	et	de	l’occupation	du	territoire

	Les généreux commanditaires :
•	 Emploi	Québec

•	 La	Conférence	régionale	des	élus	de	l’Outaouais

•	 La	Ville	de	Maniwaki

•	 Le	ministère	de	l’Agriculture,	des	Pêcheries	
et	de	l’Alimentation

•	 La	Coop	fédérée

•	 L’Union	des	producteurs	agricoles

•	 Le	Ministère	des	ressources	naturelles	
et	de	la	faune

	Un remerciement particulier :

•	 À	la	Pépinière	Haute-Gatineau

•	 À	la	Coopérative	d’art	et	de	patrimoine	
de	la	Vallée-de-la-Gatineau

•	 Au	Nettoyeur	Unique

•	 À	la	SOPFEU	et	à	la	RIAM

•	 Au	Carrefour	Jeunesse	emploi

•	 À	Hôtel	Château	Logue	Golf	Resort

•	 À	la	SÉPAQ

•	Au	Comité	d’accueil	de	la	CÉHG

•	À	l’équipe	de	football	les	Mustangs	

•	À	Agri-femmes

Le comité de la MRC de La Vallée-de-la-Gatineau organisateur 
des Grands Prix de la ruralité 2010 désire remercier :

Et un énorme merci à tous ceux qui par leur action bénévole, 
leur disponibilité et leur implication ont fait de l’édition 2010 

des Grands Prix de la ruralité un véritable succès !
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La toute nouvelle FIESTA S 2011

Votre Prix Employés**

13 944 $
FRAIS DE TRANSPORT INCLUS

t t ll FIESTA S 2

C’EST VOTRE DERNIÈRE CHANCE DE PAYER CE QUE 
NOUS PAYONS GRÂCE AUX PRIX EMPLOYÉS FORD*. 

SUR LA PLUPART DES MODÈLES FORD 2010 ET 2011. CONSULTEZ FORDCOSTCO.CA.

Cette offre comprend les primes supplémentaires allant 
jusqu’à 300 $ accordées dans le cadre du programme 

«Adieu bazou» pour les véhicules datant de 1995 ou avant. 
Les primes versées par Ford s’échelonnent de 1 000 $ 

à 3 000 $. Tous les détails à ford.ca.

«

En partenariat avec

Seule Ford vous permet de recycler votre véhicule datant de 

             2003 ou avant et d’obtenir  en primes3   300$◊
jusqu’à

applicables à l’acquisition d’un nouveau véhicule Ford. 1 000$‡

LES MEMBRES COSTCO REÇOIVENT

DE RABAIS 
ADDITIONNEL 

Votre Prix Employés**

14 969 $
FRAIS DE TRANSPORT + TAXE SUR L’AIR

CLIMATISÉ INCLUS

FRAIS DE TRANSPORT + TAXE SUR L’AIR
CLIMATISÉ INCLUS

Rajustement Prix Employés .....2 755 $
Allocation-livraison.................. 3 750 $

Rajustement total ................... 6 505 $

Votre Prix Employés**

27 244 $
FRAIS DE TRANSPORT + TAXE SUR L’AIR

CLIMATISÉ INCLUS

FOCUS S 2011 TAURUS SEL 2010
V6 COUPÉ

Rajustement Prix Employés .....1 950 $
Allocation-livraison................... 1 750 $

Rajustement total ....................3 700 $

Votre Prix Employés**

24 749 $

MUSTANG 2011
VERSION SE ILLUSTRÉE

Votre Prix Employés**

20 534 $
FRAIS DE TRANSPORT + TAXE SUR L’AIR

CLIMATISÉ INCLUS

FUSION S 2011

À L’ACHAT D’UNE 
VOITURE FORD 
2010 OU 2011 NEUVE  
SÉLECTIONNÉE ±.

RECEVEZ 
GRATUITEMENT
UNE CARTE-CADEAU

Future Shop®

500$
DE



	
PAR	JEAN	LACAILLE

	
MANIWAKI	-	Lors	d’un	dîner-causerie	
avec	le	journaliste	de	La	Gatineau	lundi	
au	Resto	du	Draveur	à	Maniwaki,	MM.	
Jocelyn	Mantha,	Garry	Moore,	Gaston	
Robitaille	et	Daniel	Logue	du	Club	de	
curling	de	la	Vallée-de-la-Gatineau	(CC-
VG),	ragaillardis	par	l’annonce	récente	de	
la	construction	du	Centre	multifonction-
nel	de	Maniwaki	ont	réaffirmé	leur	foi	au	
projet	et	ils	sont	d’accord	avec	l’emplace-
ment	de	l’édif ice	désigné	par	la	ville	de	
Maniwaki.

«Les	devis	sont	prêts	et	nous	attendons	
les	offres	pour	la	construction	de	l’édifice.	
Les	soumissions	seront	ouvertes	le	15	octo-
bre	 procha in	 à	 l’Hôtel 	 de	 v i l le 	 de	
Maniwaki	et	nous	espérons	qu’elles	ne	dé-
passent	pas	les	coûts	prévus	au	projet»,	
indique	le	maire	de	Maniwaki,	M.		Robert	
Coulombe.

Le	Centre	multifonctionnel	sera	donc	
construit	entre	l’ancien	garage	de	la	fores-
tière	AbitibiBowater	et	la	rivière	Désert.	
Le	bâtiment	doit	être	livré	en	mars	2011.	
La	ville	de	Maniwaki	se	chargera	d’embel-
lir	et	de	maquiller	le	secteur	de	façon	à	ce	
que	 l’éd i f ice	 soit	 dominant	 dans	 ce	
secteur.

«Maintenant	que	la	construction	est	
confirmée,	le	CC-VG	entend	remettre	son	
commité	de	f inancement	sur	les	rails.	
Notre	part	se	chiffre	à	583	000	$	dans	ce	
projet.	Nous	en	avons	récoltés	325	000	$	
jusqu’à	date.	Nous	allons	donc	étendre	
notre	levée	de	fonds	à	l’ensemble	du	terri-
toire	de	 la	MRC	de	 la	Vallée-de-la-
Gatineau»,	indique	le	président,	M.	Garry	
Moore.

Le	comité	de	financement	du	club	est	
coordonné	par	MM.	Paul	Lafrance	et	
Lucien	Desnoyers.	«Nous	voulons	accen-
tuer	notre	lien	avec	les	PME	de	la	région	
et	les	inviter	à	souscrire	à	notre	projet.	Le	
Centre	multifonctionnel	profitera	à	l’en-
semble	de	la	population	et	le	CC-VG	est	
très	conscient	que	plusieurs	adeptes	de	
toutes	les	municipalités	de	la	région	vou-
dront	profiter	de	nos	installations.	Il	s’agit	
maintenant	d’un	projet	régional.	Le	plus	
de	monde	nous	serons,	le	mieux	ce	sera»,	
ajoute	M.	Jocelyn	Mantha.

Daniel	Logue,	ex-président	du	comité,	

a	rappelé	que	l’aventure	du	curling	avait	
débuté	en	1999	grâce	à	l’implication	de	M.	
Réginald	Bouchard	et	Dorval	Danis,	alors	
échevin	à	 la	vi l le	de	Maniwaki.	 «Ils	
ava ient	 convaincu	 le	maire	Robert	
Coulombe	de	tenir	des	activités	de	curling	
durant	la	période	des	fêtes.	L’expérience	a	
fait	boule	de	neige	si	bien	qu’une	ligue	a	
été	formée	sur	le	moment	pour	mener	à	la	
fondation	du	club.»

Plusieurs	personnes	ont	oeuvré,	de	près	
ou	de	loin,	au	succès	du	CC-VG	jusqu’à	la	
présentation	d’une	demande	de	subvention	
qui	a	été	véhiculée	par	l’échevin	Bruno	
Robitaille	et	son	frère	Gaston	Robitaille.

En	2008,	lors	d’une	conférence	de	pres-
se,	 la	député	de	Gatineau,	Stéphanie	
Vallée,	confirmait	la	participation	finan-
cière	de	593	800	$	de	Québec	dans	le	pro-
jet	du	Centre	multifonctionnel.	Le	projet	
s’inscrit	dans	un	programme	de	revitalisa-
tion	de	Maniwaki	et	dans	une	optique	de	
stopper	l’hémorragie	de	la	population	vers	
l’extérieur.	En	implantant	une	telle	infras-
tructure	et	en	offrant	cette	nouvelle	acti-
vité	à	la	population	de	la	région,	le	CC-
VG	et	les	divers	intervenants	écnomiques	
au	dossier	considèrent	qu’une	telle	mesure	
viendra	améliorer	l’offre	de	services	locaux	
au	niveau	récréatif	et	sportif.	Le	projet	
contribuera	à	améliorer	la	santé	et	la	qua-
lité	de	vie	de	citoyens	tout	en	constituant	
un	élément	additiionnel	pour	attirer	de	
nouveaux	résidents	dans	la	région.	Le	pro-
jet	aura	donc	des	incidences	sur	la	santé	de	
la	population	en	favorisant	la	pratique	
d’activités	physiques.	La	population	de	la	
région	est	vieillissante	et	l’état	de	santé	
général	se	situe	en	dessous	de	la	moyenne	
provinciale.	La	réalisation	du	centre	de	
curling	générera	des	activités	économiques	
intéressantes,	notamment	par	l’organisa-
tion	de	tournois	et	d’échange	avec	les	clubs	
d’autres	régions.	Le	centre	améliorera	l’of-
fre	de	service	régionale	tout	en	augmen-
tant	l’attrait	pour	la	région	afin	d’inviter	
des	professionnels	à	venir	s’y	établir.

Jocelyn	Mantha	rappelle	également	que	
le	curling	favorise	l’établissement	de	liens	
amicaux	entre	les	francophones,	les	anglo-
phones	et	les	algonquins.	Garry	Moore	
fonde	beaucoup	d’espoir	sur	la	campagne	
de	levée	de	fonds	d’autant	plus	que	le	CC-
VG	a	réussi	sa	campagne	de	20	$	qui	a	
rapporté	la	rondelette	somme	de	19	000	$	

il	y	a	deux	ans.
«Nous	devrons	intéresser	Gracefield	à	

notre	démarche	et	toutes	les	municipalités	
du	sud	de	la	MRC.	C’est	une	plus-value	

pour	notre	communauté	régionale.	C’est	
un	but	commun.	Une	chose	est	certaine,	le	
CC-VG	entend	étendre	son	action	à	toute	
la	région»,	conclut	Garry	Moore.
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Choisissez la qualité, choisissez Muguette Céré !

Muguette Céré
Agent Immobilier Agréé

(819) 441-8171
(819) 449-1244

Le seul courtier agréé en Haute-Gatineau !
Site Web : www.immo-outaouais.com

Courriel : muguettecere@videotron.ca

Chalet maison
situé en façade du 

lac Fortin,
2 chambres à

coucher, à 5 minutes 
de Blue sea.Vous 

recherchez
la tranquillité,  
n’hésitez pas,
venez visiter.4, ch. B.-Fortin - Blue Sea

SIA: 8415422

87 000$

NOUVELLE INSCRIPTION

Chalet au bord de 
l’eau, sur le Petit
Lac des Cèdres, 

sous-sol totalement
aménagé,

zoné résidentielle,
3 chambres à

coucher, terrain
de 3 439 m.c.7, rue Latourelle - Messines

SIA: 8218103

135 000$

Maison de cam-
pagne près de la 

Route 105, 8 pièces 
dont 3 chambres 
à coucher, 1 salle 
de bain, 3 acres 

de terrain, garage 
attaché, sous-sol, 
terrain aménagé, 
zoné résidentielle.39, ch. du Rapid-Faucher, Gracefield

SIA: 8280144
115 000 $ Propriété bien  

entretenue avec 
LOGIS PARENTAL,   
2 ch. de bain et  

4 chambres,  garage 
et grand terrain 

aménagé, endroit 
tranquille, une
visite s’impose.456, Rue St-Lionel - Maniwaki

SIA: 8350350
119 500 $

PRIX RÉDUIT

Église à vendre 
à Aumond, une 

propriété de 
4924 pc. qui 

pourrait servir 
pour différents 

commerces. 
Venez visiter.272, route Principale - Aumond

SIA: 8370973

78 000$
Propriété située au 
centre-ville, endroit 
recherché avec ga-
rage double, cuisine 

nouvellement ré-
novée, 4 chambres, 
prix très abordable. 
Soyez le premier à 

visiter.228, rue Principale - Maniwaki

SIA: 8409647
79 900 $

Joli bungalow 
à 3 minutes de 
Maniwaki, 2 ch. 
à c. plusieurs 

rénovations ext. et 
int. dont fenêtres 
recouvrement et 

couvre-plancher etc. 
cour arrière très 

privée. 
Doit être vue.187, Route 107 - Déléage

SIA: 8384609
84 500 $

• Gracefield - Terrain de 49,9 ha

60 000$ - SIA: 8387766

• Egan-Sud - Terrain à vendre, d’une superficie
de 57,9 x 179,78, zoné résidentiel et commercial.

75 000$ - SIA: 8334618

CONSULTEZ MON SITE INTERNET POUR LES TERRAINS À VENDRE

Le Club de curling de la Vallée-de-la-Gatineau 
aménagera dans sa nouvelle maison

Les dirigeants veulent raffermir leurs liens avec la communauté régionale

Le Club de curling de la Vallée-de-la-Gatineau a le vent dans les voiles. MM. 
Jocelyn Mantha, Garry Moore, Daniel Logue et Gaston Robitaille sont d’avis 
que leur oganisme doit maintenant décentraliser ses interventions. «Notre 
club se veut régional. Nous aurons l’occasion de rencontrer des représentants 
de toutes les municipalités de la région à court et moyen terme», disent-ils.



CAYAMANT - Profondément attristée 
et touchée par la mort violente de son 
amie Gisèle Cousineau, Mimi Sincennes 
s’est amenée à l’égl ise St-Roch de 

Cayamant, vendredi dernier, avec, sous 
le bras,  une gerbe de f leurs naturelles 
qu’elle s’est empressée de déposer sous 
sa photo près de l’autel. «Elle aimait 

tellement les f leurs naturelles. Elle les 
cultivait dans son jardin.»

Mimi Sincennes connaissait Gisèle 
Cousineau depuis son arrivée dans la 
région il y a treize ans. «Gisèle était une 
massothérapeute hors-pair. Une femme 
exceptionnelle. Elle se gardait bien de 
vous prodiguer des conseils. Elle se 
contentait d’écouter. Elle laissait parler 
son coeur. Elle était d’une tendresse in-
finie. C’est un bouquet qui la représente 
très bien. Elle vivait si près de la nature. 
C’était une femme dans une forme phy-
sique exemplaire. Elle était énergique et 
sans rien dire, elle communiquait cette 
énerg ie pour que nous devenions 
meilleurs. J’ai perdu une amie, une 
c on f id e n t e .  C ’e s t   u n  t e r r i b l e 
malheur.»

Des commentaires élogieux
Les gens de Cayamant ont exprimé 

l eu r s  s ent i ment s  enver s  G i s è le 
Cousineau avant, pendant et après les 
obsèques. La mort violente de leur amie 
les a  tous peinés. Jamais n’avait-t-on vu 
autant de gens à des funérai l les à 
Cayamant. Gisèle Cousineau n’était pas 
le genre de femme à faire partie de co-
mités locaux ou à déferler sur les tribu-
nes. Elle a rendu une foule de services à 
une foule de gens de Cayamant avec 
discrétion, à l’écart des feux de la ram-
pe. Elle était simple, attachante et sur-
tout à l’écoute des gens pendant qu’ils en 
avaient besoin.

«Gisèle était un soleil. Et d’ailleurs, 
comme par magie, le soleil est apparu 
dans le ciel de Cayamant au moment de 
ses funérailles alors qu’il pleuvait à boire 
debout dans la matinée. J’ai perdu une 
grande amie. Elle était tellement atta-
chante», de préciser un homme qui l’a 
bien connue.

- JEUDI 30 SEPTEMBRE 2010GatineauLa8

CAYAMANT - La mort violente de 
Gisèle Cousineau a jeté toute la popu-
lation de Cayamant dans un deuil pro-
fond et ils ont été nombreux à lui ren-
dre une dernière visite vendredi dernier 
lor s  de ses  obsèques  en l ’ég l i se 
St-Roch.

Gisèle Cousineau comptait de nom-
breux amis à Cayamant et dans les en-
virons. Ils sont venus la saluer et offrir 
leurs condoléances à ses fils Michel et 
Éric, leurs conjointes, ses deux soeurs, 

A n n e - M a r i e  e t  N i c o l e  e t  s e s 
petits-enfants.

L’église s’est remplie bien avant que 
ne débute la cérémonie religieuse. 
Après que le jubé se soit rempli, il a 
fallu ajouter des chaises et plusieurs 
personnes sont demeurées debout 
jusqu’à la fin de la cérémonie.

Les gens, à la queue leu leu, ont of-
fert leurs condoléances à ses fils Michel 
et Éric Legault, leurs conjointes et ses 
soeurs Anne-Marie et Nicole et les 
petits-enfants.

Pendant ce temps, sur le perron de 
l’église, les gens discutaient de choses et 

autres et évitaient de parler du drame 
qui a secoué toute la communauté. 
Mais d’autres n’ont pas hésité à expri-
mer leurs sentiments déplorant que la 
vie d’une femme aussi tendre et aima-
ble ait été fauchée de façon aussi 
violente.

«Quand nous sommes partis de la 
maison, ce matin, il pleuvait à boire 
debout. En se rapprochant de l’église, 
le soleil se pointait de plus en plus. C’est 

le soleil de Gisèle qui nous réchauffe 
tous aujourd’hui.»

La chorale
Les membres de la chora le de 

Cayamant, avec leurs plus belles voix, 
ont enchanté l’auditoire pour cette cé-
lébration. Certaines gens de l’extérieur 
ont été surpris par l’excellence des 
chants, des voix et de l’organiste. 

Une femme à l’écoute
G i s è l e  C o u s i n e a u  é t a i t 

Une église bondée de gens pour la 
Cayamant rend hommage à une femme 

PAR JEAN LACAILLE

Les fils de Gisèle Cousineau, Michel et Éric Legault, leurs conjointes, ses soeurs 
Anne-Marie et Nicole, son beau-frère André Ricard et ses petits-enfants ont reçu 
les condoléances à l’entrée de l’église St-Roch de Cayamant vendredi dernier.

Les cendres de Mme Gisèle Cousineau ont été déposées au cimetière St-Roch, 
adjacent à l’église.

Mimi Sincennes a perdu une amie et une confidente
«Gisèle Cousineau était une femme de coeur»

Mimi Sincennes est allée cueillir ses 
fleurs naturelles pour les offrir à sa 
grande amie qui était également sa 
confidente. «Je ressens un grand 
vide aujourd’hui. Ça fait très mal».
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massothérapeute et plusieurs clientes et 
clients, devenus ses amis au fil des ans, 
sont venus la saluer une dernière fois. 
«Elle se préoccupait de chacun qui ve-
nait frapper à sa porte. Elle les écoutait, 
sans juger. Son sourire avait quelque 
chose de rassurant pour moi. Elle prô-
nait la bonne forme physique et une 

saine alimentation. Elle était dans une 
forme physique impeccable. Chaque 
jour, elle marchait quelques kilomètres 
pour conserver sa forme physique. Je 
vais la manquer. Ce qui est arrivé est 
effrayant.»

«C’est tout à fait normal que vous 
soyez fâchés. C’est une femme qui mor-
dait dans la vie. On ne sait jamais 
quand notre dernier jour est arrivé. 
Elle-même avait confié à des amis que 
tout ce qui arrive n’arrive jamais pour 
rien et qu’on avait une heure pour 
mourir. C’est une femme qui était près 
des membres de sa famille et il lui arri-
vait souvent de leur concocter de bons 
petits plats qu’ils partageaient tous en-
semble autour de la table», précise le 
célébrant, Mario Thibault, arrivé dans 
la région en août dernier et qui hérite 
de la cure de Cayamant.

Une petit croix
Des membres de la famille de Gisèle 

Cousineau ont aménagé une petite 
croix à l’endroit où elle a été happée 
mortellement le 9 septembre dernier 
sur le chemin Cayamant à prés de deux 
kilomètres du village.

«Tout ce que j’espère, d’indiquer une 

personne présente aux obsèques, c’est 
que les gens de Cayamant y pensent 
deux fois avant de prendre le volant 
aprés avoir consommé de l’alcool. Je 
souhaite qu’ils se rappellent Gisèle 
Cousineau et qu’ils optent pour un 
chauffeur désigné ou un taxi».

L’église était remplie pour les obsèques de Mme Gisèle Cousineau.

Une croix a été érigée à l’endroit où Mme 
Gisèle Cousineau a été happée mortelle-
ment le jeudi 9 septembre dernier.

dernière marche de Gisèle Cousineau
exceptionnelle

Originaire de Mont-Laurier, elle a été fas-
cinée, dès son plus jeune âge, par l’art vi-
suel. Le fait de peindre l’a aidée à évacuer 
ses frustrations et ses tourments d’adoles-
cente. Magritte l’inspirait alors et continue 
de le faire.

Ayant obtenu son bac en pédagogie à 
Hull, elle a enseigné les arts et le français 
au secondaire à la CSRO.

De 1996 à 2001, elle s’est installée à 
Paris. Elle y a fait de la recherche artisti-
que et fréquenté galeries et musées. Elle en 
a profité aussi pour faire la même chose 
d a n s  d e  n o m b r e u s e s  c a p i t a l e s 
européennes.

Elle est revenue en Outaouais depuis 
2001 pour consacrer son temps et son 
énergie à l’expérimentation et à la produc-
tion artistique.

Grâce, à ses nombreux voyages faits  sur 
quatre continents, elle a pu contempler des 

paysages extraordinaires et variés qui, 
étrangement, lui ont fait apprécier encore 
plus la beauté sauvage de notre coin de 
pays. Elle veut s’approprier ces sites en les 
reproduisant sur ses toiles. Étant une ému-
le de Magritte, elle accorde énormément 
d’importance à la précision du détail, au 
réalisme ainsi qu’à l’esthétisme.

Ayant eu autant de plaisir à reproduire 
ces scènes existantes, elle en a inventé 
d’autres en s’inspirant des lieux et ambian-
ces qui l’ont touchée et la touchent 
encore. 

Elle nous présente donc, aujourd’hui, 
des paysages d’ici et d’ailleurs, réels et ima-
ginés, en espérant susciter en nous des rê-
ves  et/ou  pourquoi pas… des vocations 
artistiques.

Venez voir son exposition tout au long 
du mois d’octobre à CAPVG, au 252, bou-
levard Déléage. Venez-vous faire rêver!

Une invitation à rêver à travers 
les toiles de l’artiste-peintre 

Diane Bertrand
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BLUE SEA - Le bénévolat est omnipré-
sent dans la région. La municipalité de 
Blue Sea doit une fière chandelle à ses 
citoyens qui s’impliquent dans diverses 
activités tout au long de l’année. Une soi-
rée de reconnaissance a été organisée à 
leur intention samedi soir dernier au cen-
tre municipal à l’occasion du souper-spa-
ghetti pour le bénéfice de la Fondation 

québécoise des maladies du coeur du 
Québec.

Le ma ire Laurent For t in et  le 
conseiller municipal, Éric Lacaille, ont 
surpris un peu tout le monde avec la re-
mise de plaques et de certificats à plu-
sieurs citoyennes et citoyens de la com-
munauté. Au moins huit personnes 
bénévoles de l’organisation locale du soc-
cer pour les jeunes ont été honorées dont 

M. Sylvain St-Jacques, seule personne 
présente à recevoir un certificat. 

Le maire Laurent Fortin n’a pas man-
qué de souligner le travail d’Isabelle 
Clément, Jimmy Rousseau, Yosuri 
Rousseau, Jasmin Thérien, Maxime 
Dumas et Solange Rivieras auprès des 
jeunes joueurs de soccer de Blue Sea. Les 
jeunes Wilfred et Émile St-Jacques ont 
également été honorés pour l’excellence 
de leur implication et de leur jeu dans 
l’équipe locale de soccer de Blue Sea.

Personnalités féminine 
et masculine

Le maire Laurent For t in et  le 
conseiller Éric Lacaille ont dévoilé l’iden-
tité des récipiendaires de la plaque de 
bénévoles de l’année à Blue Sea. La per-
sonnalité féminine, Mme Jeannette 
Clermont, s’implique depuis plus de six 
ans dans les activités du Centre récréatif 
du Lac Long dans la municipalité de 
Blue Sea. Elle est de toutes les activités au 
centre et son sourire légendaire en fait un 
gros plus pour cette organisation très ac-
tive à Blue Sea. Elle fait partie du conseil 
d’administration du Centre récréatif du 
Lac Long qui organise des activités com-
munautaires sur une base régulière, en 

toutes saisons. Jeannette Clermont était 
accompagnée de son amie, A l ine 
Sarrazin et ses deux filles. Peu habituée 
aux honneurs, elle a été surprise quand 
le maire Laurent Fortin a confirmé qu’el-
le était la récipiendaire féminine de bé-
névole de l’année à Blue Sea.

La personnalité masculine de l’année, 
au niveau du bénévolat dans la munici-
palité, n’avait pas besoin de présentation. 
M. Raymond Tremblay a accepté la pla-
que avec fierté lui qui s’implique dans 

diverses activités locales depuis de nom-
breuses années dont le fameux tournoi 
familial de balle donnée qui a lieu depuis 
plus de 25 ans au Parc Optimiste.

«Nous n’avons pas eu le temps de met-
tre en place une soirée plus importante 
pour nos bénévoles. Nous le ferons en 
juin 2011 alors que nous voulons mettre 
sur pied un comité, composé de citoyens 
de notre communauté, pour organiser 
toute une soirée, sous le chapiteau, au 
cours de laquelle nous honorerons plu-
sieurs de nos jeunes citoyens de même 
que des adultes qui ne comptent pas les 
heures pour s’impliquer dans le succès 
d’activités locales. Il s’agira en quelque 
sorte d’une soirée méritas à laquelle toute 
la population sera invitée à participer.»

Blue Sea souligne l’implication 
Jeannette Clermont et Raymond Tremblay 

PAR JEAN LACAILLE

Le jeune Émile St-Jacques, frère de 
Wilfred, a également été honoré.

Le maire Laurent Fortin et la directrice générale, Josée Parsons, dévoilent le 
drapeau de la municipalité avec le nouveau sigle distinctif de la municipalité 
créé par la graphiste, Cindy Brown.

Le maire Laurent Fortin et le conseiller Éric Lacaille félicitent les récipiendai-
res de bénévoles de l’année, Mme Jeannette Clermont et M. Raymond Tremblay.

Le jeune Wilfred St-Jacques s’est dé-
marqué au soccer. Il est félicité par 
le  m a i r e  L au r ent  For t i n  et  le 
conseiller Éric Lacaille.

EN SOIRÉE de 18 h à 21 h 

Initiation à l’informatique I et II
en matinée de 9 h à 12 h

Comptabilité Cours crédité de 60 heures 
offert en soirée à raison de deux soirs/semaine
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Anglais enrichi
Les lundis du 18 octobre au 20 décembre

Espagnol avancé 
Les mardis du 2 novembre au 7 décembre

Initiation à l’informatique II
Les lundis du 1er au 29 novembre

Word avancé 
Les mardis du 26 octobre au 23 novembre

Excel avancé
Les mercredis du 20 octobre au 17 novembre

Simple comptable
Les jeudis du 21 octobre au 18 novembre

ATELIERS GRAND PUBLIC
Centre d’études collégiales de la Vallée-de-la-Gatineau
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cegepoutaouais.qc.ca/
           formationcontinue

Le Cégep, 
partenaire au 

APPELEZ-NOUS !
819.441.3785 

Sandra-Ann Rodgers 
ou Sylvie Geoffrion

INSCRIPTION 
DÈS MAINTENANT

De plus, informez-vous sur nos 
rencontres d’information RAC
- AEC en coordination de travail de bureau
- AEC en comptabilité de gestion
- AEC en éducation à l’enfance
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Le souper-spaghetti
La municipalité de Blue Sea remettra 

la somme de 350 $ à la Fondation québé-
coise des maladies du coeur à la suite de 
l’organisation d’un souper-spaghetti qui 
avait lieu samedi soir dernier au centre 
municipal. Les profits générés par le bar 
seront rermis aux Premiers répondants 
de Blue Sea.

      
La sauce, préparée par Sylvain St-

Jacques,  de l’épicerie Richard et Fils de 

Blue Sea, était délicieuse. Le souper a été 
servi par des bénévoles impliqués dans 
les diverses activités locales à Blue Sea. 
Une cinquantaine de personnes ont par-
ticipé au souper-sphaghetti. Les organi-
sateurs s’attendaient à une participation 
plus forte du milieu. 

I ls vont tout de même continuer 
d’oeuvrer au succès des activités locales 
dans l’espoir que, dans l’avenir, plus de 
gens répondent à leur invitation.

Les bénévoles qui ont oeuvré au succès du souper-spaghetti : Marcel 
Dénommé, Marcel Henri, Éric Lacaille, Laurent Fortin, Francine Villeneuve, 
Benoit Lacaille et Fernand Gagnon.

Le maire, Laurent Fortin, et le conseiller municipal, Éric Lacaille, présentent 
un certificat de reconnaissance à M. Sylvain St-Jacques, qui s’est impliqué dans 
l’organisation du soccer pour les jeunes de Blue Sea.

de ses bénévoles
sont les bénévoles de l’année

LA GATINEAU - Contact Femmes-
Enfants a 15 ans déjà. Et ça se fête ! 
Les familles de la région sont invitées 
à un rassemblement à la patinoire 
couverte de Gracefield, le samedi 2 
octobre, de 11h à 14h. 

Des jeux gonf lables attendent les 

enfants. Un dîner hot-dog, avec li-
queurs douces et jus, sera servi gratui-
tement aux gens présents. D’anciennes 
familles qui ont participé au début de 
l’histoire de cet organisme ont été in-
vitées à la fête. Pour plus de détails : 
Nathalie Séguin au 819-467-3774.

Contact Femmes-Enfants fera la fête
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MESSINES - Frédérick Bach serait fier des 
jeunes élèves de l’école Ste-Croix de 
Messines qui ont profité de la tenue d’une 
Journée verte, le jeudi 23 septembre der-
nier, pour lancer leur audacieux projet 

Éco-École qui consiste à l’embellissement 
de leur établissement par la plantation d’ar-
bustes et de lilas le long du chemin de la 
Ferme tout prés.

Les élèves, tous les membres du person-
nel, de même que leurs partenaires ont pris 
part à la conférence de presse dirigée par la 
d irectr ice adjointe, Mme Madeleine 
Lefebvre. Le projet Éco-École est possible 
grâce à la collaboration des partenaires que 
sont le Marché Richelieu de Messines, la 
municipalité de Messines et la Pépinière 
Haute-Gatineau.

«Initié par l’enseignante Mme Chantal 
Beaudoin et M. Stéphane Guénette du 
Marché Richelieu de Messines, le projet 
consiste à border d’une haie d’arbustes le 
fossé du côté du chemin de la Ferme, près 
de l’école et à équiper chaque classe d’un 
ensemble de vaisselle écologique, donc réu-
t i l i sable»,  préc i se  M me Madele ine 
Lefebvre.

S t éph a ne  Guénet t e ,  du  M a rché 
Richelieu de Messines, était donc très heu-
reux de présenter un chèque de 500 % à 
Mme Madeline Lefebvre. «Chaque 5¢ que 
nous percevons des clients qui achètent des 
sacs d’emballage au marché vont dans la 
cagnotte. Nous pourrons sûrement renou-
veler notre don l’été prochain.»

On perséVert
Lors de la conférence de presse, le thème 

du projet, et qui sera utilisé pendant toute 
la durée de l’année scolaire, a été dévoilé : 
On perséVert. Mme Chantal Beaudoin a 

précisé les objectifs du projet qui tendent à 
sensibiliser les jeunes au respect de leur en-
vironnement. La Journée verte se voulait 
également une prise de conscience des jeu-
nes sur l’importance de la persévérance sco-
laire et de l’obtention d’un diplôme et de les 
aider à devenir de bons citoyens dans la vie.

La jeune Camille Pétrin, une élève de 3e 

année, a expliqué, à sa façon, l’apport des 
arbustes à la cour de l’école. Anick Gorley, 
une élève de 4e année, a parlé de la vaisselle 
réutilisable qui diminue de beaucoup la 
collecte des ordures ménagères. Marie-
Soleil Lyrette, une élève de 5e année et 
Cédric Potvin, un élève de 6e année, ont 
noté l’importance de la tenue des ateliers de 
formation pour les jeunes qui participent au 

projet Éco-École. Léanne Lafrenière, une 
élève de 1re année a remercié M. Stéphane 
Guénette du Marché Richelieu de Messines 
pour sa contribution financière au projet de 
même que M. Jim Smith, directeur général 
de la municipalité de Messines. Maude 
Lampron a remercié Mme Suzanne Carle 
de la Pépinière Haute-Gatineau qui parti-

cipe également à la réalisation de ce magni-
fique projet.

Pour arriver à leurs fins, les jeunes parti-
ciperont à des ateliers de formation sur la 
plantation d’arbustes, des lilas et des boutu-
res. Tous les jeunes, de la maternelle à la 6e 
année, vont oeuvrer à la concrétisation du 
projet. I ls vont également planter des 
épices.

Ils ont lancé leur projet Éco-École par une 

Mme Madeleine Lefebvre, directrice adjointe de l’école Ste-Croix, en com-
pagnie des partenaires du projet, Mme Suzanne Carle de la Pépinière Haute-
Gatineau, Stéphane Guénette, du Marché Richelieu de Messines et M. Jim 
Smith, directeur général de la municipalité de Messines.

M. Stéphane Guénette du Marché Richelieu de Messines, présente un chèque 
de 500 $ à Mme Madeleine Lefebvre, sous l’oeil attentif de M. Jim Smith, 
directeur général de la municipalité de Messines.

Les enseignantes de l’école Ste-Croix, Chantal Beaudoin, Vicky Roy, Nadia 
Galipeau, Maryline Bainbridge, Huguette Martel et Kim Welland.

Les élèves et leurs enseignantes ont 
confectionné cet arbre gigantesque 
qui fait face aux visiteurs dans l’en-
trée de l’école.

Les jeunes de l’école Ste-Croix de Messines 

PAR JEAN LACAILLE

Contactez votre agent 
au CLE de Maniwaki 

 819.449.4284

APPELEZ-NOUS !
819.441.3785 

Sandra-Ann Rodgers 
ou Sylvie Geoffrion

Formation de 500 heures 
débutant le 15 novembre 2010

Contenu de la formation : 
• Apprendre à communiquer en anglais 

avec une certaine aisance à partir de 
mises en situation qui re� ètent un 
contexte social habituel

• Parfaire les structures de complexité 
moyenne de cette langue

• Consolider les acquis et s’approprier 
des notions grammaticales plus 
complexes et un vocabulaire plus 
précis

• Stimuler la prise de parole 
en public en anglais

Conditions d’admission : 
1. Participants de l’assurance emploi
2. Prestataires de l’aide � nancière 

de dernier recours

Aide � nancière possible avec

L’
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Le Cégep, 
partenaire au 

INSCRIPTION 
DÈS MAINTENANT

cegepoutaouais.qc.ca/
        formationcontinue

Pour plus de détails :

CONVERSATION ANGLAISE
Niveau débutant à intermédiaire



GRACEFIELD - Selon les citoyens de la 
MRC de la Val lée-de-la-Gat ineau 
(MRC-VG), il serait préférable de se tou-
ner vers le compostage domestique pour 
valoriser les matières organiques plutôt 
que d’instaurer une collecte de porte en 
porte comme il se fait dans les grandes 
villes.

C’est ce que laisse croire les résultats 
d’un sondage sur le compostage et la ges-
tion des matières dangereuses réalisé par 
le service de l’Hygiène du milieu-Envi-
ronnement de la MRC-VG. La nouvelle 
Politique québécoise sur la gestion des 
matières résiduelles 2010-2015 établit les 
objectis de la gestion des déchets au 
Québec. Cette Politique comporte no-
tamment l’objectif prioritaire de valori-
ser 60 % de la matière organique.

Aujourd’hui, 36 % de la population 
pratique le compostage à la maison dans 
la MRC-VG. Parmi ceux-ci, on compte 
environ deux fois plus de citoyens ruraux 
que de citoyens urbains. Parmi ceux qui 
ne compostent pas, la mesure incitative 
la plus populaire est l’offre de bacs à 
compost par la municipalité, citée par 41 
% des répondants. Cette mesure s’avère 
plus prisée qu’une collecte de porte en 
porte ou une réglementation coercitive.

Un constat alarmant : 26 % des gens 
dans la MRC ne savent pas où disposer 

de leurs résidus domestiques dangereux, 
ce qui signifie que ces matières à haut 
risque de contamination environnemen-
tale sont mêlées aux ordures et maniées 
sans précaution adéquate.

Tous les répondants du sondage ont 
été éligibles au tirage d’une compostière 
(bac à composte). Le sondage a été mené 
entre le 19 juillet et le 17 septembre 2010 
sur un échantillon de 1 000 personnes 

choisies au hasard dans tout le territoire 
de la MRC-VG. Le taux de réponse (317 
répondants) rend les résultats fiables avec 
une marge d’erreur de 5,5 % et une in-
tervalle de confiance de 95 %.
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LAC 31 MILLES

De nombreux immeubles à visiter : www.guymenard.com

Grand chalet rustique, intérieur avec 
bcp de boiserie. Situé dans la partie 

nord du lac entre le
Lac Michel et le lac 31 Milles.
Un endroit de rêve. Terrain

d’un acre. SIA: 8375768
www.guymenard.com 

PRIX: 375 000 $

Bungalow 3 chambres, 3 salles de 
bain, logement parental au sous-
sol , 2 garages et maison mobile, 

3 chambres, banc de gravier 
et terrain de 55 acres situé sur 
route Principale. Prix: 229 000 $ 

SIA 8343110
 www.guymenard.com 

MESSINESVENDEUR MOTIVÉ
Semi-détaché bien entretenu, 

contenant 2 logis: 1.2 chambres 
à coucher au rez-de-chaussée 
et un une chambre au sous-sol 
8 700 $ de revenu par année. 

Une aubaine!
www.guymenard.com

SIA8174400

EGAN SUDVENDEUR MOTIVÉ

Bungalow, 3 chambres,
intérieur très éclairé,

terrain de plus de 23000 pc. 
situé dans un coin tranquille, 

et à 2 min. du centre-ville, 
sous-sol pleine hauteur,

une aubaine.
www.guymenard.com

SIA: 8348712

MANIWAKIFAITES UNE OFFRE!!

Construit sur une terrain de + 
50000’, 215’ au bord du magnifi-
que lac Long. Bungalow de 2600 ‘ 
incluant le sous-sol “walk out”, un 
beau grand lac navigable. Bonne 
pêche. Faut voir! Prix: 239 900 $ 

SIA 8305789
 www.guymenard.com 

LAC LONGVENDEUR MOTIVÉ

Bungalow, possibilité d’une 3e 
c.c., bcp de rénovations int. 
et ext. depuis 2008, grand 
terrain avec garage isolé, 
beaucoup de potentiel.
www.guymenard.com

SIA: 8393836

MANIWAKIÀ VOIR ABSOLUMENT
Lac Bitobi, ferme de 349 acres, 
bordée par le Lac Bitobi. Endroit 
de pêche pour installer votre do-
maine, + de 1500 pied de façade 

sur l’eau, descente de bateau, 
bon bâtiment. + ou - 25 acres de 
l’autre côté du lac avec possibilité 
de vendre avec accès au lac. Vous 
cherchez la perle rare LA VOICI !  

SIA 8394748 
 www.guymenard.com 

GRACEFIELDUN DOMAINE

Grand bungalow avec logement 
au sous-sol, situé à distance de 
marche des services. Beaucoup 
de rénovations faites dans les 
derniers 5 ans. 4 chambres et 
2 salles de bain au logement 

principal. SIA 8398195 
 www.guymenard.com 

MANIWAKILOGEMENT AU SOUS-SOL
Bâtisse commerciale et 
industrielle. Bien située, 

dans le parc industriel de 
Maniwaki. Très bons revenus. 

Beaucoup de potentiel
pour investisseur avisé.

Prix: 599 000 $
www.guymenard.com  

SIA:8336591

MANIWAKICOMMERCIALE ET INDUSTRIELLE

Chalet unique construit
en partie sur l’eau avec
maison de bateau sur le

lac 31 Milles, vendu meublé 
avec terrain de près d’un 

acre boisé. Très privé.
C’est à voir!  SIA:8369439

www.guymenard.com

STE-THÉRÈSELAC 31 MILLES

Superbe maison 2 étages, sous-
sol aménagé, actuellement en 

logis de 2 c.c. Finition intérieure 
de luxe. 4 salles de bains, 5 

chambres. Terrain 1 1/2 acre, 
paysager et boisé respectant 

les normes environnementales. 
Entrée asphaltée, très privé, face 
Sud-Ouest. www.guymenard.com

SIA: 8375768

MESSINESLAC BLUE SEA
Lac des Cèdres, chalet 
3 saisons, très privé, 
facile d’accès, bien 

entretenu, vendu tout 
meublé. Une chance à 

ne pas manquer!
SIA: 8387707 

 www.guymenard.com 

MESSINESPETIT LAC DES CÈDRES
Très grand bungalow, aires 

ouvertes, finition de qualité, 
planchers bois franc et céramique 
situé sur un terrain boisé de 3/4 
d’acre, près du centre-ville, cui-

sine tout équipée, 2 chambres et 
2 salles de bain complètes, foyer 

double, climatisation centrale. 
www.guymenard.com

SIA: 8417175

MANIWAKI3/4 D’ACRE DANS MANIWAKI

«Notre objectif est de conscientiser nos 
jeunes à l’importance de l’écologie et, par 
conséquent, de protéger notre environne-
ment. Les élèves de 6e année se sont portés 
volontaires afin d’aider les jeunes de la ma-
ternelle dans leur apprentissage. Ça bouge 
à Messines. Les jeunes sont bien appuyés 
par des partenaires sérieux de même que 
par tous les membres du corps professoral 
de l’école»,  ajoute Mme Madeleine 
Lefebvre.

Les jeunes prendront le temps qu’il fau-
dra pour mener à bien leur projet dont ils 
seront fiers. La municipalité de Messines est 
reconnue pour sa coquetterie. C’est pour-
quoi, les dirigeants n’ont pas hésité à ap-
puyer fortement ce projet de l’école Ste-
Croix qui cadre admirablement bien dans 
l’esprit des Messinoises et Messinois qui sont 
soucieux de la beauté de leur village. Les 115 élèves de l’école vont oeuvrer à la concrétisation de leur projet Éco-École.

vont planter des arbres et des lilas
conférence de presse jeudi dernier

Les citoyens préconisent le compostage domestique
Un sondage de la MRC est révélateur à ce sujet

LA GATINEAU - Deux hommes ont été 
arrêtés le samedi 18 septembre dernier 
dans un chalet rempli de cannabis à la 
pourvoirie le Pavillon Dear Horn dans la 
réserve faunique La Vérendrye.

Grâce à  une information du public, les 
agents du poste auxiliaire de Senneterre en 
Abitibi, ont saisi 81 plants de marijuana et 
3,4 kg de cannabis. Deux hommes, un pre-
mier âgé de 37 ans et l’autre de 28 ans ont 
été arrêtés. Ils ont été libérés sous promesse 
de comparaître pour culture de cannabis.

Un chalet rempli 
de cannabis
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PAR JEAN LACAILLE

 
MANIWAKI - Québec en forme, Bon dé-
part, Bouffée d’oxygène et Avenir d’enfants 
des communautés engagées sont autant de 
projet chapeautés par le Regroupement 
Vallée-de-la-Gatineau en santé (RVGES) 
qui dévoilait sa programmation 2010-2011, 
en présence de plusieurs partenaires du mi-
lieu, mardi matin au Centre local de déve-
loppement de la Vallée-de-la-Gatineau 
(CLD-VG) à Maniwaki.

«Nous remercions les agents de dévelop-
pement et les partenaires financiers de no-
tre programme d’être nombreux ici ce ma-
t i n  p ou r  l e  dé vo i l ement  de  not r e 
programmation 2010-2011. Comme vous 
pouvez le constater, ce n’est pas l’action qui 
manque a RVGES», indique la coordonna-
tr ice de l’organisme, Mme Carol ine 
Marinier.

Les quatre projets cités ci-haut représen-
tent un investissement global de un demi 
million de dollars. Le Regroupement est 
composé d’une trentaine de partenaires de 
la région qui oeuvrent dans le but de bâtir 
une programmation d’activités pour les jeu-
nes de 0 à 18 ans et leurs familles sur le ter-
r itoire de la MRC de la Val lé-de-la-
Gatineau (MRC-VG).

Québec en forme
Québec en forme dispose d’une enve-

loppe de 284 000 $ qui lui permet d’animer 
le milieu familial au Centre des loisirs de 
Maniwaki, d’animer le parc de rouli-rou-
lant de la ville de Maniwaki, de défrayer le 
coût d’une animatrice à la Maison de la 
famille de la Vallée-de-la-Gatineau par le 
cardio-poussette et l’alimentation, d’organi-
ser des activités de plein-air pour les adoles-
cents de la région de même que d’assurer la 
mise sur pied et le suivi des camps de jours 
intramunicipaux. L’animateur Mario Danis 
intervient directement auprès de la jeune 
clientèle de la région. Le projet reçoit une 
sérieux coup de main de la Corporation du 
transport collectif de la Vallée-de-Gatineau 
qui a injecté 15 000 $ dans le plan d’action 
de ce projet spécifique.

La mission de ce projet est de favoriser le 

développement, la diversif ication et le 
maintien du partenariat dans la commu-
nauté, l’adoption d’un mode de vie physi-
quement actif et une saine alimentation 
pour l’amélioration de la qualité de vie de la 
population de la région.  Le projet vise à 
mobiliser la région autour d’environne-
ments favorisant l’adoption et le maintien de 
saines habitudes de vie.

Avenir d’enfants des 
communautés engagées

Ce projet nécessite des déboursés annuels 
d’environ 141 854 $. La composition des 
fameux sacs à dos remis aux jeunes et à 
leurs familles sont un outil très efficace et 
apprécié. Le financement de ce projet per-
met l’embauche de deux animatrices du 
milieu dans certaines municipalités ciblées 
ou éloignées. «Nous avons constaté que l’es-
time de soi fait souvent défaut dans la ré-
gion. Les familles ne savent pas comment 
aller chercher les services. Nous allons vers 
elles en les informant sur la mission de ce 
projet», ajoute Caroline Marinier.

Ce projet vise à améliorer le développe-
ment global des enfants de 0-5 ans de la 
région dans un esprit de collaboration et de 
mise en commun des forces de tous les ac-
teurs de la communauté et que cette 

dernière soit solidaire et engagée afin de 
favoriser le développement optimal des en-
fants de la conception à l’âge de 5 ans.

Bouffée d’oxygène
Une enveloppe spécifique de 110 000 $ a 

été réservée au projet Bouffée d’oxygène qui 
avait été délaissé et qui a été repris par le 
Regroupement. «Ce projet errait et n’avait 
pas de preneur sérieux. Nous avons décidé 
de le rapatrier et de lui donner des objectifs 
particuliers», rajoute Caroline Marinier.

Plusieurs partenaires financiers sont im-
pliqués dans ce projet dont la mission est 
d’offrir, avec et pour la population jeunesse 
des écoles secondaire de son territoire, des 
zones d’Anim’Action où sont organisées et 
soutenues, avec et pour les jeunes, des acti-
vités de sport, de loisir, de communication 
et d’entrepreneuriat. Le projet, pour le mo-
ment, concentre ses activités à Cayamant et 
Lac Ste-Marie, deux municipalités qui sont 
des partenaires. «Le financement pour ce 
projet s’est réglé au début de l’été. Un ani-
mateur est déjà actif dans le milieu et de-
vrait prendre de l’ampleur au cours des 
prochains mois.»

Bon départ
Le prog ramme Bon dépar t  de la 

Fondation Canadian Tire du Canada est 

destiné à aider financièrement les enfants, 
de 4 à 18 ans, et leurs familles, à défrayer le 
coût de leur participation à des activités 
sportives et récréatives organisées afin de 
leur permettre d’adopter un mode de vie 
sains dès leur jeune âge. M. Claude Jabob 
de Gestion Claude Jacob avait convié la 
presse le printemps dernier afin d’annoncer 
le rapatriement d’un budget de 8 000 $, sur 
une base annuelle récurrente, de même que 
la formation d’un comité local qui verrait à 
en assurer la gestion. «Nous avons reçu plu-
sieurs demandes et plus ça va, le plus le pro-
gramme est connu.»

Le programme assure une participation 
financière de 300 $ par enfant pour l’ins-
cription et l’équipement d’un jeune à une 
activité sportive spécif ique. Les familles 
doivent être référées pour que la participa-
tion financière soit accordée.

Un travail d’équipe
Il n’y a pas si longtemps, les interventions 

auprès de la jeunesse régionale étaient plu-
tôt anarchiques. Il n’y a donc plus de nord 
et de sud mais plutôt, comme le précisait 
Caroline Marinier, une collaboration axée 
sur le travail d’équipe peu importe l’origine 
du besoin et des demandes. Elle cite l’exem-
ple des Commissions scolaires Western 
Quebec et des Hauts-Bois-de-l’Outaouais 
qui pourraient instaurer des compétitions 
sportives entre les deux établissements.

Les impacts de ces projets sont nombreux 
et bénéfiques dont le partenariat entre com-
missions scolaires, l’ouverture de l’école sur 
sa communauté, la collaboration entre les 
municipalités, la formation offerte à un 
nombre grandissant d’intervenants, la pos-
sibilité d’avoir des formations de qualité en 
région. «Nous avons décidé de décentraliser 
nos pôles d’intervention de façon à régiona-
liser notre mandat dans l’ensemble des com-
munautés de la Vallée-de la-Gatineau», 
précise Caroline Marinier.

Un bilan extraordinaire
Le RVGES considère, avec l’application 

des objectifs de ces quatre projets, avoir 
touché quelque 3 000 enfants au cours de la 
dernière année partout sur le territoire de 
la MRC-VG. Le directeur général de la 
Commission scolaire des Hauts-Bois-de-
l’Outaouais, M. Harold Sylvain, a levé son 
chapeau aux intervenants pour l’excellent 
travail effectué au cours des derniers mois. 
«Nous voulons que vous sachiez que si vous 
avez besoin de quoi que ce soit, nous som-
mes là pour vous aider.»

Ces quatre projets représentent des inves-
tissements de 500 000 $ et créent quelque 
15 emplois en région.

Vallée-de-la-Gatineau en santé lance sa programmation 2010-2011
Le Regroupement mène quatre projets de front

Les intervenants et les partenaires du Regroupement Vallée-de-la-Gatineau en santé lors du dévoilement de la pro-
grammation 2010-2011 mardi matin au Centre local de développement de la Vallée-de-la-Gatineau à Maniwaki.

RECONNAISSANCE
La

des acquis et des compétences en 
formation professionnelle et technique

APPELEZ-NOUS ! 819.441.3785 
Sandra-Ann Rodgers ou Sylvie Geoffrion

Formation technique au collégial 
Cégep de l’Outaouais 819.770.4012, poste 4520

formation professionnelle et technique

819.770.4012, poste 4520

Le samedi 30 octobre 2010 à 10 h

Pour les personnes ayant une expérience de travail en service de garde

Cette séance d’information est obligatoire pour s’inscrire à la démarche.
S.V.P. con� rmer votre présence : sandraann.rodgers@cegepoutaouais.qc.ca

SÉANCE D’INFORMATION

au 331, rue du Couvent , bureau 203, Maniwaki

Qu’est-ce que la RAC ? La RAC est 
un service offert aux adultes. C’est une 
démarche qui permet d’évaluer ce que vous 
connaissez ou ce que vous pouvez faire. 

« Ce ne sont pas les années d’expérience 
qui sont reconnues, mais ce que j’ai appris 
dans la vie ou au travail. »

Techniques d’éducation à l’enfance
Attestation d’études collégiales - AEC

L’
es

pa
ce

 d
es

cegepoutaouais.qc.ca/formationcontinue
Pour plus de détails :
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LIQUIDATION
GRANDE

ÉCONOMISEZ GROS SUR NOS PETITES 2010

Prix sans surprise - Nos prix sont maintenant plus clairs que jamais, car ils incluent le transport et la taxe de climatisation.

Modèle LT illustré

Modèle SS illustré

ROUTE : 5,4 L/100 km (52 mi/gal)
VILLE : 8,0 L/100 km (35 mi/gal)2

• Climatisation  • Groupe électrique 
• Télédéverrouillage  • Freins antiblocage ABS 
• Roues de 16 po en aluminium

INCLUANT  TRANSPORT

AVEO5 LS
DE CHEVROLET

COBALT LT
DE CHEVROLET

INCLUANT  TRANSPORT ET  
TAXE  DE  CLIMATISATION 

ROUTE : 5,7 L/100 km (50 mi/gal)
VILLE : 7,5 L/100 km (38 mi/gal)2 Sécurité 5 étoiles3

en cas d’impact

CYAN MAGENTA YELLOW BLACK IDENTICA
I00400
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L'association des journaux locaux du Québec.

(Vous)

Votre hebdo. Votre communauté à la une.

On est quatre millions... à lire les journaux locaux chaque semaine. Et rien d’étonnant parce que nos 
nouvelles parlent de vous, de votre quartier, des enjeux qui vous concernent vraiment. Merci d’être du nombre.
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PAR JEAN LACAILLE

 
MANIWAKI - Tous les enfants de M. Eldoma 
Rozon, leurs conjointes et conjoints, étaient en 
face du Foyer Père Guinard à Maniwaki dans 
la matinée de samedi pour couper le ruban et 
dévoiler une plaque commémorative dans le 
but de rebaptiser la Promenade de la rivière 
Désert pour la convert ir en Promenade 
Eldoma-Rozon.

«Il me fait plaisir de désigner officiellement, 
en ce samedi 25 septembre 2010, la Promenade 
de la rivière Désert en celle de Promenade 
Eldoma-Rozon«, d’indiquer le maire de 
Maniwaki, M. Robert Coulombe, après avoir 
honoré ce bâtisseur, décédé en 1985.

«C’est un grand jour pour toute notre fa-
mille. Je suis certaine que «dad» serait très 
heureux et fier aujourd’hui de cette belle nou-
velle. Nous sommes tous fiers de cette recon-
naissance et nous tenons à remercier la ville de 
Maniwaki, tout spécialement Mmes les éche-

vins Charlotte Thibault et Estelle Labelle qui 
ont mené le dossier de la demande de modifi-
cation à la Commission de toponymie du 
Québec jusqu’au dévoilement d’aujourd’hui», 
d’indiquer Carole Rozon, fille cadette de M. 
Eldoma Rozon et son épouse, Béatr ice 
Charbonneau.

Huguette, Pierrette, Adèle, Lise, Suzanne, 
Ghislain, Denis et Carole, les enfants de M. 
Eldoma Rozon n’auraient pas voulu manquer 
cette cérémonie pour tout l’or du monde.

Un homme impliqué
M. Eldoma Rozon est né à Montcerf, le 21 

novembre 1919.. Il débuta sa carrière en 1936 
à la Compagnie internationale de papier 
(CIP).  Il n’a pas mis de temps à s’impliquer 
dans divers dossiers municipaux. Il a été éche-
vin de la ville de Maniwaki de 1962 à 1966 et 
membre de plusieurs organisations sociales. Il 

fut l’initiateur et président du comité fondateur 
du Foyer Père Guinard qui a ouvert ses portes 
le 12 août 1970. En mars 1963, il avait été l’un 
de ceux qui avaient été mandatés pour se ren-

dre à Québec, avec d’autres membres du 
conseil, pour obtenir la construction d’une 
nouvelle aréna.Il fut grièvement blessé dans un 
accident de voiture qui avait coûté la vie à M. 
Gabriel Langevin.. Malgré ce grave accident, 
il est demeuré un citoyen engagé dans son 
milieu jusqu’à son décès, le 13 octobre 1985, à 
l’âge de 65 ans. L’honneur rejaillit également 
sur son épouse, Béatrice Charbonneau, qui fut 
à ses côtés pendant 43 ans.

Sa carrière
De 1936 à 1939,  M. Eldoma Rozon a été 

bûcheron pour la CIP durant l’hiver. L’été il 
travaillait au f lottage du bois sur le réservoir 
Baskatong. De 1940 à 1947, il fut assistant 
mesureur de bois pour la CIP et vérificateur 
mesureur de 1947 à 1949. De 1950 à 1956, il 
fut contremaître du f lottage du bois sur le ré-
servoir Baskatong et surintendant du f lottage 

du bois de 1967 à 1979. Au niveau de l’impli-
cation sociale, il a été membre du club Lions 
de Maniwaki, du conseil 3063 des Chevaliers 
de Colomb de Maniwaki et membre de l’exé-
cutif de L’Amicale du Sacré-Coeur qui diri-
geait la Fanfare de Maniwaki.

«Bonjour Doma»
Éloi St-Amour, ce valeureux draveur de la 

Gatineau, accompagné de son frère Alphonse 
et d’Aldéi Lafrance et Rémi Carrière, des dra-
veurs comme lui, a tenu à saluer son ami 
Doma en utilisant l’indicatif présent : «Salut 
mon ami Doma. Je suis heureux qu’on immor-
talise ton travail aujourd’hui.Il y a des dra-
veurs qui te saluent. Je te remercie pour ton 
humanité et ton honnêteté. Tu as été un boss 
formidable. On reconnaît finalement ton tra-
vail. C’est une marque de reconnaissance que 
tu mérites. Tu as été et tu es toujours notre 
meilleur chum.»

La cadette de M. Rozon, Carole, a tenu à 
saluer M. Jean-Claude Maurice, ex-directeur 
général du Foyer Père Guinard de Maniwaki 
qui a travaillé avec son père pendant plusieurs 
années. Elle a également mentionné la pré-
sence de M. Lee McConnery qui était membre 

du comité fondateur du Foyer Père Guinard de 
Maniwaki en 1970.

Une cinquantaine de personnes ont assisté 
à la cérémonie protocolaire dans la matinée de 
samedi. Mme Charlotte Thibault, échevin à la 
ville de Maniwaki, a présenté le maire Robert 
Coulombe pour son allocution. Avec l’échevin, 
Mme Estelle Labelle, elles ont donné suite à 
une demande de la famille Rozon et amorcé 
les démarches auprès de la Commission de 
toponymie du Québec afin de modifier l’ap-
pellation de Promenade de la rivière Désert en 
Promenade Eldoma-Rozon. «Nous avons 
échangé les courriels avec les enfants de M. 
Rozon afin d’étoffer le dossier de présentation 
à la Commission. Le tout s’est bien déroulé et 
nous sommes particulièrement fiers, à la ville 
de Maniwaki, que le projet se soit réalisé aussi 
rapidement.

«Nous nous faisons un devoir de souligner 
et de remercier depuis quelques années nos 
bénévoles en les regroupant autour d’un repas. 
Par contre, il y a en qui se démarquent plus 
que d’autres, et c’est le cas pour M. Eldoma 
Rozon», conclut le maire de Maniwaki, M. 
Robert Coulombe.

La Promenade de la rivière Désert devient la Promenade Eldoma-Rozon
La ville de Maniwaki rend hommage à un de ses grands bâtisseurs

Les membres de la famille de M. Eldoma Rozon et Mme Béatrice Charbonneau sont regroupés autour des échevins 
Charlotte Thibault, Estelle Labelle et le maire de Maniwaki, M.Robert Coulombe, peu avant le dévoilement de la plaque 
commémorative pour la coupe du ruban officialisant le vocable de Promenade Eldoma-Rozon.

Les draveurs Éloi St-Amour, son frère Alphonse, Aldéi Lafrance et Rémi 
Carrière, ont salué leur chum «Doma».

Les échevins Charlotte Thibault et Estelle Labelle dévoilent la plaque commémorative 
en face du Foyer d’accueil Père Guinard à Maniwaki dans la matinée de samedi.
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GRACEFIELD	-	Les	élus	de	Gracefield	ont	
rayé	l’offre	d’achat	de	la	résidence	de	M.	Dalton	
Brown	qui	n’est	plus	une	solution	dans	l’épi-
neux	dossier	de	la	relocalisation	des	bureaux	
administratifs	de	la	ville.

«Nous	avons	reçu	une	lettre	de	M.	Dalton	
Brown	le	mercredi	22	septembre	dernier	nous	
informant	qu’il	avait	retiré	l’offre	d’achat	qu’il	
nous	avait	présentée	pour	l’acquisition	de	sa	
résidence	tout	près	de	l’Édifice	Lucien-Barbe.	
Il	aurait	fallu	que	nous	procédions	à	des	forages	

pour	déterminer	la	qualité	du	sol	de	sa	pro-
priété.	Nous	avons	décidé	de	ne	pas	investir	
l’argent	des	contribuables	dans	cette	opération.	
Nous	allons	explorer	d’autres	avenues»,	indique	
le	maire,	Réal	Rochon.

Les pourparlers se poursuivent
Les	membres	du	comité	sur	la	relocalisation	

des	bureaux	administratifs	de	 la	ville	de	
Gracef ield,	 le	maire	Réal	Rochon,	 les	
conseillers	municipaux	Claude	Blais	et	Michaël	
Gainsford,	et	le	directeur	général,	Jean-Marie	
Gauthier,	rencontreront	les	dirigeants	de	l’Égli-
se	anglicane	de	Gracefield,	qui	possède	l’Édi-
f ice	Lucien-Barbe,	où	 sont	actuellement	

localisés	les	bureaux	administratifs	de	la	ville,	
le	10	octobre	prochain.

«Les	dirigeants	de	l’Église	anglicane	se-
raient	prêts	à	étudier	la	possibilité	qu’ils	puis-
sent	vendre	la	salle	de	Wright	(Édifice	Lucien-
Barbe).	Nous	en	avons	discuté	brièvement	mais	
nous	n’en	sommes	qu’au	tout	début	des	pour-
parlers.	La	valeur	marchande	de	l’édifice	est	
d’environ	300	000	$.	La	rencontre	portera	sur	
cette	possibilité	de	même	que	d’autres	scénarios	
qui	pourraient	être	adoptés	pour	que	nous	en	
arrivions	à	trouver	un	terrain	d’entente	pour	
classer	le	dossier	de	la	relocalisation	de	nos	
bureaux	administratifs»,	précise	le	maire	Réal	
Rochon.

Un référendum consultatif
Les	membres	du	comité	municipal	analy-

sent	toutes	les	avenues	qui	s’offrent	à	eux	pour	

classer	le	dossier	définitivement.	Ils	pourraient	
opter	pour	la	tenue	d’un	référendum	consultatif	
pour	le	dossier	particulier	du	87,	rue	St-Joseph	
qui	a	tant	fait	jaser	il	y	a	quelques	mois.

«Si	on	s’entendait	avec	les	représentants	de	
l’Église	anglicane,	je	ne	vous	cache	pas	qu’il	
s’agirait	alors	d’un	choix	idéal	dans	les	circons-
tances.	Il	s’agit	d’un	très	bon	prix	et	nous	de-
vons	tenir	compte	de	la	capacité	de	payer	de	
nos	contribuables.	Je	ne	peux	donc	rien	ajouter	
avant	cette	réunion	du	10	octobre	prochain.	
Nous	ne	fermons	cependant	pas	la	porte	au	
dossier	du	87,	rue	St-Joseph.	Nous	voulons	nous	
donner	le	temps	de	prendre	la	meilleure	déci-
sion.	Les	contribuables	comprennent	qu’il	s’agit	
d’un	dossier	important	et	que	la	décision	finale	
doit	être	prise	en	fonction	de	la	meilleure	of-
fre»,	conclut	le	maire,	Réal	Rochon.
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Gracefield va rencontrer les dirigeants de l’Église anglicane
L’offre de M. Dalton Brown ne tient plus

Le maire Réal Rochon a confirmé la 
tenue d’une rencontre, le 10 octobre 
prochain, avec les dir igeants de 
l’Église anglicane de Gracefield, afin 
de discuter de la relocalisation des 
bureaux administratifs municipaux.

1 888 2AUTO-REIN
1 888 228-8673

www.rein.ca/quebec

Vous contribuez à lutter contre 
les maladies rénales et à
protéger l'environnement

Donnez votre
vieux
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 à                    

Remorquage gratuit
Reçu pour fins 
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LA GATINEAU - La Semaine de pré-
vention des incendies se déroule partout 
au Québec du 3 au 9 octobre.  Il est 
donc de mise de remercier tous ces 
pompiers qui mettent beaucoup de 
coeur à l’ouvrage et dont l’expertise et 
la passion pour la tâche qu’ils accom-
plissent avec brio sont un gage de sécu-
rité publique assurée.

Les techniques de suppression des 
incendies ont considérablement évo-
luées au cours des dernières années. Les 

pompiers volontaires de la Vallée-de-la-
Gatineau se sont mis au diapason de 
cette nouvelle approche. Les municipa-
lités de la région ont considérablement 
investi dans l’achat d’équipements mo-
dernes pour faire la lutte aux incendies. 
La protection contre les incendies est 
devenue une priorité pour toutes les 
municipalités de la région. Elles s’ap-
prêtent à adopter leurs schémas en cou-
verture de risques qui se veulent une 
ga rant ie  quant  au x ser v ices  de 

protection locaux,  afin que les les rési-
dents de la région n’aient rien à crain-
dre quant à leur sécurité.

À tous les chefs de services d’incendie 
de la région, aux pompiers volontaires 
qui répondent toujours à l’appel peu 
importe l’heure de la journée, le journal 
La Gatineau, ses lecteurs et annon-
ceurs, leur adressent des remerciements 
sincères. Il fait bon compter sur des 
gens qui ont les gens à  coeur. Merci 
pour tout !

Un salut à nos sauveurs de vie
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MESSINES - À l’occasion de l’Action de 
grâce, un concert bénéf ice aura lieu à 
l’église St-Raphaël de Messines le samedi 
9 octobre prochain, dès 20h.

Pour l’occasion, le brillant Trio Alla 
Grande offrira un concert de haute qua-
lité. L’ensemble est formé de trois des 
meilleurs guitaristes de la région de 
l’Outaouais , rémi Barret te, Ju l ien 
Bisaillon et Bruno Roussel.

Les retombées iront pour la lutte contre 
le cancer, la protection du lac blue Sea 
ainsi que la création d’un mécanisme 

pour venir en aide aux plus démunis de la 
région avoisinante du lac Blue Sea.

Le Trio Alla Grande aménera un vent 
de fra îcheur dans la Val lée-de-la-
Gatineau en proposant un répertoire 
nouveau, une musique actuelle et énergi-
que. «Ils exploitent, renouvellent et élar-
gissent les possiblités de leur formation 
musicale par la recherche d’oeuvres ori-
ginales, la réalisation de transcriptions 
inédites et la collaboration avec des com-
positeurs actuels», indique M. Denis M. 
Côté, l’inst igateur de cette act iv ité 

culturelle.
Le programme offert côtoiera les ryth-

mes de l’Amérique du Sud et la richesse 
harmonique de la musique impression-
niste. Le Trio Alla Grande continue tou-
jours sa percée sur la scène québécoise et 
a participé, tout récemment, au Festival 
de musique de chambre d’Ottawa. les 
billets pour adultes sont vendus au coût de 
15 $ et 10 $ pour les étudiants.

Pour plus de détails : Denis M. Côté au 
613-744-2926.

LA GATINEAU - Les d ir igeants de 
Centraide Gat ineau-Label le-Hautes-
Laurentides seront à l’Hôtel Le Château 
Logue à Maniwaki  le mardi 5 octobre pro-
chain af in de lancer la campagne 2010 
dans le secteur Vallée-de-la-Gatineau.

Ils en profiteront également pour re-
mettre les chèques aux représentants des 
organismes qu’elle subventionne. Le lan-
cement est prévu pour 14h.

Le Trio Alla Grande à l’église de Messines

La campagne 
Centraide 
approche

Un concert bénéfice pour diverses causes



MANIWAKI- Le 22 septembre dernier, à la 
salle des Hauts-Bois du centre administratif, 
la Commission scolaire des Hauts-Bois-
del’Outaouais a accueilli 33 nouvelles em-
ployées et nouveaux employés.

L’accueil du nouveau personnel est une 
tradition annuelle, à la CSHBO. Cette année, 
l’opération se fera en deux parties : une séance 
à Maniwaki le 22 septembnre, pour le nou-
veau personnel de la Vallée de la Gatineau, et 
une séance à Fort-Coulonge le 29 septembre, 
pour le nouveau personnel du secteur Pontiac.

«Chers nouveaux et chères nouvelles, vous 
venez de rejoindre une grande famille et je 
vous souhaite beaucoup de bonheur parmi 
nous. La CSHBO est une commission sco-
laire qui couvre deux vastes secteurs ruraux, 
le Pontiac et la Gatineau, et nous véhiculons 
des valeurs axées sur l’hospitalité et l’accueil. 
Chez nous, vous ne serez jamais des étran-
gers, mais des amis à qui nous tenons beau-
coup, et j’espère que vous vous en rendrez 
compte dès ce soir», de dire la présidente de 
la commission scolaire, Mme Diane Nault.

Elle était accompagnée de plusieurs com-
missaires : mesdames Chantal Tremblay,

Janique Lachapelle et Marise Veilleux. 
Plusieurs directeurs de services et cadres 
étaient aussi présents, ainsi que des directions 
et directions adjointes d’écoles et de centres.

Mme Mélanie Marchand, agente d’ac-
cueil, de recrutement et de rétention de per-
sonnel pour l’organisme Complicité-Emploi 
de la Vallée de la Gatineau, a aussi assisté à la 
séance et elle a profité de l’occasion pour pré-
senter l’organisme et ses services. On sait que 
Complicité-Emploi a vu le jour il y a quelques 

années, sur l’initiative de la Table de dévelop-
pement social, afin d’aider au recrutement et 
à la rétention de personnel dans la région. 
Mme Marchand, à la fin de la rencontre, a 
aussi remis des paniers de produits du terroir 
aux personnes qui sont nouveaux et nouvelles 
dans la région. Sept employés et employées 
ont reçu des paniers de ce genre, soit Marie- 
Pier Paris-Cloutier, Christel Brouillard, 
Nancy Gemme, Guillane Boudrias-Bisaillon, 
Valérie Gauthier, Alain Tremblay et Anne-
Marie Camiré.

Par ailleurs, le directeur général de la com-
mission scolaire, M. Harold Sylvain, a sou-
haité la bienvenue à tous les nouveaux et nou-
velles. Il a évoqué la mission de la commission 
scolaire et du sens qu’il faut donner au travail 
qu’on y effectue. «Les élèves doivent être au 
centre de toutes nos préoccupations. Nous 
sommes à leur service, en bout de ligne», a-t-il 
dit.

Enfin, le directeur du service des ressour-
ces humaines et organisateur de l’événement, 
M. Michel Houde, a animé la rencontre et 
distribué des trousses d’information à tous les 
nouveaux et nouvelles. Ceux-ci ont aussi signé 
le livre d’or de la commission scolaire et reçu 
un cadeau spécial, sous la forme d’une tasse 
de café à l’effigie de la commission scolaire.

En dernier lieu, voici donc la liste des nou-
veaux et nouvelles qui ont fait l’objet de
cet accueil dans la Vallée de la Gatineau :
o Guillane Boudrias Bisaillon (Coeur de la 
Gatineau)
o Valérie Gauthier (Coeur de la Gatineau)
o Anne Chénier (Coeur de la Gatineau)
o Nancy Gemme (Coeur de la Gatineau)
o Roxanne Lacourcière (Coeur de la 

Gatineau)
o Francisca Lyrette (Coeur de la Gatineau)
o Pascal Lyrette (Coeur de la Gatineau)
o Sylvain Patry (Coeur de la Gatineau)
o Alain Tremblay (Coeur de la Gatineau)
o Chantal Mailloux (Coeur de la Gatineau)
o Mélanie Morin (Coeur de la Gatineau)
o Marie-Pier Paris-Cloutier (Coeur de la 
Gatineau)
o Marjolaine Maynart (Coeur de la Gatineau)
o Nadine Gagnon (Coeur de la Gatineau)
o Linda Turpin (Coeur de la Gatineau)
o Christel Brouillard (centre administratif )
o Josyane Caron (centre administratif )
o  V i c t o r - M a n u e l  To m a s  ( c e n t r e 
administratif )

o Line Langevin (centre administratif )
o Anne-Marie Camiré (Le Rucher)
o Denyse Larivière (Le Rucher)
o Madeleine Lefebvre (Le Rucher)
o Alexandra Paul Matthews (Le Rucher)
o Diane St-Pierre (Le Rucher)
o Josée Séguin (Le Rucher)
o Valérie Poirier (Le Rucher)
o Jasmine Cécire (Adultes)
o Renée Trenblay (Adultes)
o Mélanie Duquette (CFPVG)
o Céline Laroche (Cité étudiante)
o Sandee Mayner (Cité étudiante)
o Valérie Prévost (Cité étudiante)
o Caroline Vézina (Cité étudiante)
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Le Centre de formation professionnelle de 
la Vallée-de-la-Gatineau offre, pour la première fois, une  

attestation d’étude professionnelle (AEP) dans le secteur du 
récréotourisme. Cette formation s’adresse aux personnes 

intéressées à réintégrer le marché du travail ou à réorienter leur 
carrière dans ce secteur d’activité. 

Excellent taux de placement,  plus de 95%

Ce cours de 720 heures conduit à une 
attestation d’étude professionnelle, ainsi 
qu’à plusieurs accréditations reconnues, 
telles que Premiers soins CSST et ASP 

construction. 
Trappage et  piégeage

Formation offerte du 8 
novembre 2010 au 20 mai 2011

AEP - Opération et entretien 
d’un site en récréotourismeCertification AEP

une première au Québec

Le CFP Vallée-de-la-Gatineau,
l’excellence en formation

Durée de l’AEP: 465 heures
Horaire: 30 heures / semaine = 77 jours de formation
Nombre de semaine: 16 semaines
Nombre de places: 15
Début: 8 novembre 2010
Fin: 18 mars 2011

AEP - Cuisine de chaîne
de restaurant (AEP) Certification AEP

Le CFP Vallée-de-la-Gatineau,
l’excellence en formation

La CSHBO accueille 33 nouveaux employés
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PAR JEAN LACAILLE

 
BLUE SEA- Elle n’a que 16 ans et toute la vie 
devant elle. Mélissa Dénommé est revenue 
d’un voyage humanitaire au Guatemala le 6 
septembre dernier tout comme une vingtaine 
de ses camarades de classe de l’école Sacré-
Coeur de Gracefield. Elle a profité de la pré-
sentation d’un souper-spaghetti au profit de la 
Fondation des maladies du coeur du Québec, 
samedi soir dernier au centre municipal de 
Blue Sea, pour informer les siens de son expé-
rience dans ce pays de l’Amérique centrale.

Par le truchement d’un document informa-
tisé sur Power Point, elle a présenté quelque 
150 photos des 415 qu’elle a prises dans un 
orphelinat d’Hogar-Shalom et dans les envi-
rons. Le groupe d’étudiants de l’école Sacré-
Coeur s’est envolé pour le Guatemala le 19 
août dernier. Guidés par Sylvie Veilleux et 
Chris Comas, ils ont eu l’occasion de se fami-
liariser avec les moeurs de ce pays dont la pau-
vreté saute aux yeux.

«J’y retournerais demain si on m’en donnait 
l’occasion. Nous avons aidé les membres de la 
communauté d’Hogar-Shalom. Il s’agit d’un 
pays très particulier, souvent dévasté par des 
inondations qui bouleversent le rythme de vie 
de leurs habitants. Nous avons fait de menus 
travaux pour leur venir en aide. Mais là-bas, 
tout est un éternel recommencement.»

Travaux d’irrigation
Les jeunes n’ont pas chômé. Dès leur arri-

vée, ils ont transporté des brouettes de sable et 

de pierres, à bout de bras, dans des pentes 
a b r u p t e s  p o u r  c o l m a t e r  l e s 
crevasses laissées par les inondations qui frap-
pent régulièrement la petite communauté. 
Machettes en mains, ils ont coupé des bran-
ches afin d’élaguer le territoire tout près de 
l’orphelinat. Ils ont trimé dur pendant une 
semaine. Et tout ce travail a été fait pour rien 
puisque les inondations, très fréquentes dans 
ce secteur du pays, ont réduit à néant les efforts 
qu’ils avaient déployés pour tout réparer.

Pour le confort, on repassera. Le groupe 
d’étudiants logeait dans une chambre sur des 
paillasses étendues au sol. Il n’y avait pas d’eau 
chaude pour se laver. Comme leurs efforts 
d’enrayer les inondations se sont avérés néga-
tifs, ils ont concentré leurs énergies à aména-
ger des planchers en ciment dans certains lo-
caux de l’orphelinat. Ils ont également fait une 
peu d’horticulture et oeuvré dans les champs 
de tomates.

Ils ont également pu se familiariser avec les 
env irons. I l s  ont v i s ité les v i l lages de 
Sumpango, Puerto San José, Antigaua et 
Tykal, où ils ont visité les pyramides des 
Mayas. Il en fut de même pour Tikai.

L’orphelinat
Quarante jeunes garçons vivent dans l’or-

phelinat d’Hogar-Shalom. Leur âge varie en-
tre 4 et 14 ans. Près de l’orphelinat, les jeunes 
étudiants ont visité un chenil dans lequel 
étaient entassés quelque 300 chiens.

La jeune Mélissa Dénommé, une fille sans 
aucune prétention, n’a pas manqué d’indiquer 
que les Québécois étaient des êtres privilégiés 

de vivre dans une société bien organisée. «La 
vie là-bas n’a rien à voir avec celle que nous 
avons le bonheur de vivre ici. C’est comme le 
jour et la nuit. Je me souviendrai toujours de 
ce voyage. Je serais prête à y retourner n’im-
porte quand.»

Mélissa Dénommé faisait partie d’un grou-
pe composé de Rebecca Comas, Alexandra 
Walker, Kristel Clément, Myriam Gravelle, 
Jennifer Gagnon, Billie-Ann Brennan, Marie-
Pier Beauseigle, Anouk Meunier, Cassendra 
Marois, Josianne St-Amour, Nicolas Bonin-
Joly, Guy Simard, Jérémie Miljour-Lafond, 
Yoakim Labelle, Marc-Antoine Fournier, 
Even Johnson-Lachapelle et Branden Johnson-
Lachapelle. Ils étaient dirigés par Mme Vicky 
Veilleux et M. Chris Comas.

Le retour du Guatemala a été un peu com-
pliqué. Les jeunes sont revenus via American 
Air Lines puisque Air Mexicana, qui les 
avaient transportés jusqu’au Guatemala, a fait 
faillite durant leur séjour là-bas. 

Le Guatemala est un État de l’Amérique 
centrale, au sud-est du Mexique, d’une super-
ficie de 109 000 kilomètres carrés qui compte 
8 millions de Guatémaltèques. C’est un pays 
de montagnes, en partie volcanique, au sud, et 
de bas plateaux au nord. Le Guatemala a une 
population encore largement indienne, en ac-
croissement rapide. Le café est la base des ex-
portations dirigées surtout vers les États-Unis, 
également premier fournisseur. Il longe Costa 
Rica, l’Honduras, le Nicaragua et le Salvador.

MANIWAKI - La soixantaine d’amateurs 
inconditionnels du groupe Karkwa regroupés 
à l’auditorium de la Cité Étudiante de la 
Haute-Gatineau jeudi soir dernier ont salivé 
pendant tout le spectacle alors que le groupe a 
interprété ses airs connus sous des lumières et 
un son envoûtants.

Les membres du groupe ont pu constater 
qu’ils étaient connus dans la région puisque 
des amateurs, regroupés dans un fan-club, ont 
fait sentir leur présence tout au long de la 
soirée.

Le groupe Karkwa a connu une année 
2008 déterminente qui l’a propulsé au firma-
ment des étoiles québécoises. 

Le groupe a récolté un bouquet de récom-
penses provenant des scènes émergentes et 

populaires. Il a raf lé trois trophées au Gala de 
l’a lternat ive musica le indépendante du 
Québec, à savoir artiste de l’année, auteur-
compositeur de l’année et l’album rock de l’an-
née en plus de quatre Félix au Gala de l’Adisq. 
En 2009, la formation reçoit deux Félix sup-
plémentaires, ceux du spectacle de l’année 
auteur-compositeur-interprète ainsi que le vi-
déo-clip de l’année avec La façade.

Le quatrième album du groupe, Les che-
mins de verres, est enregistré en partie aux 
studios La frette à Paris.

Le groupe est constitué de Louis-Jean 
Cormier, voix et guitare, Stéphane Bergeron à 
la batterie, François Lafontaine aux claviers, 
Martin Lamontagne à la basse et Julien Sagot 
et percussions et voix.

Mélissa Dénommé parle de son expérience au Guatemala

Karkwa étourdit 
les amateurs

Elle y retournerait si elle en avait à nouveau l’occasion

Les lumières et le son ont donné le ton au spectacle

Mélissa Dénommé, avec sa mère Annie Labelle, et son père, Marcel.
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ASSURANCES AUTOMOBILE ET HABITATION
LE GOUPE LYRAS, C’EST LE PLUS GRAND !

1-888-GO LYRAS
www.groupelyras.ca

Les primes d’assurance auto et
habitation les plus avantageuses
0 augmentation pendant 2 ans

Un seul appel pour obtenir plusieurs
soumissions, jusqu’à 21 h en semaine

Économisez GROS
avec le plus grand !
Dites-le à vos amis !

*

DEMANDEZ UNE SOUMISSION 
ET COUREZ LA CHANCE DE

**GAGNER 5 000 $

DEMANDEZ UNE SOUMISSION 
ET COUREZ LA CHANCE DE

**GAGNER 5 000 $

DEMANDEZ UNE SOUMISSION 
ET COUREZ LA CHANCE DE

**GAGNER 5 000 $

DEMANDEZ UNE SOUMISSION 
ET COUREZ LA CHANCE DE

**GAGNER 5 000 $



RBQ 8293-4985-41
Membre CMMTQ

Philippe Aumond
PRÉSIDENT

VÉRONIQUE BRANCHAUD
Présidente
52, Route 105, Maniwaki 
(Québec) J9E 3A9

	 Tél. : 819-449-6222
Sans Frais : 866-449-6222

 Fax : 819-449-8191

SPÉCIALITÉ :
Transport pleine remorque et L.T.L. de tout genre
TERRITOIRES :
Montréal, Québec, Toronto, Ottawa

T R A N S P O R TNETTOYAGE - RÉNOVATION - CONSTRUCTION
- RÉCLAMATION D’ASSURANCES

François P. Lafontaine
54, rue Principale Nord, Maniwaki  J9E 2B3
tél. (819) 449-6202/1 800 453-8535
télécopieur (819) 465-3680 / (819) 449-5474
courriel : f.lafontaine@picanoc.ca

Licence RBQ: 8290-8641-40

2003

 Tél.: (819) 623-3369
	 ou (819) 623-3372
	 Fax: (819) 623-9551

MÉTAL GOSSELIN LTÉE
- FER NEUF ET USAGÉ

- VENTE DE CÂBLE D’ACIER
TUYAUX POUR PONCEAUX

 Mario & Denis Gosselin 1591, boul. Paquette
 GÉRANTS Mont-Laurier  J9L 1M8

R.B.Q. : 8333-8640-11

• Pose de plancher de bois franc • Sablage et
vernissage de plancher de bois franc • Pose de

moulures de tout genre • Fabrication, réfection et
installation d’armoires de cuisine • Pose de céramique

(819) 449-8043 / Cell.: (819) 441-7929

DÉMÉNAGEMENT

PUITS ARTÉSIENS DUFRESNE LANIEL INC.

PUITS  ARTÉSIENS

P.F.E.
250

LICENCE
R.B.Q. 1687-0511-30

Vente et installation
de pompes submersibles

(819) 449-1802
Alain Lapierre, prop.

C.P. 376, Maniwaki
(Québec) J9E 3G9

MACHINES À COUDRE ET ASPIRATEURS
GARGANTINI INC.
214, rue Notre-Dame

Maniwaki (Québec) J9E 2J5

TÉL.: (819) 449-2835

ÉCOLE
DE

COUTURE

• machines à coudre
• aspirateurs
• système central

VENTE ET
RÉPARATION

SERRURERIE
YVES COUSINEAU

enr.

449-2245
La nuit: 449-5674

SANS FRAIS  1-866-467-4962
Bureau 467-4962     Fax 467-4963

Toitures de tous genres
R.B.Q. 8164-2241-02

Des gens hautement professionnels, compétents et
soucieux de vous offrir toujours le même excellent service!

Toiture de tout genre
ESTIMATION GRATUITE
OUVRAGE GARANTIE

PAR ÉCRIT

COUVREURS

ENR.

RBQ:2537-2913
QUÉBEC INC.
F.A.S.

Robert Rochon

Enlèvement de la neige

(819) 449-4976
1 (888) 449-2849

Kazabazua
(819) 467-2849

Réparation de : Petit moteur - VTT - Motoneige - Etc.
Fabrication de : Pelle à neige (VTT) - Batteries

Entreposage de bateaux
PIÈCES NEUVES ET USAGÉES

MÉCANIQUE MOBILE

Mario Beaudoin   (819) 449-1881
157, Route 107, Déléage (Québec) J9E 3A8
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100 - ANIMAUX
Jument standarbred de 4 ans à vendre. 
Domptée à la selle et base à l’attelage. Info: 
441-9477

Chihuahuas enregistrés, mâles et femelles. 

Éleveur professionnel certifié Info: 819-623-
3026 www.chihuahuachado.ca

200 - BUREAUX - LOCAUX À LOUER
Centre professionnel, espace à bureaux(225 
pieds carrés), situé au centre-ville de Mani-
waki. Salle de réunion, salle d’attente, station-
nement, climatisé, chauffé, éclairé, au 198 
Notre-Dame. Libre immédiatement. Aussi, 
plusieurs bureaux d’environ 2000pi carré pour 
1er janvier 2011. Info: 819-561-4586 ou 441-
0200. 

Au 400, Route 105 dans la municipalité de 

Low.  Info: 819-422-3528 

153 Commerciale, 500 pieds carrés et plus. 
Info: 819-449-3701

210 - CHAMBRES À LOUER
Chambres à louer, au centre-ville de Mani-
waki. Chauffées, éclairées, cuisine commune. 
Inclus.: câble, TV, laveuse/sécheuse, ré-
frigérateur individuel. Communiquer avec Syl-
vain, 819-449-0853 ou André 819-441-5371.

Chambre à louer, entrée privée, literie fournie, 
salon, tv, satellite, Internet, cuisine, meublée, 
secteur tranquille Christ-Roi, non fumeur Info: 
819-441-0427

Gérard Hubert Automobile ltée
VENTES ET SERVICES AUTORISÉS 

241, boul. Desjardins, Maniwaki (Québec)
Tél.: (819) 449-2266 • Fax : (819) 449-6217

Sans frais : 1 877 449-2266
Résidence : (819) 441-1424

MANIWAKI / MONT-LAURIER
Gérard Hubert

Robert Robitaille
Représentant

Bois de chauffage
Bois d’allumage, livraison et 

réservation disponible.
Service de cordage à domicile
Alain : (819) 334-1415

300, rue King, Maniwaki

À VENDRE
À PRIX COMPÉTITIFS

- Émondage et abattage d’arbres, 
nettoyage de terrain
25 ans d’expérience

Tree clearence - Land cleaning
- Déneigement de toitures

Roof snow removed
Assurances responsabilité

1 000 000 $
Contacter Alain

(819) 334-1415

SERVICES

Bois de chauffage Beaudoin
Bois franc sec, fendu de 1re qualité

Aussi disponible: livraison.
Retailles de bois franc:

4¨et 6¨de longueur à bas prix.

Pour info : (819) 449-3527
ou (819) 441-6890

BOIS DE 
CHAUFFAGE

À VENDRE !

INVITATION À L’ASSEMBLÉE
GÉNÉRALE ANNUELLE

Chers membres et Sympathisants, 

Vous êtes invités à participer à l’Assemblée 
générale annuelle (AGA) du Mouvement 
Personne d’Abord  Vallée de la Gatineau 
(MPDAV-G) qui se tiendra mercredi le 6 
octobre 2010, de 16h30 à 18h30 au Centre 
Jean Bosco. 

Les Personnes D’Abord qui désirent se 
faire élire à l’un des postes du conseil 
d’administration devront se munir de leur 
photo le jour de l’AGA pour faciliter le vote.  

Nous souhaitons vous voir en grand nom-
bre.

Mouvement Personne 
D’Abord Vallée de la 
Gatineau (MPDAV-G)

MUNICIPALITÉ	DE	
BOUCHETTE

Un rappel important
pour les gens de 

Bouchette
Comme indiqué au calendrier de cueillette 
des déchets et des matières recyclables, 
la cueillette des matières résiduelles se 
fera aux deux semaines et ce, dès main-
tenant. Donc, la prochaine cueillette des 
déchets se fera lundi le 11 octobre 2010. 
Pour info : 819-465-2555.

Claudia Lacroix
Directrice générale

MUNICIPALITÉ de BOUCHETTE 
DIRECTION GÉNÉRALE 
36, rue Principale 
Bouchette (Québec) J0X 1E0 
Tél. : 819-465-2555 ▪ Fax. : 819-465-2318 
mun.bouchette@ireseau.com

 

Un rappel important pour les 
gens de Bouchette 

Comme indiqué au calendrier de cueillette des déchets 
et des matières recyclables, la cueillette des matières 
résiduelles se fera aux deux semaines et ce, dès 
maintenant. Donc, la prochaine cueillette des déchets 
se fera lundi le 11 octobre 2010. Pour info : 819-465-
2555. 
 
 
Claudia Lacroix 
Directrice générale  
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Déléage, chambre très propre, non fumeurs, 
Internet sans fils inclus, frigidaire, salle de 
bain privé. Forfait hebdomaire ou mensuel.

Info: 819-449-6969.

Chambres à louer, situées au centre-ville, ac-

cès au réfrigérateur et micro-ondes. Info: 819-
449-7011

À Maniwaki, commodités, Internet, 10$/jour. 
Info: Richard 819-441-3588

Fraîchement rénovée, près de l’hôpital, ac-
cès laveuse/sécheuse, 75$/sem., possibilité 
d’avoir Internet à prix avantageux. Info: 449-
5226

220 - CHALETS À LOUER
Camp de chasse à louer à Bois-Franc. Info: 
441-0453

230 - LOGEMENTS - 
APPARTEMENTS À LOUER

Apt. à louer, 1 c.c., tout fourni (laveuse, 
sécheuse, poêle, réfrigérateur, etc.), tout 
meublé, canaux TV fournis. Info: 441-3535 
Steve

Maniwaki - apt de 3 chambres à coucher, pas 
chauffé, pas éclairé, au 2e étage d’un édifice, 
très spacieux, prise lav/séch, 2 stationne-
ments. Au Centre-ville mais tranquille, rénové, 
galerie extérieur pour patio. Disponible immé-
diatement. Loyer demandé 600$/mois. Info: 
Carole 819-441-6411 ou 819-465-1423

Cayamant - apt. de 2 c.c., non chauffé, non 
éclairé, spacieux, accès au lac, au centre du 
village (école, dépanneur, etc.), libre le 1er oc-
tobre.  Loyer de 450$/mois, Info: Carole 819-
441-6411 ou 819-465-1423

Appartement 3 1/2 à louer, situé à Ste-
Thérèse, chauffé, éclairé, câble fourni, demi 
sous-sol, non fumeur, 350$/mois. Libre 1er 
octobre. Info: 819-441-3106

Centre-ville de Maniwaki, 1 c.c. à coucher, 
genre bachelor, chauffé/éclairé, poêle/ré-
frigérateur fournis, 1 stationnement, accès à 
une galerie extérieur, pas de prise lav/séch. 
Disponible immédiatement, 460$/mois.  Info: 
819-441-6411 Carole 

À Blue Sea, apt. à louer, grand 2 c.c., vue sur 
le lac, pas chauffé, pas éclairé, non fumeur, 
550$/mois. Libre immédiatement. Info: 819-
463-4044

2 apt. à Gracefield, secteur Wright, dans un 
sous-sol. Un de 2 c.c. et l’autre de 3 c.c., pas 
chauffé, pas éclairé, pas d’animaux. Info: 463-
3107 après 17h.

Secteur Christ-Roi, bachelor semi-meublé, 
chauffé, éclairé, câble fourni, libre 1er sept, 
420$/mois.Info: 819-441-1267

Des gens hautement professionnels, compétents et
soucieux de vous offrir toujours le même excellent service!

Spécialiste en béton
Commercial - Résidentiel - Industriel

LEVAGE DE MAISON
178, St-Joseph, C.P.237
Gracefield, QC J0X 1W0

Tél.: 819-463-3506 / Fax: 819-463-0018
Cell.: 819-449-8974

constructionsmarcmartin@qc.aira.com

ENTREPRENEUR ÉLECTRICIEN
RÉSIDENTIEL - COMMERCIAL - INDUSTRIEL

LES ENTREPRISES
ÉLECTRIQUES

B.L. 1996 INC.

LICENCE R.B.Q. #8101-8038-30

PROP. GERMAIN MICHAUD MAÎTRE ÉLECTRICIEN
189, rue Notre-Dame, Maniwaki (Québec) J9E 2J6

BUR.: (819) 449-5044 • Cel.: (819) 449-8937 • Fax: (819) 449-4866
blelectrique@bellnet.ca • Rés.: (819) 449-6814

E N T R E P R E N E U R  G É N É R A L
Résidentiel • Commercial • Industriel

Licence RBQ 8216-7883-42

Tél.: 819-449-3389   Cell.: 819-449-0643

G. Lapratte
Construction

JACQUES ROLLIN, prop. Tél. et fax :
284, rue Champlain (819) 449-5128
Maniwaki (Québec) J9E 1L7 PAG.: 1 (613) 786-4391

Estimation
gratuite

Plomberie Centrale
905531199 Québec inc.
SPÉCIALISTE EN

PLOMBERIE ET CHAUFFAGE
Entretien de brûleur à l’huile
Réparation de pompes à eau

Vente et service

R.B.Q. :8195-9025-57

Avis de convocation des membres
à une Assemblée générale spéciale

et Ordre du jour
Le 18 septembre 2010

Monsieur, Madame,
Membres de la Communauté Métis Autochtone de Maniwaki

Vous êtes convoqué à une assemblée générale spéciale de la Communauté Métis Autochtone 
de Maniwaki qui aura lieu le 6 octobre 2010 à 19h, à l’Auberge du Draveur, salle des Trembles 
(83, rue Principale Nord)

L’Ordre du jour est le suivant :
Ordre du jour

1. Ratification des résolutions en changement de Règlement général de régie interne 
précisant qui peut être membre de la Communauté et comment ;

2. Adoption d’une Requête en Lettres patentes supplémentaires précisant de nouveaux 
Objets et Pouvoirs de  la Communauté Métis Autochtone de Maniwaki envers les Métis 
de la région.

Tous les changements proposés au Règlement général de régie interne et aux Lettres patentes 
seront soumis sur place et peuvent entre-temps être consultés au siège de la Communauté.

Serge Paul
Président-Chef
Conseil d’administration
Communauté Métis Autochtone de Maniwaki

Communauté Métis Autochtone
de Maniwaki

270, rue Notre-Dame; Maniwaki (Québec) J9E 2J8
Tél. : (819) 441-2444; Fax : (819) 441-0755

Courriel : metismki@bellnet.ca

Jaimie-Tanta Emelda Dia
Prenez avis que Roma Sheila Honoré, 
en sa qualité de mère, dont l’adresse du 
domicile est le 45, rue Bédard, Gatineau, 
présentera au Directeur de l’état civil une 
demande pour changer le nom de Jaim-
ie-Tanta Emelda Dia en celui de Jaimie 
Tanta Emelda Honoré-Dia.

Gatineau, le 23 septembre 2010

Roma Sheila Honoré

AVIS DE DEMANDE
DE DISSOLUTION

PRENEZ AVIS que LES TRANSPORTS D. 
ARDIS INC. demandera au Registraire des en-
treprises la permission de se dissoudre.

Montréal, le 28 septembre 2010.

CHAGNON VOCELLE FECTEAU, notaires, 
s.e.n.c.r.l.
Procureurs de la compagnie
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Les gens qu’il faut consulter 
pour du travail de pro!

Desjardins & Gauthier
Avocats - Lawyers

Maniwaki : 171, rue Notre-Dame (819) 449-6075

Gatineau : 132, rue St-Raymond (819) 771-7415

Anik Beauseigle,
courtier en assurance de dommages

Sylvie Roy,
courtier en assurance de dommages

Steven Rodgers,
courtier en assurance de dommages

Nancy Raby,
courtier en assurance des particuliers

7, Principale, Gracefield    Tél.: 463-2898

Assurances
Kelly et Associés
Cabinet en assurance de dommages

143-A Principale sud, Maniwaki, Québec J9E 1Z8
Tél. : 819-441-0202   -  Télécopieur : 819-441-0303

Jonathan Coulombe, LL.L.,M.B.A.

Denturologiste
Martin Cusson D.D.

Ouvert du lundi  au vendredi de 8h à 17h

(819) 449-6073
137, Principale Sud, Maniwaki

1 c.c. chauffé, éclairé, situé au centre de 
Gracefi eld, 500$/mois. Libre immédiatement. 
Info: 819-463-1998

Logement à louer 3 1/2 au 262, McDougall à 
Mki, pas chauffé, pas éclairé, 325$/mois. Li-
bre immédiatement. Info: 819-463-3364

Magnifi que appartement 4 1/2 bord du Lac 
Cayamant complètement rénové, décoré. 
Idéal pour personnes tranquilles. Animaux in-
terdits. Info: 819-459-1912

Les appartements Martel et L’Écuyer, 1 c.c., 

chauffé, éclairé, près de la CEHG. Référenc-
es demandées. Libre immédiatement. Info: 
819-449-6606 Yvon

1 c.c., près du centre-ville de Maniwaki, poêle, 
réfrigérateur, lav/séc. 500$/mois, pas chauffé, 
pas éclairé. Info: 449-4140.

Près du centre-ville de Maniwaki, 1 c.c., 475$/
mois, pas chauffé, pas éclairé. Info: 449-4140

Logement à louer situé au 148, rue Gatineau, 
secteur Commeauville, 1c.c., salon, cuisine, 
plancher de bois franc, bien éclairé, entrée 

asphaltée, avec terrain privé et remise, pas 
chauffé, pas éclairé, 450$/mois. Libre 1er oc-
tobre. Info: 449-1656 jour 449-2985 soir

Appartement 1 c.c., chauffé, éclairé au 165, 
Commerciale à Mki, 450$/mois. Petit bachelor 
au 165, Commerciale, 350$/mois. Info: 449-
1983

Logis de 2 c.c., chauffé, éclairé. Pour per-
sonne seule, Info: 819-449-1180

240 - PROPRIÉTÉS À LOUER
Maison à louer au lac des Pins à Aumond, 3 
c.c., pas chauffé, pas éclairé. Libre immédi-
atement, 650$/mois. Info: 449-8765

Maison de campagne à Bouchette, rénovée 
à l’intérieur, extérieur, 3 grandes c.c., 2 salles 
de bain, chauffage à l’huile ou au bois. Pos-
sibilité de garder des chevaux. Libre immédi-
atement. Info: 819-465-2236

FISCALITÉ - COMPTABILITÉ - SERVICE DE CONTRÔLEUR

146, Principale Nord Téléphone : (819) 449-7440
Maniwaki (Qc) J9E 2B8 Télécopieur  : (819) 449-4589

Vendeur F 1000 Expert comptable

Monique
L. Fortin, c.g.a.

Dépôt du rôle d’évaluation foncière triennal 
Avis public est, par les présentes, donné par la soussignée :
Que le rôle triennal d’évaluation foncière (2010-2011-2012) pour la munici-
palité de Blue Sea qui sera en vigueur en 2011, pour son deuxième exercice 
financier, a été déposé au bureau de la direction générale situé au 7, rue 
Principale à Blue Sea et que toute personne peut en prendre connaissance au 
bureau municipal durant les heures normales de bureau.

Conformément aux dispositions de l’article 74 de la Loi sur la fiscalité munici-
pale, avis est également donné que toute personne qui a un intérêt à contester 
l’exactitude, la présence ou l’absence d’une inscription à ce rôle, relative à un 
bien dont elle-même ou une autre personne est propriétaire, peut déposer une 
demande de révision.

Pour être recevable, la demande de révision doit :
• être déposée au cours de l’exercice financier pendant lequel survient un 
évènement justifiant une modification du rôle en vertu de la loi, ou au cours de 
l’exercice suivant 
• être déposée à l’endroit suivant ou y être envoyée par courrier recom-
mandé :  

MRC de la Vallée-de-la-Gatineau
Service de l’évaluation

7, rue de la Polyvalente, C.P. 307
Gracefield (Québec) J0X 1W0  

• être faite sur le formulaire prescrit à cette fin et disponible à la MRC;
• inclure le paiement du tarif applicable

Donné à Blue Sea, ce 15e jour du mois de septembre 2010

Josée Parsons
Directrice générale – Secrétaire-trésorière

MUNICIPALITÉ
DE BLUE SEA Avis public      

INVITATION 
SÉANCE PUBLIQUE D’INFORMATION 

 
Le conseil d’administration du Centre de santé et de services sociaux de la 
Vallée-de-la-Gatineau ET le conseil d’administration de la Fondation invitent la 
population, le personnel, les partenaires du réseau de la santé et des services 
sociaux, les représentants des municipalités, les associations diverses et les 
médias, à assister à leurs rencontres publiques d’informations.  

 

Le mardi 5 Octobre 2010 
Auberge du Draveur, Salle des Épinettes 

85, rue Principale-Nord, Maniwaki, (Québec) 

 

PARTIE 1 

18H ASSEMBLÉE ANNUELLE DE LA FONDATION 
     ORDRE DU JOUR 

1- Lecture et adoption de l’ordre du jour 
2- Lecture et adoption du procès-verbal de l’assemblée générale annuelle – 

15-09-2009 
3- Rapport d’activités du président 
4- Présentation des états financiers au 31 mars 2010 
5- Levée de l’assemblée 

André Benoît 
Président Fondation 

 

PARTIE 2 

19H ASSEMBLÉE ANNUELLE DU CSSS 
ORDRE DU JOUR 

1. Accueil et présentation des membres du conseil d’administration 
2. Bilan des activités 2009-2010  

- Dépôt du rapport annuel 
- Sommaire des résultats financiers au 31 mars 2010 

3. Conférence : L’INFIRMIERE PRATICIENNE SPECIALISEE, PREMIERE LIGNE 

- Conférencière invitée : Mme Geneviève Lavoie, IPS au CSSS Vallée-
de-la-Gatineau 

4. Période de questions. 
Jacques Cyr 
Président C.A. CSSS 

 

BIENVENUE À TOUS ! 
    

 Route 105 - Wakefield -Valley drive - Plaza Tigre Géant
819-459-3881

nouveaux patients acceptes: urgences, prevention, esthetique, protheses, implants

lundi - mardi - mercredi
jeudi

vendredi

8:00am - 5:00pm

8:00am - 4:00pm
8:00am - 6:00pm

Centre dentaire Wakefield
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Maison à louer, remise à neuf. Info: 449-3437

Maison au bord de l’eau au Baskatong, Baie 
Mercier, joli site avec garage, remise et quai, 
1 c.c. deux salons, meublé au complet, forfait 
hebdomadaire ou mensuel. Info: 819-449-
6969

Maison à louer, 2 c.c., garage, situé sur la 
route 107 à Déléage. Info: 449-1076 ou 334-
4090

Salon de barbier à louer, au 255 Notre Dame 
à Maniwaki, libre le 1er juillet 2010, chauffé 
éclairé. Info: 449-1040 ou 449-2485

À partager, grande maison sur le bord du lac 
Blue Sea. Info: 463-3663

Maison à louer, centre ville Maniwaki, 650$/
mois, pas chauffé, pas éclairé. Info: 819-334-
1436 ou 465-5119 Dominique

Maison à louer située à Déléage près de Mki, 
3 c.c., grand terrain, électroménagers fournis, 
salon avec foyer, pas chauffé, pas éclairé, 
595$/mois. Libre immédiatement. Possibilité 
option d’achat. Info: 819-441-4948

Maison à louer à Commeauville, 1 c.c., 
chauffé, éclairé. 500$/mois. Libre 1er novem-
bre. Info: 1-819-617-0833 apres 13h.

Garage commercial à louer à 
Gracefi eld 819-449-3701

300 - CHALETS À VENDRE

Maison à Grand-Remous, construction 2007, 
plus 22 acres boisés. Posséder votre territoire 
de chasse, descente de bateau municipale à 
4.7km se jettant dans le Baskatong, 149,500$. 
Info: 819-623-0893

320 - PROPRIÉTÉS COMMERCIALES 
À VENDRE

Atelier commercial, fonction-
nel pour rénovation de meubles, 
de 848 pieds carrés, 650$/mois, 
chauffé, éclairé. Déléage. Info.: 

819-306-0678
Batisse à vendre multi-fonctionnelle, commer-
ciale et appartements à Maniwaki au centre-
ville. Bon revenu, bien situé, près de tout. 
Vendu sans garantie légale, très bon prix. Rai-
son de la vente: pas de relève, deuxième re-
traite. Personnes sérieuses seulement. Info: 
819-449-1040 ou 449-2485

330 - TERRAINS À VENDRE
Terrain d’un acre en bordure du Grand lac 
des Cèdres, chemin privé. Info: 819-465-1777 

laisser message

Terrain à vendre, sur la rue Dominique à 
Egan, superfi cie 3079 m.c. Info: 819-449-
3003 ou 449-3007, Denis.

MUNICIPALITÉ DE KAZABAZUA
30, CH. BEGLEY, CP 10, KAZABAZUA (QUÉBEC)  J0X 1X0
TÉLÉPHONE : (819)  467-2852 – TÉLÉCOPIEUR : (819)  467-3872 
COURRIEL : munkaz@qc.aibn.com

AVIS PUBLIC
Dépôt du rôle d’évaluation

Pour l’exercice 2010, 2011 et 2012
Avis public du dépôt du rôle d’évaluation triennal (2010, 2011 et 2012) de Kazabazua qui sera 
en vigueur en 2011, pour son deuxième exercice fi nancier a été déposé au bureau du Direc-
trice General au 30, chemin Begley, Kazabazua (Québec) J0X 1X0.  Toute personne peut en 
prendre connaissance au bureau municipal durant les heures normales d’ouverture du lundi 
au vendredi de 8h à12h et de 13h à 16h.

Conformément aux dispositions des articles 74.1 et suivants de la Loi sur la fi scalité munici-
pale, avis est également donné que toute personne ayant un intérêt à cet effet peut déposer, 
à l’égard de ce rôle, une demande de révision prévue par la section 1 du chapitre X de cette 
Loi.

Pour être recevable, une telle demande de révision doit remplir les conditions suivantes :
- être déposée au cours de l’exercice fi nancier pendant lequel survient un événement 

justifi ant une modifi cation du rôle eu vertu de la loi, ou au cours de l’exercice suivant;
- être déposée à l’endroit suivant ou y être envoyée par courrier recommandé:

MRC de la Vallée-de-la-Gatineau
Département de l’évaluation

7, rue de la Polyvalente  C.P. 307
Gracefi eld (Québec) J0X 1W0

Téléphone: 819-463-3241

- être faite sur le formulaire prévu à cette fi n et disponible à l’adresse ci-dessus indiquée ;
- être accompagnée de la somme d’argent déterminée par le règlement no 98-106 de la 

MRC Vallée-de-la-Gatineau et applicable à l’unité d’évaluation visée par la demande.

Donné à Kazabazua, ce 24e jour du mois de septembre 2010.

Sandra Lacharity
Directrice générale et secrétaire trésorière

MUNICIPALITÉ DE KAZABAZUA
30, CH. BEGLEY, CP 10, KAZABAZUA (QUÉBEC)  J0X 1X0
TÉLÉPHONE : (819)  467-2852 – TÉLÉCOPIEUR : (819)  467-3872 
COURRIEL : munkaz@qc.aibn.com

AVIS PUBLIC
Demande de dérogation mineure

À toute personne intéressée par une demande de dérogation mineure relative à 
l’immeuble situé au 121 chemin du Lac Danford Est à Kazabazua, Lot P12 Rang C.

Prenez avis que le conseil de la Municipalité de Kazabazua a reçu une demande de déroga-
tion mineure relative à l’immeuble mentionné en titre afi n de permettre la réparation/rénova-
tion d’un chalet.

La dérogation demandée vise la diminution de la distance minimum de la marge de recul de 
6 m à 5.6 m entre la ligne de voisin et le chalet sur ledit terrain. Règlement de zonage 201 
applicable dans la zone Vde la zone de Vocation 138. Article 6.3.1.1.1

L’effet de cette dérogation, si elle est accordée, sera de rapprocher de .3 m le chalet, par rap-
port à la ligne latérale sud du lot (entre la ligne du voisin et le chalet existante).  

Suite à la recommandation du C.C.U. le conseil municipal statuera sur cette demande à 
l’occasion d’une séance qui sera tenue le 5 octobre, 2010 à 19:30H, au centre Communau-
taire de Kazabazua. Toute personne intéressée à cette demande peut se faire entendre par 
le conseil à cette date.

Donné à Kazabazua, ce 21e jour de septembre 2010.

Sandra Lacharity Directrice générale

Coin Ste-Cécile et De la Ferme  Maniwaki

À VENDRE
par le

PROPRIÉTAIRE

Sans commission
à un agent !

Allez sur Internet à l’adresse suivante: 
duproprio.com Vous obtiendrez tou-
tes les informations et détails sur cette 
maison et vous pourrez visionner 15 
belles photos couleurs agrandies qui 
vous permettront d’apprécier mieux 
l’intérieur et l’extérieur. Appelez-nous 
si vous désirez de l’aide pour entrer 
sur ce site.
Vous serez informés  de la date qu’elle 
fut construite et vous y trouverez une 
description complète de tous les ap-
partements et de la finition extérieure. 
Vous découvrirez qu’elle fut toujours 
très bien entretenue et qu’elle est en 
très bon état.
Vous pouvez communiquer en tout 
temps et directement avec le proprié-
taire qui se fera un plaisir de vous faire 
visiter la maison d’un bout à l’autre.
Par tél: 819-449-1237, par courriel 
sur Internet à:
oneilgrondin@hotmail.com 

LIVREUR DE JOURNAUX
POUR L’EXTÉRIEUR DEMANDÉ

Nous sommes à la recherche de per-
sonnes intéressées à livrer des journaux. 
Ce travail se fait de nuit. Pour informa-
tions contactez Sonia au :

(819) 449-1725
Du lundi au vendredi, de 9h à 15h.

On
vous

attend !

déguster de la
grillade & croquettes 

de dorés

Venez 
au

147, PRINCIPALE SUD, MANIWAKI

(À CÔTÉ DU PÉTRO-PIZZA)

Prix de présence et musique en soirée !!!Prix de présence et musique en soirée !!!

Le vendredi 8 octobre,
de 17h à 19h
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6,99 $ + taxes - Heure de tombée : mardi 12h 819-449-1725

Terrain sur la Route 105 Nord à Egan, voisin 
de Martel & Fils, superficie 6442 m.c. Info: 
819-449-3003 ou 449-3007, Denis.

À Déléage, 5 à 6 min. de Maniwaki, plusieurs 
terrains sablonneux 200x200 et plus. Info: 
819-449-3157.

510 - OFFRES DE SERVICE
Poseur de tapis, prélards, plancher flot-
tant et réparations à votre service, 15 ans 
d’expérience. Danny 819-449-2837   cell. 
819-462-0523

Construction et rénovation de A à Z, avec 
beaucoup d’expérience. Info: 1-819-918-6888 
ou 819-441-3712

ATTENTION, consolidation de dettes. Cartes 
de crédit, Hydro, impôts, saisies. Un paie-
ment par mois, 0% intérêt. 7/7 jours, 8h à 19h. 
Groupe GCP Sans frais  1-877-441-2330

Conseiller en Gestion de Dettes S.L. Prob-
lèmes financiers? 1 seul paiement par mois 
selon votre budget. Carte de crédit, Hydro, 
marge de crédit, TPS-TVQ, factures, loyers, 
arrêt de saisie. Refaites votre crédit. 7/7 jours, 
8h à 20h 1-866-687-2496

BESOIN D’ARGENT, possédez : REER,CRI, 
FOND PENSION EX-EMPLOYEUR, nous 
pouvons vous aider. 514-400-8121

NOUVELLES SCIERIES Norwood- Nouveau 
LumberMate-Pro accepte des billes de 34-
po de diamètre. Scie des planches de 28-po 
large. Fonctionnement à cycle rapide aug-
mente l’efficacité. www.NorwoodSawmills.
com/400QN 1-800-408-9995, poste : 400QN.

CASIER JUDICIAIRE? Peut-on vous aider? 
Le Centre du Pardon National est agréé par 
la GRC. Pour un meilleur prix et un meilleur 
service, visitez-nous à www.nationalpardon.
org Appelez: 1-866-242-2411 ou 514-842-
2411

ETES-VOUS DÉBRANCHÉ? Aucun branche-
ment refusé. Rebranchez votre téléphone 
avec National Teleconnect. Service 49.95$ 
par mois! Appelez National Teleconnect main-
tenant 1-866-443-4408 www.nationaltelecon-
nect.com

Discothèque mobile, DJ Pierrot, musique de 
tous genres, spectacles, événements, fes-
tivals, sons et lumières. Info: 819-463-0101, 
1-866-685-0101, 441-9768 paget.

APPEL D’OFFRES PUBLIC 

HUILE À CHAUFFAGE    
2010-2011

    

LA COMMISSION SCOLAIRE DES HAUTS-BOIS-DE-L'OUTAOUAIS est à la 
recherche d’entreprises spécialisées pour la fourniture d’huile à chauffage no. 2. 

Les soumissions seront reçues jusqu’au 15 octobre 2010 à 14 heures pour être 
ouvertes publiquement à la même heure, à la même date et au même endroit. 

Seules seront considérées aux fins d’octroi du contrat, les soumissions des 
entrepreneurs ayant un établissement au Québec, ou lorsqu’un accord 
intergouvernemental est applicable, au Québec ou dans un territoire visé par cet 
accord. 

Les documents de soumission sont disponibles au Service des ressources 
matérielles au 331, rue du Couvent à Maniwaki, à compter du 1er octobre 2010, 
par télécopieur ou courrier électronique sur demande. Les soumissions doivent 
être retournées dans une enveloppe scellée, avec la mention : SOUMISSION
POUR HUILE À CHAUFFAGE.

La Commission scolaire ne s’engage à accepter ni la plus basse, ni aucune des 
soumissions reçues. Elle se réserve le droit d’accepter en tout ou en partie le 
contenu des soumissions. 

Harold Sylvain 
Le directeur général 

Donné à Maniwaki, le 29 septembre 2010 

Commission scolaire des 
Hauts-Bois-de-l’Outaouais
331, rue du Couvent 
Maniwaki (Québec) J9E 1H5 
Téléphone   : (819) 449-7866  
Télécopieur : (819) 449-6083 

 COMMISSION SCOLAIRE DES HAUTS-BOIS-DE-L'OUTAOUAIS

APPEL D’OFFRES PUBLIC 

Projet : Climatisation salle des serveurs au centre administratif situé au 331, rue du Couvent 
 à Maniwaki et à l’école secondaire Sacré-Cœur située au 11, rue St-Eugène à 
 Gracefield 
  

La Commission scolaire des Hauts-Bois-de-l'Outaouais désire obtenir des soumissions sous enveloppe 
scellée pour le projet de climatisation salle des serveurs au centre administratif situé au 331, rue du 
Couvent à Maniwaki et à l’école secondaire Sacré-Cœur située au 11, rue St-Eugène à Gracefield. 
À compter du 4 octobre 2010 à 8 h 30 toute personne ou toute société pourra se procurer les documents 
d’appel d'offres, plans et devis et autres documents pertinents aux projets, au service des ressources 
matérielles (local 124) moyennant un dépôt non remboursable de 25 $, par jeu de documents de 
soumission, chèque émis à l'ordre de la C.S.H.B.O. ou argent comptant. 

Toute soumission devra être accompagnée d'une garantie de soumission représentant 10% du montant 
total de la soumission excluant toutes les taxes applicables, sous forme de chèque visé, de lettre de 
garantie irrévocable ou de cautionnement de soumission émis par une institution financière qui est un 
assureur détenant un permis émis conformément à la Loi sur les assurances (L.R.Q., c. A-32) l’autorisant 
à pratiquer l'assurance cautionnement, une société de fiducie titulaire d’un permis délivré en vertu de la 
Loi sur les sociétés de fiducie et les sociétés d’épargne (L.R.Q., c. S-29.01), une coopérative de services 
financiers visée par la Loi sur les coopératives de services financiers (L.R.Q., c. C-67.3) ou une banque 
au sens de la Loi sur les banques (L.C., 1991, c. 46), sans quoi la soumission sera automatiquement 
rejetée. 

Toute soumission devra être reçue à la principale place d’affaires de la Commission scolaire au 331, rue 
du Couvent, Maniwaki (Qc) J9E 1H5, service des ressources matérielles (local 124), le 19 octobre 2010 
avant 15 h, pour être ouverte publiquement au même endroit le même jour et à la même heure. Toute 
soumission reçue postérieurement sera automatiquement rejetée.  
Les soumissionnaires sont conviés à une visite des lieux en compagnie du consultant et du propriétaire le 
12 octobre 2010 à 11 h au centre administratif situé au 331, rue du Couvent à Maniwaki, rendez-vous 
dans le hall d'entrée principale. Nous nous rendrons par la suite à l’école Sacré-Cœur de Gracefield. 
Seuls seront considérés aux fins d’octroi du contrat les entrepreneurs détenant, le cas échéant, la licence 
requise en vertu de la Loi sur le bâtiment (L.R.Q., c. B-1.1). Les entrepreneurs soumissionnaires sont 
responsables du choix des sous-traitants, tant pour leur solvabilité que pour le contenu de leur 
soumission. 

Le présent appel d'offres public est soumis aux accords de libération des marchés publics et est assujetti 
à l'ACCQO. 

La Commission scolaire ne s'engage à accepter aucune des soumissions reçues. 

Pour de plus amples renseignements, vous pouvez communiquer avec M. Charles Pétrin au                
819-449-7866 (poste 16247). 

M. Harold Sylvain, directeur général 

OFFRE
D’EMPLOI

Recherche
Technicien en

esthétique automobile
À temps plein

- Le candidat doit aimer
 le travail d’équipe
- Prêt à faire un peu de tout
- Permis de conduire valide
- Expérience serait un atout

Toute personne intéressée, faire par-
venir votre curriculum vitae à l’adresse 
suivante :

Gérard Hubert Automobile Ltée
Att. Éric Lamoureux,

directeur de carosserie
241, boul. Desjardins

Maniwaki (Québec) J9E 2E3
Tél.: (819) 449-2266
Fax: (819) 449-6217

OFFRE D’EMPLOI
Mécanicien automobile

recherché
avec expérience,

40 heures/semaine

Infos: 449-2355
(Après 18h)

OFFRE D’EMPLOI 
CPE VALLÉE SOURIRE

Recherche éducatrices diplômées selon 
le ministère de la Famille et éducatrice 
avec expérience pour la liste de rappel 
avec RCR à jour, pour les installations de 
Gracefield et Kazabazua.

Faîtes parvenir votre CV à
Martine Bastien, avant le 4 octobre
par télécopieur : 819-463-0841 ou

par courriel au cpevsmb@hotmail.ca

Développement informatique aSC est à la recherche de gens passionnés et dynamiques 
pour réaliser des projets très intéressants dans un secteur coloré et créatif.

Description de tâches : Conception graphique de sites web, d’image d’entreprises et 
de logo.

Compétences requises : Être rigoureux et minutieux, être joueur d’équipe positif, créatif 
et innovateur. Être autonome, travaillant et démontrer de l’initiative et de la flexibilité.

Qualifications requises : maîtrise des logiciels Illustrator et Photoshop. Connaissance 
de Flash et Dreamweaver serait un atout. Portefolio exigé.

Stéphane Carie, scarie@diasc.ca
Développement Informatique aSC, www.diasc.ca
819-306-0807

OFFRE D’EMPLOI
Infographiste-pigiste
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1-2-3 TOUT EST PROPRE! Entretien ménag-
er résidentiel et commercial, satisfaction ga-
rantie. Info: 819-334-4731

RAMONAGE, cheminées en tous genres, 
service rapide, professionnel. Vente, instal-
lation de chapeaux en acier inoxydable. Info: 
819-441-6706 ou 334-2199

Rénovation Victor Beaudoin, #9069-8424 
Québec inc. Construction générale, commer-
ciale et résidentielle. 40 ans d’expérience, es-
timation gratuite. R.B.Q. #8229-7813-10. Info: 
819-449-2538.

Scierie Mobile D.A. Richard disponible pour 
faire le sciage de vos billes de bois 819-449-
2007

520 - OFFRES D’EMPLOI
Accessible à tous, nouveaux marchés! Manu-
facturier de distributrices automatiques garan-
ties, vous offre l’opportunité de démarrer votre 
entreprise rentable. Route clientèle incluse. 
Financement disponible. grmatic.com 1-866-
445-1551

Ayez un revenu d’appoint de votre domicile, 
gérez vos heures. Entreprise du mieux-être 
cherche candidats pou r service clientèle, 
consultants et/ou formation. Formulaire à 
compléter www.super-concept.com 514-316-

1711

$$ADULTES - ÉTUDIANTS$$ Besoin d’un 
petit revenu pour boucler les fins de mois? 
Pas besoin d’un travail régulier, horaire flex-
ible, travail facile, stimulant. Délicieux produits 
chocolat. 1-800-561-2395

Serveuses demandées avec expérience, 
Maniwaki Pizza. Info: 819-449-5999 deman-
dez Claire.

700 - AUTOS USAGÉES À VENDRE
Pontiac Grand Am 2003, automatique, 4 
portes, 79,800km, démarreur è distance, A/C, 
4 pneus d’hiver, très propre. Info: 449-5196

710 - CAMIONS - CAMIONNETTES À 
VENDRE

Camionnette Dodge Dakota 2000, 4X4, club 
cab, manuelle. Freins refait è neuf en 2010. 
Diverses corrections au groupe propulseur 
et autres pour 1,100$ en sept. 2010. Prix de-
mandé 4,900$ incluant 4 pneus d’hiver. Info: 
819-449-2428

Camion Dodge Dakota 2004, tout équipé 4x4, 
4 portes 142 000 km. Prix: 10 500$. Info: 449-
7485

Jeep Cherokee sport 2000, 70,000km. Jeep 
Grand Cherokee Laredo 2004, 138,000km. 
Info: 819-463-1402 Sylvain

Balance de contrat de location sur Dodge 
Ram 1500, 2007, 4X4, 4 portes, moteur 5.7L. 
Reste 5 mois et 11,000km. Paye 520$/mois, 

laissez 275$/mois. Info: 819-334-4500 Martin

Camion Sylverado 2001, 2500 HD, 4X4, 4 
portes, peinture neuve, longue boîte, support 
aluminium, automatique, bonne condition. 
Moteur 6L - vortek, 6,500$ négociable. Info: 
441-2817

Autobus scolaire à vendre. Info: 819-449-
3701

720 VÉHICULES DE LOISIRS À 
VENDRE

Motocross Honda 2003, CR125, 4 temps, en 
très bon état, demande 1800$. Info: Carole au 
819-441-6411 ou 819-465-1423

Acheterais 4 roues, motoneiges en bon état 
de marche ou ayant besoin de réparations, ou 
pour les pièces. Info: 819-449-2083 deman-
dez Marc.

3 roues Honda Big Red, 1985 avec reculons. 
Très propre 1,050$. Info: Daniel 819-449-
2379

2010 Suzuki KingQuad 450, équipé, 150km, 5 
ans garantie. 8,900$. Info: 819-770-5446

VTT 4X4 2008, 700, 900km, comme neuf, tout 
équipé: mags, poignées chauffantes, treuil, 
clignotants, klaxon, 4,000$ toute une aubaine. 
Info: 819-462-0662 Luc

Roulotte Gitan (légère, 1900lbs) 1987, 19pi, 
5 places, 1 essieu, 4,500$ négociable. Info: 
819-449-6443

730 - MACHINERIE LOURDE À 
VENDRE

Tracteur 25 forces Foton, 2008, 220 heures 
d’utilisation, avec souffleuse à neige de 5pi et 
autres équipements. Info: 819-334-0312

740 - DIVERS À VENDRE
Créations Loufo: Liquidation de vêtements 
mariage, graduation et soirée costumé pour 
hommes, femmes et enfants. (819) 463-4157 

Canot 14pi, derrière plat, moteur électrique, 
siège pivotant, 375$. Info: 441-0418

Norbord, est un producteur nord-américain dont le siège social est à Toronto. Norbord opère des usines au Canada
et aux Etats-Unis et compte plus de 1 800 employés.
La mission de Norbord est de maximiser la valeur pour ses actionnaires en étant un chef de file sur le plan mondial
pour la fabrication, la commercialisation et la distribution de matériaux en bois massif et reconstitué destinés à la
construction et aux utilisations industrielles.

Norbord est à la recherche, pour sa division de panneaux OSB de Val d’Or, d’une personne
dynamique intéressée à occuper le poste de CONTREMAÎTRE DE PRODUCTION
SUR QUARTS DE TRAVAIL

Description du poste :

Sous la direction du Surintendant de Production, l’objectif premier du titulaire est la super-
vision de l’équipe de fabrication durant les quarts de travail  de façon à obtenir le maximum
de rendement des équipements pour la fabrication d’un produit de première qualité à un coût
minimal tout en assurant la sécurité de l’équipe.

Critères de sélection recherchés :

• D.E.C. en Technique Administrative option Production ou l’équivalent; 
• Un minimum de dix (10) ans d’expérience pertinente en production dont deux (2) à titre

de superviseur d’équipe;
• Aptitude à gérer adéquatement une équipe de travail tout en respectant les exigences de

qualités et quantités;
• Posséder une attitude positive et ouverte;
• Faire de la santé et sécurité une priorité au travail;
• Connaître les logiciels informatiques de la série Office;
• Être autonome;
• Être capable de travailler avec un minimum de supervision.

Rémunération : Salaire et avantages sociaux concurrentiels.

Les personnes intéressées par ce défi peuvent soumettre leur candidature en toute confidentialité à :

Denis Carignan
Surintendant ressources humaines et santé-sécurité
Industries Norbord Inc.
Division Val d’Or
1, rue des Panneaux
Val d’Or, Qc  J9P 7A1
Télec. : 819 825-8467
Courriel : denis.carignan@lasarre.norbord.com

Nous remercions tous les candidats, toutefois seules les personnes retenues seront contactées.
Industries Norbord inc. souscrit à l’égalité des chances en emploi.

Joignez les
rangs d’une
équipe qui 
repousse 
constamment
les limites 
de la 
performance 
et de 
l’innovation

E14173VO

Contremaître de production 
sur quarts de travail

186, rue King, local 103, 
Maniwaki (Québec)
J9E 3N6 

AGENT(E) DE DÉVELOPPEMENT RURAL
Le Centre local de développement de la Vallée-de-la-Gatineau est à la recherche d’un(e) agent(e) 
de développement rural.

Fonctions :
Sous l’autorité du directeur général, votre rôle consistera à assumer les principales fonctions et 
responsabilités suivantes :
➢ Poursuivre le Plan d’action du Pacte rural de la Vallée-de-la-Gatineau, en collaboration avec 

la MRC Vallée-de-la-Gatineau; 
➢ Identifier des opportunités de d  éveloppement de projets structurants sur le territoire et réunir 

les conditions favorables à leur concrétisation;
➢ Animer et accompagner le développement endogène et favoriser le développement intégré 

des ressources;
➢ Soutenir techniquement les communautés rurales, les promoteurs individuels et collectifs 

dans l’élaboration de leurs projets;
➢ Offrir l’appui nécessaire à l’élaboration du plan d’affaires et à l’analyse des états financiers 

prévisionnels;
➢ Assister les comités de développement locaux dans l’élaboration de leur plan d’action;
➢ Représenter le CLD et assurer une présence active dans le milieu.

Profil recherché :
➢ Personne dynamique, autonome, démontrant du leadership et un esprit d’initiative;
➢ Avoir de la facilité à communiquer avec les intervenants;
➢ Capacité de travailler en équipe et ouvert(e) aux conseils et approches venant du milieu;
➢ Sensibilité aux problématiques de développement rural et aux besoins des entreprises et or-

ganismes.

Qualifications requises :
➢ Posséder un diplôme universitaire de premier cycle dans une discipline appropriée et bénéfi-

cier d’une expérience pertinente;
➢ Connaissance des problématiques reliées au monde rural;
➢ Bonne connaissance du français écrit, connaissance fonctionnelle de l’anglais;
➢ Maîtrise des logiciels Word et Excel, du courrier électronique et Internet;
➢ Être disponible pour travailler en dehors des heures de travail régulières;
➢ Véhicule requis pour se déplacer à travers la région pour visites et rencontres;
➢ Toute combinaison différente de formation et d’expérience jugée pertinente sera considérée.

Conditions :
➢ Le Pacte rural encadre la prestation de ce poste au minimum jusqu’en 2014;
➢ La rémunération sera établie selon l’expérience, les qualifications et l’échelle salariale en vi-

gueur au CLDVG;
➢ L’horaire de travail est de 8h00 à 16h00.

Seuls(es) les candidats(es) retenus(es) pour une entrevue seront avisés(es)

Toute personne intéressée devra soumettre un curriculum vitae complet avant 12h00, le 15 octo-
bre 2010 à l’adresse suivante :

Comité de sélection « Agent(e) de développement rural »
Centre local de développement de la Vallée-de-la-Gatineau

186, rue King, Maniwaki (Québec) J9E 3N6     info@cldvg.qc.ca

OFFRE
D’EMPLOI

MUNICIPALITÉ DE 
BOUCHETTE

APPEL D’OFFRES
Entretien des chemins d’hiver

Le conseil de la municipalité de Bouchette 
demande des soumissions pour le contrat 
d’entretien des chemins d’hiver (contrat 
#2010-08) pour les saisons 2010-2011, 
2011-2012 et 2012-2013.

Les documents relatifs à la soumission, au 
coût de 35.00$ payable sur réception et 
non remboursable, sont disponibles au bu-
reau municipal situé au 36, rue Principale. 
Les heures d’ouverture du bureau munici-
pal sont du lundi au jeudi de 10h à 12h et 
de 13h à 17h et le vendredi de 10h à 12h 
et de 13h à 16h. Les documents sont aussi 
disponibles par le biais du système élec-
tronique d’appels d’offres (SÉ@O).

Les soumissions devront être reçues avant 
15h00 le vendredi 15 octobre 2010. Elles 
devront être déposées dans l’enveloppe 
fournie à cette fin et sur l’enveloppe scel-
lée devront apparaître le numéro et le titre 
du contrat pour lequel la soumission est 
effectuée.

Seules les soumissions préparées sur les 
formulaires présentés dans le devis seront 
acceptées.

L’ouverture des soumissions se fera à 
15h05 le vendredi 15 octobre 2010 et une 
décision sera prise par les membres du 
conseil lors d’une séance ultérieure de 
conseil.

La municipalité ne s’engage à accepter ni 
la plus basse ni aucune des soumissions 
reçues. Le soumissionnaire n’a droit à 
aucun dédommagement relativement aux 
frais encourus pour la préparation de la 
soumission.

Donné à Bouchette, ce 24e jour du mois de 
septembre 2010

Claudia Lacroix, g.m.a.
Directrice générale
Secrétaire-trésorière

OPTION 2: Chevrolet Silverado 2003 à 2010, 146 en inventaire 
à partir de 10 495$ jusqu’à 45 950$, de 1 401km à 156 173km 
inspectés, garantis et certifiés gmoptimum.com/Cobalt

RECHERCHE GARDIENNE
Recherche gardienne de jour et de soir pour 
2 enfants, salaire à discuter, la personne 
doit être responsable. Infos : Michel au 
334-2067 ou Sara au 334-2002.
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6,99 $ + taxes - Heure de tombée : mardi 12h 819-449-1725

Foin en balle ronde pour chevaux ou vaches 
et aussi balles rondes pour litière. Possibilité 
de transport. Info: 819-465-2236

Barre de torsion avec hitch, demande 500$. 
4 mags pour Mazda 3, demande 400$. Info: 
819-892-0572

Pelle à neige VTT & cote à cote, 3 grandeur, 
attachement complet à partir de 320$, 400 
Kodiak 1994, 2000$. Info.: 819-449-1881

Canot d’écorse 16’½, Panaches d’orignal 58’, 
chevreuil et caribou, manche en split bambou 
pour pêche à la traine, raquettes pattes d’ours 
en babiche, call d’orignal en écorse, truite 
grise empaillée 35 lbs. Cross en babiche. À 
vendre en lot ou séparément. 819-465-1463

Outils pour la menuiserie à vendre, tout à 
moitié prix. Info: 819-449-1671

Ensemble de salle à manger en merisier (buf-
fet, table, 4 chaises), pour informations: 819-
449-5546  

Petite fournaise à l`huile Coleman 3 4pi tout 
équipé presque neuve. Prix: 225.$ négocia-
ble. Bon pour garage ou camp de chasse. 
Info: 449-7485

Congélateur 10pi cube, 150$, plusieurs cages 
d’élevage de lapins. 4 roues Yamaha 225 cc, 
1990, en bon état, 750$. Info: 465-1264 ou 
cell. 334-0759

Set de salle à dîner, 6 chaises et vaisse-
lier. Concentrateur d’oxygène électrique. 

Un petit charriot portatif pour bombonne 
d’oxygène. Info: 465-2947

Balles de foin rondes 4X4 à vendre pour chev-
aux et vaches. Info: 819-463-2283

750- DIVERS
Entreposage pour bateau, voiture, 

roulotte, 15$ du pied à Déléage. 
Info.: 819-306-0678

Congélateur, carabine 30-06, pneus d’hiver 
P235-75-R15, Camion Ford 1993. Info: 463-
2758

COUVERCLES POUR SPA. Prix et qual-
ité imbattables. Disponibles dans toutes les 
formes et couleurs. Composez le 1-866-565-
5252. www.thecoverguy.com/francais.php

Remorques en pièces, essieux 2000lbs 125$, 
roues 530/12”/6ply galvanisés 65$, ressorts 
26” 31$, ailes d’acier 8”X28” 18$, kit lumières 
filage 27$ ect. Achetez en ligne www.pieces-
remorquesexpress.com ou 1-800-830-1688

PÎÈCES neuves autos/camions, MEILLEURS 
PRIX GARANTIS 20% à 70% d’économie. 
Toutes marques. Livraison gratuite partout 
au Québec. Commander directement sur le 
catalogue en ligne www.supraz2000.com ou 
1-877-999-7580

La boutique Sexatout, jouet, costume sexy 
et DVD à partir de 4.95$. Livraison rapide et 
discrète! Commande par téléphone au 514-
765-9076 ou le p1-800-798-9902. Demandez 
votre catalogue gratuit. www.sexatout.com

Location de costumes pour adultes et enfants, 
Hallowen, médiéval, historique,, rétro, etc. à 
différents prix au 2579, Rang 5 nord, Mt-Lau-
rier. Ouverture de 10h30 à 20h jusqu’au 1er 
novembre. Sur rendez-vous après cette date. 
Info: 819-623-4533

Permis de taxi à vendre. Info: 819-449-4751 
ou 819-449-0595

760 - ASTROLOGIE
AVEC MEDIUM QUEBEC retrouvez les meil-
leures voyantes du Québec, reconnues pour 
leurs dons, leur sérieux et la qualité de leur 
prédictions, écoutez-les:1-866-503-0838 
Abonnés Rogers, Bell , ou Fido, faites le 
#(carré)4676 Si vous souhaitez les voir et 
mieux les connaître:www.MediumQuebec.
com

Alissa, voyance naturelle, prédictions claires 
et explicites. 20 ans d’expérience.. Tél.:1-900-
789-1011 (2.90$/min.) Depuis un cellulaire 
#5566

15 minutes gratuites au 1-866-9MEDIUM, la 
référence en voyance pour des milliers de 
Québécois satisfaits. 2.59$/min. www.Con-
nexionMedium.ca 1-900-788-3486, #83486 
Fido/Rogers/Bell. 24h/24 7j/7

Jade, medium de naissance, voyance pure, 
flash précis et dates. Info: 1-900-788-2778 
(2.90$/min.)Depuis un cellulaire: #5566

ASTROLOGIE. voyance, tarot, don naturel, 
jusqu’à 95% de réussite garantie. tél.; 1-900-
788-2222(2.90$/min) depuis un cellulaire 
#5566

12 minutes gratuites!!!! 1-900-451-6675 
à 3.79$/min. Contactez, Mme Minou, Su-
zie, Destinée Savard ou une autre clairvoy-
ante d’expérience. Par cellulaire faites le 
#rêve(carré 7383) à 2.99$/min. autre facilité 
de paiement au 514-768-2000 ou le www.voy-
ancequebec.com Aussi 24hre Astro-Club au 
1-900-830-6767 à 2.85$/min. 18 ans+

YACINTHE, MÉDIUM DE MÈRE EN FILLE, 
SPÉCIALISTE AMOUR. Tél.: 1-900-524-
4567(2.90$/MIN) Depuis un cellulaire #5566

AMOUR*ARGENT*VIE True Psychics! 3.19$/
min. 18+ 24/7 1-900-548-6161

805 - AMITIÉS ET RENCONTRES
Homme soixantaine, très affectueux, doux 
propre cherche femme qui vit dans le bois, de 
préférence cheveux noirs ou foncés, 45 à 55 
ans, 5pi à 5p5, gracette, naturelle de la tête au 
pied, Gerry 450-725-0709

SERVICE RENCONTRE. Relations Long-
terme/Court-terme, APPEL GRATUIT! 1-888-
451-7661. Echange de messages vocaux 
1-866-634-8995. Conversations en direct 
pour adultes 1 à 1, 1-877-347-9242. Rencon-
tre par voix-téléphoniques. Filles locales céli-
bataires. 1-888-571-5763 (18+)

EXCLUSIF: Le seul vrai réseau de dialogues 
et rencontres directes au Québec! Les plus 
jolies filles vous attendent pour des aventures 
inoubliables. Goûtez la différence...Abonnés 
Rogers,Bell ou Fido, faites le #(carré)6969. 
Sinon: 1-866-552-8505. Vous êtes curieux 
d’entendre quelles merveilleuses rencontres 
sont possibles? Abonnés Bell mobilité, faites 
le #3333 l’aventure est au bout de la ligne...

AMOUR, AMITIÉ, SEXUALITÉ? Faites votre 
choix sur le plus grand réseau de rencontres 
au Québec! Les Femmes Discutent Gratuite-
ment. Bell, Rogers, Fido: #6464 sinon 1-866-
553-5651, www.quebecrencontres.net

Le Réseau Rencontre Qui Fesse!. Essayez 
GRATUITEMENT, allez y osez au 514-768-
3999. Cadeaux aux femmes bavardes. Fa-
cilité de paiement au 1-900-643-7700. www.
lereseaurencontre.com chat, webcam et con-
cours Gratuit! Du direct osez en composant le 
1-900-830-9900 à 2.45$/min. pour 10 minutes 
ou Rencontre instantanée par cellulaire faites 
le dièse (#) 7393 à 2.29$/min. Achat par carte 

de crédit faites le 1-800-571-3999

Vente de
meubles  de tous 

genres usagés,
pour infos :

819-334-1112

À la douce mémoire
Cleetis Monette (1er octobre 2009)

Un an s’est écoulé depuis que tu nous as quittés. 
Tu nous manques tellement… La douleur demeure 
si profonde… Ton souvenir restera toujours ancré 
en nous, le souvenir d’un époux, un père, un beau-
père, un grand-père extraordinaire, un homme de 
valeur, un homme d’exception…

Puisses-tu veiller sur nous. Merci de nous avoir 
tout donné. Sois béni éternellement… et repose en 
paix.

Ton épouse, ta fille, ton gendre
et tes 3 petits-enfants

5e Anniversaire
Aurèle Fortin

Les années 
s’écoulent mais 
ne reviennent pas. 
Cependant nous gar-
dons en nos cœurs 
les mille et un pe-
tits gestes que tu as 
posés envers ta fa-
mille et tes ami(e)s. 
Ton absence se fait sentir au quotidien, 
mais nous savons que tu veilles sur nous. 
Continue ton beau et bon travail. Nous 
t’aimons. 

Ta conjointe, tes enfants,
tes petits-enfants

 et arrière-petits-enfants

1er Anniversaire
Jacqueline Valiquette Benoit

Chère épouse et ma-
man, cette longue 
année n’a pas effacé 
les souvenirs dans 
nos cœurs.
Tu es toujours 
présente dans nos 
cœurs et nous 
savons que tu veilles 
sur nous et que tu nous aides chaque 
jour, en attendant que nous soyons tous 
réunis près de toi. Nous demandons au 
Seigneur de te bénir, de te protéger et 
te donner le repos éternel. Nos pensées 
sont avec toi.

Ton époux Albert,
ton fils Serge (Nadine),

tes petits-enfants ;
Scott, Shane et Nolan.

OFFRE D’EMPLOI
Gérant(e) de réception 

- Poste à temps plein
- Salaire compétitif
- Horaire stable, mais selon occupation
- Expérience préférée
- Formation continue

Veuillez SVP envoyer votre
curriculum vitae à l’attention

de Patrice Lacroix :
- Par télécopieur au 819-441-1370 ou

- Par la poste ou en main au
12, rue Comeau, Maniwaki, Qc. J9E 2R8 ou

- Par courriel à
patrice.lacroix@chateaulogue.com

OFFRE D’EMPLOI

Cuisinier

- Poste à temps plein
- Salaire compétitif
- Horaire stable, mais selon occupation
- Expérience préférée
- Formation continue

Veuillez SVP envoyer votre
curriculum vitae à l’attention de Julie Lafleur : 

- Par télécopieur au 819-441-1370 ou
- Par la poste ou en main au

12, rue Comeau, Maniwaki, Qc. J9E 2R8 ou

- Par courriel à
julie.lafleur@chateaulogue.com
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Maison Funéraire
McConnery
449-2626
206, Cartier
Maniwaki

Coopérative
Funéraire Brunet
« Nous sommes riches
de nos valeurs »
19, rue Principale
Maniwaki (Québec)  J9E 2B1
    819 449-6082
Téléc.: 819 449-7669
mki@coopbrunet.com

Salons :
Maniwaki et

Mont-Laurier

A u  C S S S V G 
Maniwaki, le 21 sep-
tembre  dernier, est 
décédé à l’âge de 72 
ans, Monsieur Robert 
Gauthier, époux de 
Vivianne Laliberté de Bois-Franc. Fils 
de feu Joseph Gauthier et de feue 
Florence Crites. Il laisse dans le deuil 
ses 4 enfants: Guy (Lucie Bergeron), 
Line (Luc Séguin), Linda (Gilles Céré) 
et Léo (Bernie Stewart), ses 8 petits-
enfants et 3 arrière petits-enfants, ses  
2 frères et 2 sœurs. Ainsi que plusieurs 
beaux-frères, belles-sœurs, cousins, 
cousines, neveux, nièces et amis (es).

Il y a eu un recueillement en présences 
des cendres samedi dernier à la 
Coopérative funéraire Brunet de 
Maniwaki.

La Coopérative funéraire Brunet à 
qui la direction des funérailles a été 
confiée, offre à la famille éprouvée, ses 
plus sincères condoléances.

Gauthier, Robert
(1937-2010)

Avis de décès

Remerciements
Ferdinand Lamoureux (décédé le 5 septembre 2010)

Les journées pluvieuses me rapelle que mes yeux pleurent. Parce que seul l’écho de ton 
nom me signifie que tu as déjà existé. Maintenant que tu as fermé les yeux pour l’éternité, 
notre seule consolation est de savoir ta souffrance terminée. Repose en paix, ton ciel a 
été gagné, depuis longtemps et, tout en nous protégeants. Fais-nous une place près de 
toi. Un merci tout spécial au docteur Torèz pour son côté humain. Merci à l’infirmière 
Sandra Dubeau pour son appui ainsi qu’au personnel. Merci à la municipalité de Grand-
Remous, tout spécialement Carole Boudrias pour son aide. Merci à l’AFEAS de Grand-
Remous pour son bon repas. Merci à madame Thibeault pour la belle messe. Merci à la 
Coopérative funéraire Brunet, Nicole Nault pour sa compréhension et finalement merci 
aux parents et amis qui se sont déplacés pour un dernier hommage rendu.

De ta femme et ta famille Lamoureux

Voilà déjà quelques années
que vous nous avez quittés

pour un autre monde.
Vous savez, pour nous sur terre
la vie continue mais, de là-haut,

nous savons que vous 
nous protégez.

Vos images sont gravées à tout jamais 
dans nos coeurs

et le resteront toujours.
 Nous pensons à vous,

vous nous manquez beaucoup.

Denise: ta fille Melanie, ton fils Francis
et ton petit-fils Jonathan

Armand: ton épouse Gervaite, tes enfants,
petits-enfants et arrière petits-enfants

Denise Lachapelle 
11e Anniversaire

Armand Lachapelle 
20e Anniversaire

Anniversaires

Avis de décès
Michel Lafrance

Michel Lafrance est décédé à Gatineau le 14 
septembre à l’âge de 62 ans. Il laisse dans le deuil son 
fils Mathieu, Brian et Eric, sa belle-fille Véronique, 
ses petits-fils Éloi et Julien, ses soeurs Micheline et 
Suzanne, son frère Berchmans, sa belle-soeur Nicole, 
sa compagne Carole, de même que plusieurs amis 
chers. Avant tout philosophe, mais aussi visionnaire 
et homme de conviction, Tex laisse derrière lui de 
nombreux disciples riches de ses enseignements sur 
la nature et la vie. Ainsi, même s’il est parti pour 
toujours, il restera avec nous à jamais.
Sa famille tient à remercier le personnel des soins 
à domicile du CSSS de la Vallée-de-la-Gatineau et 
celui de la Maison Mathieu-Froment-Savoie pour 
leur soutien à travers cette difficile épreuve. 

PRIÈRE INFAILLIBLE À LA VIERGE MARIE
Marie, fleur toute belle du Mont Carmel, vigne 
fructueuse, splendeur du ciel, Mère bénie du Fils 
de Dieu, assistez-moi dans mes besoins. Ô étoile 
de la mer, aidez-moi et montrez-moi ici même que 
vous êtes ma mère. Ô sainte Marie, mère de Dieu, 
Reine du ciel et de la terre, je vous supplie du fond 
du coeur de m’appuyer dans cette demande. (For-
muler ici sa demande). Personne ne peut résister 
à votre puissance. Ô Marie, conçue sans péché, 
priez pour nous, qui avons recours à vous (3 fois). 
Sainte Marie, je remets cette cause entre vos 
mains. (3fois)
Faites cette prière 3 jours de suite et vous devez 
ensuite la publier. La faveur demandée vous sera 
accordée.

F. T.             

Madame Micheline Robillard
Née Langevin (14 juillet 1953-29 septembre 2007)

Chère Mich,

Voilà maintenant trois 
ans que tu es passée de 
l’autre côté du chemin. 
Tu nous manques encore 
comme au premier jour 
de ton départ. Chaque 
instant, chaque événement, chaque 
visage familier nous font penser à toi et 
ta bonne humeur. Les petits miracles de 
la vie ne sont pas les mêmes sans toi 
pour les apprécier à nos côtés.

Sache que tu seras à jamais dans nos 
coeurs.

Avec amour, Gerry, Lily, Kim, Pat, 
Tristan, familles et amis

En mémoire de

MME DOREEN
BRENNAN
De Gracefield, est décé-
dée le 26 septembre 
2010, à l’âge de 67 
ans. Elle était la fille de 
feu  Clifford Brennan et 
de feu Lucienne This-
delle. Elle laisse dans le 
deuil son époux Eugène 
Desormeaux, sa fille Debbie O’Malley, ses 
arrière petites-filles Stéphanie et Cindy, 
sa sœur Maureen (Jacques Pariseau), 
son frère Maurice (Claudette Bérard), ai-
nsi que plusieurs neveux, nièces, beaux-
frères, belles-sœurs et ami(e)s. La direction 
des funérailles a été confiée à la Maison 
funéraire McConnery 206 Cartier Maniwa-
ki, QC J9E 1R3. Téléphone 819-449-2626 
télécopieur 819-449-7437 courriel : sym-
pathies@maisonfunerairemcconnery.
ca  La famille recevra les condoléances à 
l’église Visitation de Gracefield à compter 
de 13h30 le vendredi 1er octobre 2010, suivi 
du service religieux à 14h et de l’inhumation 
des cendres au cimetière paroissial. Vos 
marques de sympathie peuvent se traduire 
par des dons à  la Fondation des maladies 
du cœur du Québec.

10 e Anniversaire
Chantal Lefebvre

Déjà 10 ans que Dieu te rappelait à lui et nous a enlévé un être qui sera 
à jamais irremplaçable. Même après 10 longues années, on se rappelle 
tous qui était «Chantal». On a encore parfois l’impression d’entendre 
tes rires et ta voix tellement tu vogues encore dans nos pensées. Tu as 
laissé derrière toi, tellement de gens qui t’aiment et qui ne t’oublieront 
jamais. «Sister», tu nous manques tellement, tu seras à jamais dans 
nos coeurs et dans nos pensées.

Mom, dad, Pat, Nan et conjoint   xxx
Mom, j’ai grandi mais je t’ai pas oubliée. La vie m’a privé d’une maman formidable au grand 
coeur que j’aurais aimé connaître d’avantage. Je me rappelle quand j’étais petit et que tu me 
couchais, tu me disais toujours «fais des beaux dodos et rêve à moi, mom est toujours avec 
toi». Repose en paix ma mom, papa veille très bien sur moi.

Stéphane (Kid) et Michael (Tokson)

Gisèle Cousineau
Les membres de la famille 
Cousineau-Legault désirent 
remercier sincèrement tous 
les parents et amis qui lors du 
décès de Gisèle Cousineau 
survenu le 9 septembre 
2010 à l’âge de 63 ans, leur 
ont témoigné des marques 
de sympathies. À vous qui 
l’aimez et la pleurez, à ceux qui nous ont entourés 
durant ces durs moments, à vous qui avez apporté 
la chaleur de votre sympathie et le réconfort de 
votre amitié par vos offrandes de messes, votre 
assistance aux funérailles, vos prières, vos 
fleurs, vos messages de condoléances. Votre 
présence et votre soutien constant nous aident à 
continuer malgré la douleur et la peine qui nous 
habitent. Nous vous prions de considérer ces 
remerciements comme personnels.

De ses fils Éric et Michel Legault et leur 
famille ainsi que ses soeurs Nicole et

Anne-Marie Cousineau et leur famille.

Remerciements

PRIÈRE À LA VIERGE MARIE
Dites 9 fois Je vous salue Marie par jour 
durant 9 jours. Faites 3 souhaits, le pre-
mier concernant les affaires, les deux au-
tres pour l’impossible. Publiez cet article le 
9e jour, vos souhaits se réaliseront même 
si vous n’y croyez pas. Merci mon Dieu. 
C’est incroyable mais vrai.

P. B.



MANIWAKI - Cette année, la Commission 
scolaire des Hauts-Bois-de-l’Outaouais a décidé 
de miser sur le papier recyclé pour son 
approvisionnement.

Le papier recyclé, contenant 30 % de fibres 
recyclées, est maintenant utilisé pour couvrir 
l’ensemble des besoins en papier blanc, de toutes 
les dimensions (lettre, légal, etc.). Seul le papier 
couleur échappe à cette tendance, puisque cette 
catégorie de papier n’est pas disponible en ver-
sion recyclée.

Cela représente des quantités importantes: la 
commission scolaire est en effet un gros consom-
mateur de papier. En 2010-2011, pour le papier 
blanc de format 8 ½ X 11, le service des ressour-
ces matérielles a commandé 927 caisses de 5 
000 feuilles chacune. À cela, sont venues s’ajou-
ter 22 caisses de papier format légal et un autre 
lot de 22 caisses de papier 11 X 17. En tout, cela 
représentait donc un volume impressionnant : 4 
855 000 feuilles de papier recyclé!

L’an dernier, le service des ressources maté-
rielles avait fait un essai dans le but de tester la 
qualité du papier recyclé. Tout le papier de for-
mat légal (8 ½ X 14) a été commandé en papier 
recyclé. L’expérience avait pour but de voir si 
l’utilisation de cette sorte de papier pouvait en-
traîner des difficultés au niveau du fonctionne-
ment des photocopieuses. L’expérience a été 

positive et la décision a alors été prise de se tour-
ner entièrement vers le papier recyclé cette an-
née, à la seule exception du papier couleur.

Le papier recyclé coûte plus cher que le pa-
pier traditionnel. Par contre, la commission sco-
laire, depuis plusieurs années, connaît une 
baisse constante de ses commandes de papier, 
grâce aux efforts visant à diminuer la consom-
mation de papier, à favoriser l’impression recto 
verso et à éviter le gaspillage. Pour donner un 
seul exemple, en 2010-2011, la CSHBO a com-
mandé 927 caisses de papier blanc 8 ½ par 11, 
contre 1 000 caisses l’année précédent, soit à peu 
près 7 % de moins sur une seule année. En bout 
de ligne, la diminution du volume arrive à com-
penser la hausse du prix par unité, si bien que le 
déboursé global reste sensiblement au même 
niveau.

Ordinateurs usagés
Par ailleurs, les envois d’ordinateurs usagés à 

la récupération ont connu une forte progression 
cette année.

Depuis des années, la commission scolaire 
expédie ses vieux ordinateurs à un organisme 
spécialisé de Gatineau, le Centre de formation 
en entreprise de récupération de l’Outaouais 
(CFER Outaouais). Cet organisme récupère les 
morceaux encore utilisables et élimine le reste.

Le volume a été particulièrement important 

cette année. Il y a quelques mois, le service des 
ressources matérielles a en effet expédié à l’orga-
nisme une cinquantaine de palettes bourrées 
d’équipements informatiques usagés en toute 

genre : ordinateurs, écrans, souris, claviers, etc. 
La majeure partie de l’envoi (40 palettes) prove-
nait de la Vallée de la Gatineau, tandis que le 
Pontiac fournissait la balance (10 palettes).
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Cet espace étant mis gratuitement à la disposition 
des associations et regroupements à but non 
lucratif, tout ce qui se rapproche trop d’un message 
pu blicitaire ne sera pas publié dans cette page. 
Dans le doute, contactez nos bureaux, 449-1725.

Divers :
• Le club Mani-Majy danse débute ses inscriptions 
de cours de danse, professeurs: Iréné & Mario 
Marcil, Maniwaki, Messines et Grand-Remous, 
infos: 449-3266 ou 441-3806
• L’activité de cartes 500 du CLUB ÂGE D’OR 
ASSOMPTION DE MANIWAKI reprendra jeudi le 
30 septembre à 19h, toujours au local du 257, des 
Oblats à Maniwaki. Infos: Nicole Dumouchel au 
449-4145
• L’Association Sel et Poivre de Ste-Thérèse 
organise un voyage aux pommes le 1er octobre 
chez Constantin. Départ de l’église Ste-Thérèse 
à 7h le matin, 25$ pour les membres et 30 non-
membres, infos: 449-2160
• Il y aura une assemblée des bénévoles de la 
santé de l’hôpital de Maniwaki, le 1er octobre à 
13h15 à la salle Larivière, infos: 465-2229
• Cours de peinture à l’huile, début le samedi 2 
octobre de 9 h à 12 h, professeur, Carole Blais, 
25 $/personne, max: 6 personnes, à CAPVG, 252, 
boulevard Déléage. Inscription: 819-306-0678
• Les Coeurs Joyeux de Grand-Remous vous 
invitent à leur 1re soirée dansante de la saison le 2 
octobre à 19h à la salle Jean-Guy Prévost, buffet 
froid, Carte de membre 2010/2011 gratuite avec 
le prix d’enrée, infos: Raymonde au 438-2682 ou 
Henriette au 438-2063
• Sortie aux pommes, organisée par le Club Âge 
d’Or Assomption de Maniwaki, le 5 octobre, départ 
9h30 et non 10h30 dans le stationnement du club. 
Autobus de luxe pour St-Eustache. Info: Françoise 
au 449-4036 ou Madeleine au 449-1657.
• LE CLUB AGE D’OR ASSOMPTION DE 
MANIWAKI, vous convie à l’assemblée 
générale de ses membres samedi le 9 octobre 
prochain. À 17h30, un souper chaud sera servi 
par un traiteur, et suivront l’assemblée générale, 
les élections et  la soirée dansante avec Les 
Campagnards. Le coût est de 8$ et S.V.P. faire 
votre réservation auprès de Madeleine au 449-
1657 ou de Françoise au 449-4036.
• Le Club de cribbles de Maniwaki débute sa 
saison le 9 octobre à la salle Quiile-O-Rama 105, 
inscription au coût de 12$ à 11h. Grand-Remous 
débute sa saison le 17 octobre prochain, détails à 
venir.
• Club de l’âge d’or de Cayamant «Les porteurs 
de bonheur»  tiendra  son  souper mensuel suivi 
d’une soirée dansante le 10 octobre à la salle 

communautaire de Gracefield. Le coût: 8$, souper 
à 17h30. Apportez votre propre consommation, 
infos: Violaine au 463-4117 ou Léona au 463-1035. 

Tous les 1er dimanche du mois :
• Chevaliers de Colomb, Conseil 12704 de 
Poltimore Denholm: brunch à la salle Fair Hall.

Tous les 3e dimanche du mois :
• Joyeux Vivants de Gracefield: pour un souper et 
soirée dansante.

Tous les dimanches :
• Église dans les maisons; venez participer, à 10h 
au 52, ch. Rivière Gatineau Nord, Déléage. Infos: 
441-0883.
• Bar Le Rendez-vous à Masham: à partir de 
13h30, rencontre de musique country, apportez 
vos instruments, infos au 210-2625
• Église baptiste Maniwaki, à 9h45, cantique, 
sermon bilingue. Infos: 449-2362.
• Bar du Draveur à Grand-Remous, à 13h30, 
rencontre de musiciens, infos au 438-2880
• Les 3, 10, 17, 24 et le 31 octobre, il y aura une 
messe à 9h30 à l’église St-Roch du Cayamant.

Tous les lundis :
• Bel âge de Blue Sea: Vie active à 13h30 à la salle 
municipale, infos au 463-2485.
• Joyeux Copains de Montcerf-Lytton, Vie Active, à 
13h30 au centre communautaire. Infos: 441-3844.
• À 19h30, soirée de sacs de sable au centre 
récréatif du lac Long, infos: 463-4324, bienvenue 
à tous ! 
• De 16h30 à 19h30, l’école secondaire St-
Michaels de Low: Internet haute vitesse sans café. 
Pour toute la population. Infos: Lyne au 422-3584 
• À 19h: Centre Communautaire de Kazabazua 
Classe d’aérobie Bonnie Miljour, infos: 463-4024
• Les Geais Bleus de Lac Ste-Marie, soirée de dard 
à 19h, infos: M. André Kenney au 467-4367
• Centre culturel et bibliothèque de Kazabazua: 
Programme S.M.A.R.T. perte de poids, maintien 
de poids et bonne alimentation gratuit à 18h en 
français et 19h en anglais. Enregistrement en tout 
temps durant la session. Infos: Rose Marie ou 
Michel 467-3077
• À 13h: Au Centre communautaire de Kazabazua: 
Programme de mise en forme « Vie Active » pour 
55 ans et plus. Enregistrement en tout temps 
durant la session, infos au 467-5014 ou 467-4464

Tous les mardis :
• Bel âge, Wist militaire à 19h, à la salle municipale 
de Blue Sea. Infos: 463-2485
• Les Amies du bricolages seront au sous-sol de 
l’église St-Patrick (rue des Oblats), de 13h à 15h, 
infos: Anna au 449-2325
• Le Club de l’âge d’or de Ste-Thérèse: les P’tits 
mardis dès 10h au local du Club au sous-sol de 
l’école Laval. Infos: Ginette au 441-0974 
• Coeurs Joyeux de Grand-Remous: Vie Active, à 
13h30, parties de sacs de sable à la Place Oasis. 
Infos: 438-2038

• À 19h: Centre Communautaire de Kazabazua 
Classe avancé d’aérobie Bonnie Miljour, 463-4024
• Les ami(e)s du bricolages sont au sous-sol de 
l’église St-Patrick (rue des Oblats) de 13h à 15h, 
infos: Anna au 449-2325
• À 13h30: Centre Héritage de Low: Club de l’âge 
d’or de Low, jeux pour âge d’or, à l’exception des 
derniers mardis du mois, infos, appeler Brenda au 
422-1865
• CAPVG: cours de dessin, aquarelle, tous les 
mardis de 13h30 à 15h30 et 18h30 à 20h30, 
Inscription en tout temps au 819-306-0678, 252, 
boul. Déléage. Cours de sculpture sur bois tous les 
jeudis, 17h30 à 19h30. Inscription en tout temps: 
819-306-0678.
• Les Geais Bleus de Lac Ste-Marie, soirée de 
bingo à 18h30 pour les mini-parties et 19h pour les 
parties régulières, infos: Pierrette au 467-4093
• CENTRE DE SANTE VALLÉE-DE-LA-GATINEAU 
CLSC - 334, route 105 Low QC J0X2C0 Téléphone 
422-3548 - Ouvert tous les jours de 8h à 16h. 
• PRISE DE SANG AVEC RENDEZ-VOUS
Centre CLSC de Low sur rendez-vous, les mardis 
le matin de 7h à 8h45: les 12 et 26 oct., les 9 et 23 
nov. et les 7 et 21 déc. au centre communautaire 
du Lac Ste-Marie sur rendez-vous, les mardis 
matins de 7h à 8h45: les 5 et 19 oct., les 2, 16 et 30 
nov. et le 14 & 28 déc.

Tous les mercredis :
• Bel âge de Blue Sea, joueront à la pétancle à 19h 
à la salle municipale de Blue Sea, infos: 463-2485 
ou 463-4967
• Association Sel et Poivre de Ste-Thérèse: 
rencontre et activités de 11h à 15h, au Cerf de 
Virginie. Infos: 449-2160
• Club de l’âge d’or de Déléage: activités à 13h 
(Wist Militaire, bingo, pétanque, jeu de poches).
• Bingo à Gracefield, à 18h45, au centre 
communautaire et récréatif au 3, rue de la 
Polyvalente.
• Le Club de l’âge d’or de Cayamant, «Les Porteurs 
de bonheur», activités variées de 13h à 16h, infos: 
Claire au 463-0511. Pratiques de danse à 18h30 
au sous-sol de l’église Roch de Cayamant, infos: 
Jocelyne au 463-2594
• Église maison au 361, des Oblas à 17h30, infos: 
438-1784
• Club de cartes à Messines, à 19h15. Infos: 465-
2849.
• Club d’artisanat de Grand-Remous au centre 
communautaire, de 13h à 16h. Infos: 438-2063 ou 
438-3045.
• Église baptiste de Maniwaki, à 19h, réunion, 
prière et étude biblique bilingue. Infos: 449-2362
• Le Club de l’âge d’or de Blue Sea jouerons aux 
sacs de sable à 19h à la salle municipale, infos: 
463-4962 ou 463-2485
• 19h: centre communautaire de Kazabazua, 
classe d’aérobie Bonnie Miljour. Infos: 463-4024
• De 16h30 à 19h30: L’école secondaire St-Michael 

de Low: Internet haute-vitesse sans café. Pour 
toute la population. Infos: appeler Lyne au 422-
3584 
• Le Club de l’âge de d’or de Cayamant, «Les 
porteurs de bonheur»: activités variées de 13h à 
16h à la salle communautaire. Pratiques de danse 
à 18h30, infos: Jo-Anne au 463-1997
• À 19h30: Centre Bethany de Danford Lake: Club 
de cartes des aînés du Lac Danford. Infos: Gisèle 
au 467-3317
• De 9h30 à 11h30, sous-sol du bureau municipal 
de Kazabazua, école Lac Ste-Marie et centre 
communautaire de Denholm: Contact Femmes-
Enfants: Jeu en groupe pour les parents et les 
enfants 0-5 ans. Infos: 467-3774
• Centre de Santé Vallée-de-la-Gatineau à 
Kazabazua, autres services au centre culturel et 
bibliothèque de Kazabazua sur rendez-vous, de 
13h30 à 16h30, les 13 et 27 oct., les 10 et 24 nov. 
et le 8, et 22 déc., infos ou rendez-vous 422-3548 
ou 457-5746
• Centre Héritage de Low: Club de l’âge d’or de 
Brennan’s Hill Cartes et Kurling. Infos: Martha au 
422-3241
• À 19h30: Centre Héritage de Low: Club de l’âge 
d’or de Brennan’s Hill Cartes, Sac de sable et 
Kurling, infos: Martha 422-3241
• Centre Héritage de Low: Programme de mise 
en forme «Vie Active» Session d’étirement, 
musculation et activités de cardio pour 55 ans et 
plus. Infos: 467-5014 ou 467-4464
• De 9h30 à 11h30 au sous-sol du bureau municipal 
de Kazabazua, École Lac Ste-Marie (plancher 
supérieur) et centre communautaire de Denholm: 
Contact Femmes-Enfants: Jeu en groupe pour les 
parents et les enfants 0-5 ans. Infos: 467-3774

Tous les jeudis :
• De 16h à 20h: centre communautaire Bethany du 
lac Danford: club de fléchettes (darts) des aînés 
Horizon du Lac Danford. Infos: Linda Robinson 
467-2870
• Activité de cartes 500 au local du Club de l’âge 
d’or Assomption de Maniwaki à 19h, infos: Nicole 
au 449-4145
• De 18h à 20h30: École St-Nom de Marie 
Courtepointe communautaire, apprendre et aider 
à bâtir une courtepointe pour oeuvre de charités. 
Infos: Nadine Pinton au 467-2086
• Réunion AA à 19h30 en français, en haut de 
l’église Baptiste sur la rue Notre-Dame au coin de 
la rue Notre-Dame et Montcalm
• Le Club de l’âge d’or du Lac Ste-Marie: sacs de 
sable à compter du 7 octobre à 19h, infos: Bruno 
Léveillée au 467-3995

Tous les vendredis 
• À 16h, café partage avec collation (bilingue), 
infos: 449-2362.
• Soirée des dards au centre récréatif 
du lac Long à 19h30, infos: 463-1811

   Créée par l’UNESCO en 1966, la Journée mondiale des enseignants et 
enseignantes est célébrée à tous les ans, à la même date (5 octobre). Elle 
vise à souligner l’excellent travail du personnel enseignant et son importante 
contribution au développement de la société.
   La Commission scolaire des Hauts-Bois-de-l’Outaouais rend elle aussi 
hommage à ses enseignants et enseignantes et tient à remercier ces 
hommes et ces femmes exemplaires qui se dévouent sans compter pour 
éduquer, qualifier et socialiser les élèves de leur communauté. Merci!

Commission scolaire des 
Hauts-Bois-de-l’Outaouais

Journée mondiale
des enseignants et 

enseignantes

La CSHBO mise sur le papier recyclé
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Horizontalement

1. Communauté autonome du sud de l'Espagne.
2. Confisqué - Facile à comprendre.
3. Région de l'Italie - Arbrisseau.
4. Appuie fortement - Noé en a pris toute une !
5. Roues à gorge - Ricanements.
6. Hésitant - Bouclier médiéval.
7. Bouleversé - Déesse marine
    - Antilope aux cornes longues et effilées.
8. Tabouret - Pas révélés.
9. Avant les autres - Maison de villégiature.
10. Malpropre - Toutankhamon.
11. État de l'Afrique du Nord-Est - Qui a de grosses lèvres.
12. Désavantagé - Cadenettes.

Verticalement

1. Communauté autonome du nord de l'Espagne - Chlorure de sodium.
2. Cap espagnol - Maison retirée.
3. Considérée comme morte - Emblème de royauté.
4. Discipline de vie - A la taille fine.
5. Une des trois séries du système jurassique - Possession.
6. Despote romain - Voisin du barracuda.
7. Défraîchi - Groupe de maisons.
8. Dans la gamme - À la croque-au-sel - Qui a rapport au raisin.
9. Remplie d'une idée - Dieu égyptien.
10. Affaiblir énormément - Intervalle de temps.
11. Berceau - Petit crustacé à un seul oeil.
12. Ordinateurs interconnectés - Orifice du corps humain.
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Solution	de	la	semaine	dernière

GÉNÉRATRICE
À	ESSENCE	2000	W

GOS GS2000W

L’épuisement vous fait faire 
des choses tellement pathé-
tiques! Je ne pensais pas que 
quelqu’un pouvait être si innon-
cent. Vous faites tellement an-
née 2000. Le bug, c’est vous! 
On fait juste changer de mois, 
puis vous commencez déjà à 
déprimer! On le sait, l’automne 
c’est mort comme temps, mais 
attendez un peu franchement! 
Ça ne fait que commencer.

Vous adorez ça des billets de 
lotterie. Sinon tout le temps, 
une fois temps en temps c’est 
certain. Vous aimez rêver. 
Gagner tant d’argent... que 
feriez-vous avec tous ces bil-
lets bruns? Vivre dans un pays 
chaud? Ou dans les bois peut-
être? Non. Ne rêvez plus. Ça 
n’arrive qu’aux autres de gag-
ner, vous le savez très bien.

Détendez-vous. Vous êtes 
tellement névrosé que vous 
faites peur aux petites per-
sonnes. Mettez-vous à leur 
place! Voir quelqu’un qui 
parle (crie des fois) comme 
vous, c’est très effrayant pour 
quelqu’un comme, eux, sans 
défense. Vous les écraserez 
bien comme il le faut si vous 
continuez de leur marcher sur 
la tête ainsi!

Les oiseaux font «pit-pit» par 
chez vous cher ami! Vous êtes 
tellement en amour que vous 
oubliez tout le reste. Vous 
savez, votre partenaire n’est 
pas invincible... Loin de moi 
l’idée d’être dramatique, mais il 
faut quand même être réaliste. 
Il y a des oiseaux sur la terre, 
mais il y en a aussi en haut! 
Vous voyez, l’amour n’est pas 
si positif que vous le croyez.

Votre petit coeur ne va pas très 
bien... Il y a très certainement un 
problème. Je vous conseillerais 
d’en parler à quelqu’un de sûr. Si 
vous voyez qu’il ne se replace pas 
d’ici deux jours, n’attendez pas qu’il 
soit trop tard et parlez-lui en. Sinon, 
j’ai bien peur que votre petit coeur 
alle voir ailleurs, si ce n’est pas déjà 
fait! Vous savez, gardez le même 
partenaire toute une vie c’est de 
plus en plus rare de nos jours.

Le gros jambon, c’est vous. 
Même pas à l’ananas. Un jam-
bon très nature. Un jambon 
qui goûte ce qu’il y a de plus 
normal. Aucun ‘’wow’’; on n’a 
même pas le goût de parler 
de vous! Il n’y a rien à dire. 
Vous êtes sec, gras par bout. 
Meilleur froid que chaud, 
imaginez! Non, vraiment... 
Vous êtes trop conservateur.

Vous êtes tellement narcis-
sique. Si vous ne connaissez 
pas le mot, ça doit être parce 
que vous n’êtes pas concerné. 
Si oui, on a affaire à se parler. 
Des gens comme vous, on en 
a marre. Les gens qui vous par-
lent le font probablement juste 
parce qu’ils n’ont personne 
d’autre, ou ils sont eux-mêmes 
des Sagittaires! Mettez-ça 
dans votre pipe, ennemi.

Vous allez être plus vivant que ja-
mais cette semaine! Il était temps! 
On commencait à s’ennuyer avec 
vous! Même si vous devenez un 
tantinet dynamique, ça ne changera 
pas votre personnalité au grand 
complet, malheureusement. On va 
quand même le prendre le temps 
que ça passe! Au moins, vous êtes 
beau. On ne peut pas vous enlever 
ça c’est certain! Votre belle bouche 
l’emporte sur votre banalité.

Vous riez tellement fort parfois 
que votre partenaire a honte de 
vous. Je sais, c’est inaccept-
able! Par chance que ça ne 
vous arrive pas très souvent... 
Imaginez s’il avait sans cesse 
honte de vous! Vous feriez 
tellement pitié cher ami! Per-
sonne ne vous le ferait sentir, 
mais tout le monde le verrait 
tellement votre partenaire n’est 
pas subtile.

Jamais vous n’avez été aussi 
chanceux dans votre vie! C’est 
le temps de faire des folies. 
Honnêtement, avouez que vous 
n’avez pas été très chanceux 
dans votre vie... Je ne suis pas 
si sûre que vous étiez désiré... 
Mais je peux me mélager avec 
un autre signe. En tout cas, on 
ne se trompe pas en disant que 
vous êtes ce qu’il y a de plus 
ordinaire. Ça c’est vrai.

Une thérapie vous ferait le plus 
grand bien! Je ne sais pas pour-
quoi vous n’y êtes pas allé en-
core! Vous n’êtes pas fou, ce 
n’est pas ce que je veux dire. 
Vous avez juste quelques défi-
ciences qui mériteraient d’être 
traitées. Bien entendu, ces dé-
ficiences ne vous ont jamais 
empêché d’avancer mais vos 
proches ont sans doute déjà re-
marqué votre côté   incohérent.

Vous avez quelque chose sur 
le coeur vous! Est-ce par rap-
port au travail, l’amour, les en-
fants? Pourtant, il n’y a pas de 
quoi s’en faire. Tout ira bien! 
Peut-être moins dans quelques 
années, mais de toute façon, 
il arrive tellement de choses... 
Même si je vous faisais peur 
tout de suite... ça changerait 
quoi? C’est comme ça qu’on 
développe des maladies!

LA GATINEAU - La direction de Tourisme 
Vallée-de-la-Gatineau (TVG) a présenté derniè-
rement le Rapport annuel d’activité 2010 sur la 
gestion des lieux d’accueil et d’information tou-
ristique de la MRC de la Vallée-de-la-Gatineau 
(MRC-VG).

Le rapport fait état d’une aff luence accrue de 
touristes et d’excursionnistes dans la majorité 
des lieux d’accueil pour la période estivale 2010, 
pour un total de 3 175 visiteurs.  Il s’agit d’une 
augmentation de 8 % du nombre de visiteurs 
qui ont franchi les postes des lieux d’accueil 
touristique de la MRC sur une période de 10 
semaines au cours de l’été 2010, ce qui repré-
sente 234 personnes de plus que l’an dernier.

Les bureaux d’Aumond, Grand-Remous et 
Maniwaki ont connu une hausse de leur acha-
landage cette année. Les chiffres démontrent 
une augmentation de 112 visiteurs à Aumond, 
de 470 visiteurs à Grand-Remous, une diminu-
tion de 524 visiteurs à Low et une augmentation 
de 172 à Maniwaki.

Même si la majorité des visiteurs proviennent 
du Québec, on note plusieurs visiteurs des États-
Unis, de la Suisse, de l’Allemagne, la Belgique, 
la France, l’Espagne, l’Italie, le Maroc et même 
Taiwan. 

Le camping est le type d’hébergement pré-
féré des visiteurs suivi de près par l’hébergement 
en chalet ou dans les établissements hôteliers. 
Les renseignements les plus demandés concer-
nent principalement le vélo, la randonnée pé-
destre, le camping, les sports nautiques et les 
activités des réserves fauniques, parcs et pour-
voiries de la région pour la chasse et la pêche.

Le bilan de cette saison touristique estivale 
marquée par le beau temps et par une hausse de 
la fréquentation dans les bureaux d’accueil et 
d’information touristique devrait être adopté 
lors de la séance d’octobre du conseil régional 
des maires de la MRC-VG en vue de la recon-
duction du mandat de gestion des lieux d’accueil 
à TVG pour une troisième année consécutive.

Un achalandage 
accru de touristes

CITATION DE LA SEMAINE: «Le grand ennemi de l’art, c’est le bon goût.» Marcel Duchamp

1 888 2AUTO-REIN
1 888 228-8673

www.rein.ca/quebec

Vous contribuez à lutter contre 
les maladies rénales et à
protéger l'environnement

Donnez votre
vieux

véhicule
 à                    

Remorquage gratuit
Reçu pour fins 
d’impôt émis



TOURNOI DE FERMETURE.
Dimanche le 26 septembre a eu lieu le tour-

noi de fermeture du club de golf aux 3 clochers, 
bonne participation et les participants ont eu 
beaucoup de plaisir. Les golfeurs ont  aimé la 
formule spéciale du 4 écossais, les gagnants 
avec un  beau -12 sont : le capitaine Claude Da 
Prato, Martin St-Amour, Sylvie Martin et 
Marcelle Latourelle. Les autres équipes ont 
remis des cartes de pointage de moins 10.5 à 
moins 2.5. Le  plaisir était de la partie, très 
belle ambiance lors du souper et de la remise 
des prix. Les gagnants des 3 gros prix sont, le 
sac de golf Sébastien Constantineau, le forfait 

du Château Logue Claude Girard et le gazebo 
du Maxi à Philippe Coggins.

La plaque commémorative « Michel Martel 
» pour Le Dynamisme La Participation et Le 
Pla is i r a été remise chez les femmes à 
Christiane Langevin et chez les hommes à 
Claude Girard. 

Une gerbe de f leurs et une belle petite note 
ont été remis à Claudette St-Amour par Jean-
Maurice pour la belle saison de golf partagée 
avec tous les golfeurs et golfeuses du golf aux 3 
clochers.

MERCI à tous les participants, participan-
tes et à tous nos commanditaires pour cette 
belle saison de golf.

La direction et l’équipe du golf aux 3 clo-
chers vous disent MERCI et au printemps 
2011.

AVIS: OBJETS RETROUVÉS.
Lunettes de soleil «solarclips » et lunettes avec 
cordon noir. Bracelet pierre rose trouvé en mai 
et un bracelet or et argent trouvé début de sep-
tembre. Clés USB-4 GB  étui rouge et l’autre 
étui noir et argent, ces objets ont été trouvés sur 
le terrain et rapportés au club.
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DEBUT FIN CATEGORIE

8H00 8H50

9H00 9H50 NOVICE   B

10h00 10h50 ATOME 1ère ET 2e ANNÉE

11h00 11h50 ATOME 1ère ET 2e ANNÉE

12H00 12H50 PEEWEE 1ère ET 2è ANNÉE

13H00 13H50 PEEWEE 1ère ET 2è ANNÉE

19H00 20H10 Bantam 1ère ANNÉE 

20H20 21H30 BANTAM 2è ANNÉE

10H30 11H20 NOVICE  A

11H30 12h55 ATOME  (Invitation CC)

13h05 14h30 PEEWEE  (Invitation CC)

14h40 15h30 BANTAM  (Invitation CC)

15h40 16h30 BANTAM  (Invitation CC)

16H40 17H30 MIDGET    (Invitation CC)

17h40 18h30 MIDGET    (Invitation CC)

18H15 19H25 Atome CC

19H35 20H45 PEEWEE CC

20H55 22H05 Midget A et B

DEBUT FIN CATEGORIE

16h40 17h30

17h40 18h30 Novice  A

18H40 19H30 Peewee  A + B

19h40 21h00 Bantam CC

DEBUT FIN CATEGORIE

19h00 19h50 Atome A + B

20h00 20h50 Bantam A + B

21h00 21h50 Midget A et B

DEBUT FIN CATEGORIE

16h40 17h30 Novice  B

19h10 20h00 Midget CC

20h10 21h00 Midget CC

DEBUT FIN CATEGORIE

8H00 8H50 Mahg 1 et 2

9H00 9H50 Novice   B

10h00 10h50 Atome A 

11h00 11h50 Atome B

12H00 12H50 Peewee A

13H00 13H50 Peewee B

19H00 20H10 Bantam B 

20H20 21H30 Bantam A 

10H30 11H20 Novice  A

11H30 12H50 Atome CC

13h00 14h20 Peeww CC

14h30 15h50 Bantam CC

16h00 17h20 Midget CC

17h30 18H30 Midget A + B

18H15 19H25 Atome CC

19H35 20H45 PEEWEE CC

20H55 22H05 Midget A

DEBUT FIN CATEGORIE

16h40 17h30 Mahg 1 et 2

17h40 18h30 Novice  A

18H40 19H30 Peewee  A + B

19h40 21h00 Bantam CC

DEBUT FIN CATEGORIE

19h00 19h50 Atome A + B

Semaine du 11 septembre au 17 septembre 2010 (Mise à jour 12-09-2010)

SAMEDI 11 septembre 2010

DIMANCHE 12 SEPTEMBRE 2010

MARDI 14 SEPTEMBRE 2010 

DIMANCHE 19 SEPTEMBRE 2010

MARDI 20 SEPTEMBRE 2010 

JEUDI 22 septembre 2010

Semaine du 18 septembre au 24 septembre 2010

SAMEDI 18 septembre 2010

MERCREDI 21 septembre 2010

MERCREDI 15 septembre 2010

JEUDI 16 septembre 2010

VENDREDI 17 septembre 2010

Semaine du 2 octobre au 8 octobre  2010
Samedi 2 octobre 2010
DEBUT	FIN	 CATEGORIE
8h00	 8h50	 Mahg	1	et	2
9h00	 9h50	 Novice			
10h00	 10h50	 Atome	A	
11h00	 11h50	 Atome	B
12h00	 12h50	 Peewee	A
13h00	 13h50	 Peewee	B
19h00	 20h05	 Atome	CC		Mt-Laurier-ferme	-Neuve	vs	Mustangs	Maniwaki
20h15	 21h20	 Bantam	B

dimancHe 3 octobre 2010
10h30	 11h20	 Novice		
11h30	 12h20	 Bantam	A
12h30	 13h20	 Midget	B
13h30	 14h20	 Midget	A
14h30	 15h30	 Peewee	CC		As	Gatineau		vs		Mustangs	Maniwaki	
15h40	 17h00	 Bantam	CC		As	Gatineau		vs		Mustangs	Maniwaki
17h10	 18h30	 Midget	CC		As		Gatineau		vs	Mustangs	Maniwaki

mardi 5 octobre 2010 
18h15	 19h25	 Atome	CC
19h35	 20h45	 Peewee	CC
20h55	 22h05	 Midget	A

mercredi 6 octobre 2010
16h40	 17h30	 Mahg	1	et	2
17h40	 18h30	 Novice		
18h40	 19h30	 Peewee		A	+	B
19h40	 20h50	 Bantam	CC

Jeudi 7 octobre 2010
19h00	 19h50	 Atome	A	+	B
20h00	 20h50	 Bantam	A	+	B
21h00	 21h50	 Midget	B1	+	B2

Vendredi 8 octobre 2010
16h40	 17h30	 Novice			
19h10	 20h00	 Midget	CC
20h10	 21h00	 Midget	CC

LIGUE SACS DE SABLE MOULIN DES PÈRES 
(Résultats du mercredi 22 septembre 2010)

PLuS Haut 100 SacS
Daniel	Rollin	 _____________________ 9	930
Pascal	Richard	 ___________________ 8	850
Thérèse	Dault	____________________ 7	890
Diane	Lafontaine	__________________ 7	680
Ginette	Grondin	___________________ 7	230

PLuS Haut 50 SacS
Daniel	Rollin	 _____________________ 5	350
Pascal	Richard	 ___________________ 4	980
Diane	Lafontaine	__________________ 4	100
Thérèse	Dault	____________________ 4	010
Georgette	Grondin	_________________ 3	950

PLuS Haut 10 SacS
Daniel	Rollin	 _____________________ 1	380
Michel	Roy	_______________________ 1	240
Pascal	Richard	 ___________________ 1	230
Thérèse	Dault	____________________ 1	230
Ange-Aimé	Rivet	__________________ 1	210

La	saison	vient	de	débuter,	si	des	gens	sont	in-
téresser	à	venir	se	 joindre	à	nous,	 ils	sont	 les	
bienvenue.	 Ils	 n’ont	 qu’à	 se	 rendre	 à	 la	 salle	
municipale	 d’Aumond	 (anciennement	 l’école)	
pour	19h15.

Remise de la plaque«Michel Martel« 
à Christiane et Claude

L’équipe gagnante Claude,Sylvie, Marcelle,Martin manquant sur la photo 
accompagné de Jean-Maurice

Hommage à Claudette pour la belle 
saison de golf. 

 
PAR JEAN LACAILLE

 
MANIWAKI - Les travaux de décontamina-
t ion du so l  pa r  excavat ion débutent 
aujourd’hui, jeudi, à l’Édifice McLaughlin, 
sur la rue Principale-Nord à Maniwaki. Ces 
travaux représentent un coût supplémentaire 
de 85 000 $ pour ce projet dont le coût total 
est 1 419 000 $.

La Fondation du Centre de santé et de ser-
vices sociaux de la Vallée-de-la-Gatineau 
(FCSSS-VG) est propriétaire de l’édifice de-
puis 1998. «Nous savions que nous devions 
investir dans la rénovation du bâtiment que 
nous allons louer au CSSS-VG et qui abritera 
notamment les nouveaux locaux du CLSC et 
la clinique de santé mentale. La Fondation va 
percevoir des revenus au niveau de la location 

de l’édifice. Je tiens à informer la population 
que les profits que nous récoltons dans nos 
campagnes de levée de fonds servent essentiel-
lement à l’achat d’équipements de haute tech-
nologie pour l’hôpital et les centres d’héberge-
ment pour personnes âgées et pour la santé de 
notre population. Le CSSS-VG paie pour les 
travaux de rénovation», indique le président, 
M. André Benoît.

Le CSSS-VG avait besoin d’un édifice de 
10 000 pieds carrés pour relocaliser certains 
de ses services de l’hôpital à l’Édif ice de la 
FCSSS-VG. Dans un premier appel d’offres, 
dans la recherche d’un local, un seul soumis-
sionnaire s’était manifesté, en l’occurence les 
propriétaires de l’ancienne Pharmacie Jean 
Coutu sur la rue Principale-Sud. «Mais nous 
ne disposions que de seulement 7 000 pieds 
carrés dans cet édif ice. C’est alors que la 

Fondation est intervenue pour offrir l’Édifice 
McLaughlin au CSSS-VG», poursuit M. 
André Benoît.

Un deuxième appel d’offres a été lancé en 
mars 2010. Une douzaine d’entrepreneurs ont 
alors répondu. Le contrat des travaux de ré-
novation de l’édifice ont donc été confiés au 
plus bas soumissionnaire, le Groupe GMR de 
Gatineau au coût de 1 419 000 $.

Le président, André Benoît, tient à préciser 
qu’avant d’entreprendre les travaux, la 
Fondation avait en mains un certif icat de 
conformité de la localisation. Le Groupe 
Fondex avait analysé le sol en 1992. Les tra-
vaux ont donc débuté à la fin du mois d’avril. 
En cours de travaux, des problèmes de conta-
mination du sol intérieur, dans une superficie 
de 12 mètres par 16 mètres, de la bâtisse ont 
été détectés. Il fallait donc décontaminer.

«La Fondation tient également à préciser, 
que la décontamination du sol n’aurait pas 
été nécessaire pour notre propre utilité. Mais 
comme il s’agissait d’un bâtiment, loué au 
CSSS-VG, les autorités du ministère de la 
Santé et des Services sociaux du Québec, ont 
tenu à ce que le sol soit décontaminé. Ce que 
nous entreprendrons jeudi (aujourd’hui). Les 
analyses du sol ont démontré que la nappe 
phréatique n’avait pas été touchée.»

La formule In-Situ
Les Laboratoires Shermont ont alors re-

commandé la méthode In-Situ pour déconta-
miner le sol. Cette méthode consistait à intro-
duire un système de tuyauterie au dessus de la 
surface contaminée et à y injecter, périodique-
ment, un décontaminant qui aurait eu raison 

de la décontamination à plus ou moyen terme. 
D’autres tests, sur une superficie plus large, 
ont été réalisés. «La firme nous a alors indiqué 
que le coût d’application de cette méthode 
était beaucoup trop onéreuse et elle a suggéré 
d’y aller par l’excavation. Une fois que les tra-
vaux de contamination seront achevés, les 
travaux de rénovation, qui ont débuté en avril 
dernier, se poursuivront.»

Le sol sera décontaminé à l’Édifice McLaughlin
Les travaux débutent aujourd’hui

M. A nd ré Benoît ,  président de la 
Fondation du Centre de santé et de ser-
v ices sociaux de la Va l lée-de-la-
Gatineau précise que les fonds recuillis 
par la Fondation lors de ces campagnes 
de sollicitation ne servent aucunement 
à financer les travaux de rénovation de 
l’Édifice McLaughlin. «Nous investis-
sons dans l’achat d’équipements pour 
l’hôpital et nos centres d’hébergement 
en soins de longue durée».

Les travaux de décontamination par excavation d’une parcelle du sol intérieur 
de l’Édifice McLaughlin débutent ajourd’hui, jeudi.



LA GATINEAU - Une activité «portes 
ouvertes», qui vous est proposée par le 
Club de curl ing de la Val lée-de-la-
Gatineau, aura lieu le lundi 4 octobre pro-
chain, de 11h à 21h, au Centre des loisirs 
de Maniwaki.

Comme chaque année, l’automne mar-
que le début d’une nouvelle saison de cur-
ling. Les activités 2010-2011 auront encore 

lieu à l’aréna de Maniwaki. Cependant, 
suite à la confirmation de la construction 
du Centre multifonctionnel, il devrait 
s’agir de la dernière année d’activités sur 
une glace non spécifiquement dédiée au 
curling. Et, afin de bien préparer l’ouver-
ture du futur site de curling, les membres 
du conseil d’administration du club dési-
rent accentuer le membership pour l’adhé-

sion de nouveaux membres cette année.
Si vous ne l’avez jamais pratiqué, profi-

tez de cette journée pour vous familiariser 
avec ce sport. La bienvenue est lancée à 
tous. 

Des membres du club seront sur place 
tout au cours de la journée pour vous ac-
cueillir et vous enseigner les principaux 
r u d i m e n t s  d u  c u r l i n g .  V o u s 

aurez l’occasion de lancer des pierres et 
d’apprendre le but et les stratégies du jeu. 
Cette activité ne vous engage à rien. Par la 
suite, si l’expérience vous a plu, vous pour-
rez vous inscrire dans une des différentes 
ligues du lundi. Les équipes seront formées 
au cours des jours qui suivront cette acti-
vité et le début de la saison est prévu pour 
le lundi 18 octobre prochain.
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L’OPÉRATION DÉVELOPPEMENT
DE LA FIERTÉ DE NOS SITES

(naturels, historiques, patrimoniaux)

Cette exposition est donc à voir, à la Caisse populaire de Maniwaki,
à la Ville de Maniwaki, au Studio J.R. Gauvreau,

au Café Boulevard, à Tourisme Vallée-de-la-Gatineau,
au Centre local de développement,

à la Librairie Mi-Maya, au Restaurant Maniwaki Pizza.

Le nom d’autres endroits publics participants
sera publié dès la semaine prochaine.

se déroule activement, 
en collaboration financière 

proactive avec
la Caisse populaire de Maniwaki

et avec l’encadrement de
la chargée de projet :

Mme Rita Godin   (819-449-5466)

Le public est invité à se rendre par exemple aux endroits suivants
pour apprécier des photos agrandies, encadrées, exposées, attirant l’attention

sur six des sites parmi les plus intéressants dans les municipalités de Bouchette,
Ste-Thérèse, Maniwaki, Déléage, Aumond.

116, Notre-Dame,
Maniwaki  

Fax : 449-6621

Maurice St-Amour, maître électricien

Thibault
Les entreprises d’électricité

Depuis1987

• RÉSIDENTIEL • COMMERCIAL • INDUSTRIEL

LICENCE R.B.Q. : 2432-8262-10

Tél.: (819) 449-2866 
 thibaultelec@bellnet.caCell.: (819) 449-8465   Rés.: (819) 449-2014

Thibault
Les entreprises d’électricité

Depuis1987

• RÉSIDENTIEL • COMMERCIAL • INDUSTRIEL

LICENCE R.B.Q. : 2432-8262-10

Journée portes ouvertes du Club de curling
de la Vallée-de-la-Gatineau

LA GATINEAU - Le cabinet de Centraide, 
secteur Vallée-de-la-Gatineau, et le comité 
organisateur du tournoi invitent les golfeurs 
et amis à venir gol fer et contr ibuer à 
Centraide le mercredi 6 octobre prochain à 
l’Algonquin de Messines.

Plus d’une centaine de golfeurs sont atten-
dus pour cette journée qui réserve de nom-
breuses surprises aux participants avec son 
concours de putting et un encan. Le dynami-
que comité organisateur formé de Robert 
Boisvert, François Langevin, Louis L’Écuyer, 
Luc Martel, Dominic Morin et André 
Sabourin propose une formule quadruple 
écossais dont le départ est prévu à 12h30, 
suivi d’un souper.

M. François Langevin, rappelle que «la 

crise économique n’est pas terminée et la 
relance se fait attendre. Malheureusement, 
on constate que la pauvreté s’installe et cer-
tains collègues, parents et amis vivent des 
situations diff iciles dans notre région. En 
donnant à Centraide, nous aidons des gens 
qui font appel aux 16 organismes de soutien 
de la région qui offrent une panoplie de ser-
vices : dépannage alimentaire, comptoir ves-
timentaire, cuisine collective, halte-garderie 
et café-rencontre.

Le comité invite donc la population à la 
générosité. Le coût est de 45 $ par personne 
incluant le golf et le souper ou de 25 $ pour 
le souper seulement. Un reçu pour fin d’im-
pôt sera remis sur demande. Vous pouvez 
vous inscrire tout de suite au 819-449-2554.

Centraide vous invite à jouer au golf
Un 9e tournoi bénéfice à l’Algonquin de Messines



LA GATINEAU - Enfant-Retour 
Québec, la Gendarmerie Royale du 
Canada, la Sûreté du Québec, les services 
policiers municipaux, les agences gouver-
nementales et organismes communautai-
res locaux ainsi que le Groupe Jean Coutu 
(PJC) inc. s’unissent pour assurer la sécu-
rité des enfants en tenant une journée 
d’identification des enfants dans plus de 
150 succursales du réseau PJC Jean Coutu 
au Québec.

Le dimanche 3 octobre, de 10h à 15h, 
un carnet d’identification comprenant une 
photo numérique de l’enfant et ses em-
preintes digitales sera remis gratuitement 

aux parents. Les familles recevront égale-
ment des conseils de sécurité pertinents de 
la part des policiers sur place.

La disparition d’un enfant est le pire 
drame que puisse vivre un parent. La plu-
part des parents préfèrent croire que cela 
ne leur arrivera jamais. L’an dernier, 7 416 
disparitions d’enfants ont été rapportées 
aux agences d’application de la loi au 
Québec.

Les autorités policières s’accordent pour 
dire qu’un carnet d’identif ication mis à 
jour est l’outil le plus efficace dans le cas 
où un enfant disparaît, car il accélère 
grandement le processus de recherche.

Une part importante du mandat d’En-
fant-Retour Québec est d’aider les enfants 
à ne pas être victimes d’enlèvement ou 
d’agression. Las journée d’identif ication 

des enfants est une excellente occasion 
pour les familles de recevoir un éventail de 
renseignements pertinents sur la sérutié et 
un outi l précieux si l’enfant venait à 
disparaître.

Fondé en 1985, Enfant-Retour Québec  
est le seul organisme sans but lucratif au 
Québec dont la mission consiste à appuyer 
les parents à la recherche de leur enfants, 
porté disparu et à éduquer le public sur la 
prévention des disparitions d’enfants. 
L’organisme offre de services de première 
ligne aux familles qui chercent un enfant 
disparu. L’organisation accompagne, ap-
puie et conseille ces familles dans la re-
cherche de leur enfant en collaborant 
étroitement avec les agences d’application 
de la loi, les autres organisations de recher-
che d’enfants ainsi qu’avec les médias.
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Sans frais
1-866-929-3052

819-623-4455

www.performemazda.com 1450, boul. A-Paquette, Mont-Laurier
Détails en magasin, photos à titre indicatif seulement. * B4000; en achat 96 mois, taux de 5,24%, obligation totale 26 944.32$, coût du crédit 4 974.33$, montant

à financer 21 969.99$; B2300; en achat 96 mois, taux de 5,24%, obligation totale 17 409.60$, coût du crédit 3 215.57$, montant à financer 14 194.03$

À tous les premiers acheteurs de voitures !
Vous avez besoin d’une voiture et vous n’en avez jamais

eu une avant ? Maintenant, vous pouvez !

En collaboration avec Mazda Canada inc. la Banque Scotia offre le financement en achat à
tous les nouveaux propriétaires admissibles de modèles Mazda 3 ou Mazda 2 NEUFS, PLUS
un rabais au comptant pouvant atteindre 500$! La Banque Scotia est la seule institution
financière qui offre ce type de programme. L’achat de votre première voiture devrait être
une expérience agréable et la Banque Scotia et Mazda veilleront à ce qu’elle le soit !

Exigences et conditions du programme :
• aucun antécédent de
financement 
automobile
• durée maximum de 
72 mois pour les prêts
aux particuliers
• versements maximum
de 500$ par mois
• mise de fonds 
minimum de 1000$
pour le financement
aux particuliers

• aucun antécédent de
crédit défavorable
• période d’emploi à
temps plein depuis au
moins 6 mois
• preuve de revenu 
exigée
• preuve d’assurance
exigée

PROGRAMME NOUVEAUX PROPRIÉTAIRES

Sans frais
1-866-929-3052

819-623-4455

2.9%
à l’achat
jusqu’à

72 mois

Berline 2010

2011

272.11$/mois 18 146$
+907.30$ TPS

+1429.00$ TVQ
TOTAL 20 482.30$

- 500$ rabais premier acheteur
- 1000$ mise de fonds client
18 982.23$ montant financé

Coût du crédit 609.69$
TOTAL 19 591.92$

En achat, taxes incluses, transport et préparation inclus.

2

à l’achat
jusqu’à

72 mois0.9%

19 349$+tx ou 64.77$/sem.**25 349$

En achat, taxes incluses, transport et préparation inclus.

2010    4x4

Rabais
de 6000$

En achat, taxes incluses, transport et préparation inclus.

2010 Economique!

12 460$+tx ou  41.85$/sem.**17 460$

Rabais
de 5000$

WOW !

2010

0% • Groupe électrique
• 6 passagers

GS 2010
• Groupe électrique
• Mags 17’’
• Climatiseur

20102010

à l’achat
jusqu’à

à l’achat
jusqu’à0% 0%

0%
à l’achat
jusqu’à 

à l’achat
jusqu’à 
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mois

72
mois 72
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GT 2010
SPÉCIAL
DÉMO0%

à l’achat
jusqu’à 

72
mois

72
mois

37
35
/2
9/
09
/1
0

WOW !

Bar Loto PuB
412 des Oblats

Maniwaki, Québec

819-449-6140

Sonny Constantineau, prop.

resto-BAR

À deux pas 

du Château 

Logue!

10 appareils de loterie vidéo
(ambiance casino)

Une journée d’identification 
des enfants dimanche

GRAND-REMOUS - La Confrérie du 
Doré du Québec célébrera son deuxième 
chapitre le 23 octobre prochain à l’Auberge 
du Draveur à Maniwaki.

Un souper de doré sera servi et le trou-
badour Mathieu Langevin fera les frais de 
la musique pour la soirée qui suivra.

Le grand maître, Michel Leboeuf, prie 
les intéressés à conf irmer leur présence 
avant le 15 octobre prochain. Pour plus de 
d é t a i l s  :  M i c h e l  L e b o e u f  a u 
819-438-2067.

Un deuxième chapitre 
pour la Confrérie du 

Doré du Québec
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Colorado 2007
Cabine allongée - 4X4
Balance de garantie 
36 mois 60 000 km
+ 5 ans /160 000 km gr. propulseur
24 748 km
8500A

19 995$

Silverado LS 2008
4 roues motrices - cabine allongée
Balance de garantie 
36 mois 60 000 km
+ 5 ans /160 000 km gr. propulseur
39196 km

8503A

20 995$

8460B

Silverado 2007
4 roues motrices - cabine régulière
4.8 litres - AC - Lecteur CD
Boîte 8ʼ
Balance de garantie 
36 mois 60 000 km
+ 5 ans /160 000 km
gr. propulseur
92101 km

14 995$

Pontiac Wave 2008
Boîte automatique - climatiseur
Lecteur CD
Balance de garantie
36 mois/60 000 km
+ 5 ans  160 000 km
gr. motopropulseur
32 270 km
8405A

9 995$

8261

Impala LTZ 2006
Toit ouvrant - lecteur CD
Roues en aluminium
Aileron
107804 km

11 995$

Cobalt 2007
Gr. électrique - climatiseur
Automatique - Balance de garantie
36 mois/60 000 km
+ 5 ans  160 000 km
gr. motopropulseur
47403 km

8 995$

8222A

Faites
une

offre !

8504A

Silverado LT 2008

22 995$

4 roues motrices - cabine allongée
Balance de garantie 
36 mois 60 000 km
+ 5 ans /160 000 km gr. propulseur
33 359 km
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